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Dramatiske Tillag
til

Museum og Kritik og Antikritik.
No. i.

Pleas’d to commend, yét not äfraid to blame.
PoM.

Se Ugeblade, som Forfatteren til det Mrveerende

forhen har skreven, saavelsom i "Kritik og Antikri-

tik, har han ved givne Lejligheder sagt sin Mening
vm adstilligt, nye Stykker og Balletter, Debutan-

ter og aldre Skuespillere angaaende. Fornemmeligt
tr dette mest ffcct i Anledning af hvad Hr. Rahbe?,
som Dramaturg, har skreven; decks fordi denne

Dramaturg saa tit falder Domme, som ikke bse

staae ved Magt; deels fordi det strider imod Publi-
kums Ret, Sandheds Fremme, Dramaturgiens Tarv,
og mange sårskilte Personers, Skuespillers saavelsonr
Autorers Betrygning, at der ikkun sidder een Mand

paa Dommersadet.
Denne Dramaturg har aabenbar tilstaaet, at

han er en Ven af nogle Skuespillere, og at han ikke

bedommer dem fordi han er en Ven af dem. Hatt
laster derimod oem, svin ikke have den Lykke at vare

hans Venner, og han givr sig ingen Betænkning
oyer i hvad Tone han laster.
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Man maa tllstaae, at han ikke'katt andet-

Han staacrmed nogle theatralffe Personer idenvenffa-
bcligste, den fortroligste Qmgangclsc. Z hvor an-

ständig og uffyldig denne Fortrolighed end er i hver
Moralsk Hensigt; saa er den dog ritilladelig for ham,
som Dramaturg. Dette Venskab binder hans
Heender, om det end ikke blinder hans Hine. Dett

gyldne Regel
^ssulll te facias nimis sodalem :

Gaudebis minus, at minus dolebis,
bor den dramatiske Kunstdommer mest have fok
Hinene. Han kan gierne vare en Ven af dem han
vil bedomme.mcn han Maa ikke vare det mere af den ene/

end af den anden. Han kan gierne siroe sin Virak for
denne og hiin; men aldrig ubenngct, aldrig som for
en engang anragen Helgen. Han maat aldrig anses
Autorer, Skuespillere/ Dandscre som Gaarde og
Huse, hvis Prämie til Brandkassen engang er for-
faldent fokdi en theatralst Person i endeel Aar har
ofte, ja lad os end satte, ikke tilstaae, ideligem
vundet Bifald, bor den ikke betragtes som dm, der

ikke mere kan feile. Vil han ophöie een over alle ds

andre, saa lad det stee paa V'rs: Poesien har store

Frihed r. Om det sande Vardie tn Balent hak,
kunne der vare stridige Meninger; Men om en Piitf

d’afFeSion lader sig ikke disputere. Digterens Lova

sang fornarmer aldrig saa meget - som Dommerens

Prola.
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Er det ansssdeligt for alle Veltankende, ned-

ffaaende for saa mange Skuespillere og tilstundende
dramatiske Forfat.cre, og skadeligt for Konsten selv,
naar en Mand, som undertiden foretrækker Venskab

for Net og Sandhed, er den eneste Dommer i det

theatralske Fag; saa er det en Pligt for enhver, som
i mindste Maade finder sig kaldet dertil, at bede

denne Dommer gaae fra Dommersædet ned i Skran-

kerne, at opfordre Publikum selv ril at domme og

til ikke längere at taale, at en enkelt Mand og hans
Vennekreds misbruger dets Navn og dets Rettighed,

Jeg bar h dtil giort endeel Skuespilynder^
ppmcrksomme paa F il, som Hr. Rahbek underti-

den falder til; men det er ffcet i Blade, som ikke

låses af saa mange, som jeg kunde onffe, da de sam-
me Blade indeholde saa meget andet, i hvilket det

som angaaer der Theatralffe, saa at sige, bliver kort,
altsaa ikke gier sin sande Virkning,

Baade for denne Aarsags og for de gode
Mands Skyld, som sige, at jeg maae rage detDra-

matiffe med til Huelp, for at fylde dem md, ffal
jeg for Fremtiden skrive ex xrokello «n Vheaterkri-
tik, som ene og allene ffal indffranke sig til der, der

kan interessere Skuesp,lyndere, dramariffe Autorer,
og Skuespillere.

Det som i disse Blade siges om vore Autorer

og Skuespillere, ffal aldrig udarte den overdrevne,
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den udelukkende Dcrsmmelse, som ikkun tiener til at

gisre de ophoiede Personer mindre aarvaagne i deres

Forhold, mindre elffede af deres Medarbejdere; aller-

mindst til de birtre Bebreidelser, der have de ffade-
ligste Fslger for den saaledcs fornærmede Persons
Talent, ja vel ogsaa for dens Kredit i Publikum.

Saa tilladt det er at rette den Autor og den

Kunstdommer, som man kroer har feilet, saa uadclt,
saa grusomt, saa nedrigt er det at taste sine Spyde
fra den Heide, man har svinget sig op paa, ned paa

Personer, der cre ocergelese imod saadan en Kriti-
kus i fuld Harniff. En Autor og en Recensent kan

forsvare sig; nicn hvad ffal den Skuespiller, ben

Skuespillerinde gisre, som seer sig angreben og fat-
det af een som har alle Fordele paa sin Side, som
sidder paa saa radsom en Stridshest, som for Ex.
Minerva, og har en Harffare af Tilhangere i Ha-
tene? Kunne de Forurettede, de Nedrevne, de For-
haanede forsvare sig med Pennen? Kunne de klage,
og faae Sagen undersogt? Kunne de lade Apologier
indrykke i Aviserne uden at gisre Ont varre?

Nei, den maae lade denne Dadel, denne Spot
hvile paa sig: lykkelig endda, naar ikke en anden

lagger sit Had imd paa Vagten!
Fortiener nogen Dadel, saa bsr man ikke holde

denne Rettelse tilbage; men den maae blandes med

Hoflighed, og ledsages af alt hvad der kan gisre Da-
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del taalelig, om ikke behagelig. Det Roesvcerdige
maae staae ved Siden af den lille Feil man fremstil-
ler: og hvo er vel den Skuespiller, som ikke skulde
v«re nogen Roes v«rd? De parisiske Theaterdom-
mere ere markveerdige i denne Henseende: den Poli-
teste, som er een af deres Nationaldyder, karakteri-

screr deres Kritik. Dog, man kan have varet i Pa-
ris, og endda ikke have kart den adle Konst, at ind-

klade Sandhed. En berømt Mand har sagt, at

Sandhed er den eneste Pige, man ikke nok gad stet
nogen. Men at kaste det rette Slør paa denne

Gratie, er Konsten.
Det var taabeligt at ville forpligte sig til en-

hver Feils Rettelse. Der ere visse smaa Forseelser,
der høre til de

Maculis, quas aut incuria fudit

Aut humana parum cavit natura.

Disse at giøre Ophavelscr over var ubilligt. Zkkun
de som viser, at en Skuespiller misforstaaer Autor,
at han feiler af en Vildfarelse, eller (som dog'vel
ikke saa let hendes), at han foragter sin Rolle, for ikke

at sige tilsidesætter hvad han flylderPublikum, ikkun

de bør vises og rettes.

Den Konstdommer, som opsnapper hine smaa
tilfældige Feil, og puster dem op som en Sæbeboble,
ligner en ung forhippet Jnsektfanger, der altid løber

med sin Klemme, sin LEske og sine Knappenaale i



6

Lommen, og t''oer han giar en stor Deel til Natur-

historiens Udvidelse ved at fange en Mvg.

Saaledes have vi for et Par Uger siden last,
at Hr. Arens stal have stedt an i sin Rolle, fem

Harpagon, og dette græsselige Anstod har ncesten

hevceget Konstd wmerens Indvolde. 2ldstitlige
»iparciste Vidner have ikke hsrt dette Anstsd. Det

er heist urimeligt, at Skuespiller til en Grad, som
fortjente offentlig Dadel, stulde vare stisdeolss i at

lare en Rolle, som han har spillet saa mangen en

Gvg, og som er een af hans Triumphroller. Om

nu og en Ulfeeldig Aarsag var Skyld i, at saadant
et lille Anstsd en enkelt lille Gang var indlobct, var

det da yard at g'Sre saa meget af?

Mm da intet Sted er angivet, hvori Man-

den stal have stsdc an, saa maae man ansee denne

Erindring for et af de kritiste Rap, som undertiden

gives allene for at det stal lade ligesom man saae
grumme grant.

Smertelig er stig en Bebreidelse, naar den

Kunstdommer, der er grad fardig ved saadan en lille

hitte F- il, han trocr at vare blcven vaer i den ene

Skuespillers Huko:nmelse, alorig taler om de store
Rifter, der ere i anores Memoria; R-fter, som

stundom ere saa store, ar det hele Stykke er nar ved

at falde igiennem Gabet.
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En anden saadan udspilet Feil stal jeg tale

om i n«ste Nummer.

Min A.t er aldeles ikke at opholde mig ved

stige Smaating, som om de kunde have de alvorligste
Feiger: saaledcs at hange i dramatiske Mikroogier,
er den sikkcrste Maade at spilde sin Kredit/ og lukke
de Hicrter for sig, som man dog bor söge Indgang i,
naar man striver, som man bor, til sand Nytte.

Overalt kan jeg ikke forpligte mig til mere,

end at sige mine Tanker om eet og andet i Stykker-
ne og Spillet. Min T d tillader det ikke: den som
jeg kan stienke Thalia er for knap, cndst ont det ek

den eneste Adspredelse jeg har imellem Mangehaande
Arbeide.

»

Hr. Due debuterede tredie Gang fom Grev
Almaviva i Barberen af Sevilla. Sandhed for-
drer at tilstaae, denne Nolle uagtet deu roesvcerdige
Flid han anvendte, var for svar for ham. Den

Almaviva, som stal staae ved Siden af saadan en

Kigaro, Maae vare Mere Svct i en faa fiin Karakter,"
Hr. Eisberg har i saa lang en Tid viist stg paa en

Udmcerkcnde Maade i denne Rolle, og dbn Fornoielse
han deri saa oste har opvakt, er i alt for fnst Minde,
at ikke en Sammenligning stulde stee, som altid vil

falde ud til Hr. Eisbergs Fordert.-—I Særdeleshed
kan jeg ikke lade ubemarket, at Hr Due talte for ost«



med den hos ham karakteristiske Hurtighed, da han
forestillede den fulde Dragon. Det som en Skue«

spiller mest bor beflitte sig paa, naar han vil spille en

fuld Mand, er en langsom afbrudt Tale. Detsvrige,
saasom Hikken, Stammen, Famlen og Falden, er

ikke saa nsdvcndigt. Hans Stemme i den lille Sang
var i mine Aren ganske behagelig. Dog ogsaa i

penne Post har Hr. Elsberg en storFordeel, da han
er musikalsk, og saa lange han synger medDouceur,
altid hores af de Upartiske med des sandere FornSielse,
fo mere han bliver ved det Naturlige, Uspcndte og

Utvungne.
Imidlertid vil den mindre Lykke, Hr. Bue giorde

i hiin vanskelige Rolle, ikke skade hans Kredit hos den

Billigtankende. Hvilken af voreSkuesptllere vilde vel

gisredet saa got, som den der engang har vunden

almindelig Bifald deri ? Og hvilken af dem har aldrig
vovet sig en lille bitte Smule over de GrandscrNa-
tur og Konst havde tegnet for ham ? Det forforiske
In magnis voluisse fat est, frister undertiden og Skue-

spillere, og man horer i denne adle Drift ikke Thalia,
som staaer i Coulissen, og raabcr ogsaa paa Latin:
A velle ad posse non valet consequentia !

Den 19 December 1788»



Dramati ske Tillag
til

Museum og Kritik og Antikritik.
No. 2.

Where more is meant tha meets the ear.
Milton.

hvad i det Foregaaende et bleven sagt om Hr.
Dues Debut som AlmavwN, maae ingen stutte, at

denne Skuespiller har ikke spillet sin Nolle got nok,
til at vedligeholde det Haab mange med mig have
fattet vm ham, at han vilde vise sig med den meste
Fordeel i Kavalecrfaget. At han ikke spiller en enkelt

Rolle som den Skuespiller, der glimret i den, deraf
feiger ikke, at han ei skulde kunne fyldestgiore Pu-
blikum i andre.

Man findet noget at mSustre i hans Le-

gems Skabning: og, sandt at sige, nogle af dem som
spille Kavalerer, haveadffilligt forud for ham i denne

Betragtning; men saa ere der ogsaa andre, som have
viist sig baade med og uden almindeligt Bifald i

samme Fag, der ikke heller just have Aarsag til at

takke Naturen for enhver Post, og hos nogle af
hvilke den store Flid de anvende paa deres Aktion»
kommer Publikum til at sce bort over Dimensioner
og Proportioner.
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Manden vi tale om kan gisre det samme.
Lad ham vel studere sin Nolle, og nytte de Anlag
Naturen har stienkct ham, saa kan han foragte dem,

der maae tage Passeren til Hielp, for at maale og

maale saa lange indtil de udcirkle en Qvart Tomme.

Den deilige Stemme og den tydelige Udtale

han uimodsigcligen har, ere dog altid et Par af de

storste Fordele en Skuespiller kan onste sig: den

Fasthed han har i sine Repliter gior ham ZEre, og

den mere til- end aftagende Mistillid til sit Pund,
vecd man ham visscligen Tak for.

Publikum paa Komedie ligner i visse Maader

det franste Fruentimmer, som man laser om, at

hun en Dag ikke kunde afstaae sin Elster nogen Ting,
men da han ayden Aften vilde tage sig Friheder, og

torde beraabe sig paa sin havte fuldstandige Lykke,
spurgte ham ganste alvorlig: Men giver dette Dem

Rettighed til saadan Familiarität? En Skuespiller
kan nytte den gode Lune han finder Huset i, til at

bruge Friheder, der forsgc den almindelige Moroe,

og frcmlokke den ene Gunst efter den anden, forsi
SnM, saa Latter, derpaa Klap, derefter Bravo, og

endcligen det dyrebare Non plus altra, Bravo med

Navn til. Han seer Parterret stienkcr hans Talent
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en Hyrdetime: han kan, han maae forfslge sin Lykke.
Men anden Aften maae han lade som han ikke var

den, der kunde giers hvad han vilde. Han maae

begynde med Respekt; marker han, man vil ikke spege,
man vil ikke ud med mere Bifald end Rollen tilkom-

mer: seer man alvorlig ud, naar han prsver paa en

Smule dristig Spsg; saa gier han bedst i at blive i

sine Skranker. Rasten alting i Verden bcroer paa

Udfaldet: hvad der var himmelsk i Dag, er reent

bandsat i Morgen.
•

Efter denne lille almindelige Erindring, som
ikke stal sigte til een, men til fiere, komme vi til-

bage til Hr. Due. Han har nu og viist sig i ad-

skillige Biroller, og for nogle Dagle siden spillet
Lord Murray i Skotlamderinden. Ogsaa heri
lagde han for Dagen, hvor megen Umage han giorde
sig at vinde Publikums Bifald, og hvor uret de

giorde, der vilde raade ham til at gaae ud af dette

Fag. Hans ZErbsdighcd for sine rette Dommere-

hans Mistillid om sin Talents Modenhed er altid at

rose; dog var det at snffe, at han fattede mere

Fortrolighed. Med for liden Tillid kan man ogsaa

^et falde til Feil: man kan let blive kold hv r man

skal vare varm, let skille sig >ved sine Repliker som en

Leccie, let glemme at give Ordene Vcrgt paa de rette
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St'der, at lade Stemmen stige og falde, at tale

langsomt cg hastigt, ligesom Omstændighederne i

Rollen krave.

Hr. Due har ingen Aarsag mere til at lade

nogen Frygt for strenge Dommere lagge mindste
Baand paa hans Spil og hans Deklamation. Han
er eengang indviet som den, Publikum gierne seer
paa Teatret: han bor fole, at han ikke staaer der

uden Kald, og uden grundet Haab om at befastes i
den eengang vundne Kredit: han kan vare forvisset
»m, at flere, ja de fleste af hans Kolleger, have i

Begyndelsen manglet eet og andel as hvad han selv
ved sin Indtrædelse paa Banen mangler, ja eet og
andet af hvad han for sin Deel ikke mangler. Han
kan haabe alting as sin Flid, og af den Talent han
allerede besidder« Han »ave derfor Mod, og give
sig i alting den T:d, som den, der er vis paa at secS
og hores und Forneiclse, kan give sig. Han gisr
nu got; Men han giyre bedre, naar han vil, saa at

sige, ret i Magelighed, udmale og nuancere sin
Rolle, og tillige med os ret nyde hvert detligt Trak
Autor har lagt deri.

Med den saad'ste
fri, Laurentius debutere

behagelig Forundring har

Gkde har jeg seet Jom-
tretie Gang, Med en

jeg demarker den heldige
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Flid kun havde anvendt, at ffille sig ved de Armbe-
vægesser, der vist vilde nedreven alc hvad hendes
smukke Figur, Stemme, Deklamation havde kunnet
opbygge. Det vare siet ikke mere de samme Arme,
som i den ssrste Debut giorde en saa ufordeclagtig
Virkning. Hvorledes dermed er tilgaaen begriber
jeg ikke. Naturlig maae den OplSfren og Nedfalden
af den höire Haand ved en ubevægelig Albue ikke

have vceret hende: ellers var hun ikke saa snart blevcn
af med den. Hendes hele Akrion var meget bedre,
og for en Begynder paa Banen upaaklagelig. Den
der fra ssrste til rredie Debut kan gisrc saa kiendelig
en Fremgang, lader alting haabc. Og lad mig
lcrggc til: m d alt det Anlag hun har til at blive en

yndet Skuespillerinde, km man nok ffiSnne hun dog
alt d vil blrve Naturen troe, hun dog aldrig vil
blive ganffe og aldeles en Konstens Datter, som ved
det Studerede i hver Bevægelse, i hverr Ord og
Tonefald, just tilinletgierIllusionen, som hun puffer
at underholde.

Med et Bifald, somi Forhold til Tilffucr»
ncS Tal, (Parterret var ikke fuldt), var overmaade

betydeligt, og i alle Hensigter afgiSrende, blev denne

nye Skuespillerinde bedet væve velkommen i Thalia's
Tempel. Autor til disse Blade er den samme, som
i No. 20 af det frauffe Ugeblad saa varmt har inte-

resteret sig for hende: han er altsaa at undffylde, at
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han bevidner sin inderlige Gleede over den herlige
Opmuntring Publikum har bearet hende med, lige-
som det havde folt med hvilke Vanffelighedcr hun

har at stride. Men hvad har hun nu at frygte, da

Publikum saa umistydeligen har tilkiendegivet, at

det ynder hende?

Vor sortiente Skuespiller, Hr. preisler,
iblant hvis Dyder Tienstagtighcd ikke er den ringeste,

gav ogsaa ved den sidst omtalte Debut en nye Prsve

paa denne Dyd. I 24 Timer lcerte han den an-

seclige Rolle, Gnierens Son har, saa lat Stykket
kunde spiües, og Jomfru Laurentms's tredie

Debut gaae for sig. Saaledes har han mange

Gange viist, at det er hans Lyst at tiene Skuespil-
lcre, Autorer og Skuepladsen.

Foruden de mange fremmede Roller han
med storste Beredvillighed har spillet, har han og

giort Regisseurs og Soufleurs Tiencste. Han
anseer sin Pligt ikke som indfframket til det Fag han

staaer i; men som udstrakt til al den Evne han har:
og denne Evne er stor. Frugten af hans Ticnstvil-

lighed, hans Artighed, hans Rctsindighcd, hans
Redelighed, hans Usmittelighed af Misundelse og

Kabale, er da og den sieldne Lykke, at vare oprigtig

agtet og elffet af det hele Theater.
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Hvor er den Skueplads udenlands, som kan

rose sig af at eie en saadan yndig Karakter, der gier
den hele Skuespillcrstand saa megen ZEre?

Man tcenkc ikke, at jeg her nok vil falde kil

den samme Skrøbelighed jeg har lastet hos en andens

at jeg gior denne Skuespiller til min Helt, og derfor
vil see lgiennem Fingrene med hans Feil. Nci, jeg
skal ikke ffienke ham dem; men hvad kan jeg gisre
til om det vil vare lange inden nogen indleder, ogom

det som da endeligen engang indlober, er saa smaat

og ufclt, at det er ikke Umagen vard at tale om?

$ SkotlLttderinden spilte Hr.Gieldstrnp
den adle Rolle Freeport har. Hvorfor Hr.
Schwarz, der ellers gierne er i Besiddelse af stige
Karakterer, ikke har faaet denne, som er een af de

fortrefligste paa Theatret, begriber jeg ikke? Jmid-
lertid gav Hr. Gieldftrup den (i mine Tanker)
upaaklageligen, og vriste derved baade al han gierne
kan vare Caricaturcn foruden, hvor han ikke troer

den vil gisre en god Virkning, og at hans sande Fag
indbefatter mere, end det Nogle i Publikum finde
for got at indknibc dec til.

O O

Et Anffe rer jeg yttre, hvis Vpfyldelse ikke

vilde beffiamme mig. Dersom de Herrer Rssing
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og Due kom til at spille Tvillingbrodrene, ffulde

Illusionen aldrig have liidt mindre end da. Den

Lighed disse to Skuespillere Keere til hinanden i Ad-

ffilligt af det Udvortes, er visi större end den imellem

de Herrer Schwarz og Eisberg; men desforuden
er der en anden Grund at haabc, man vilde ikke be-

hove at tage sine Sandser sangen, for al troe det er

Tvillingbrodre.

En af de groveste Vildfarelser, som en Skue-

spiller kan lade sig blinde af, er denne, at der gives
alt for smaa Roller, hvilke det er under hans Var-

dighed at spille. Zngcn Rolle, undtagen de Tienere,

som melde en Person, bringe et.Brev, er saa flet,

at den ikke ffulde give Skuespilleren Lejlighed til at

vise sig. Store Roller, hvori Autor ret har udvi-

viklet en moerende eller clffvcerdig Karakter, gisre
den meste Lykke.' Men det Bifald Akteuren eller

Aktricen deri hsster, kommer tgentligen ikkun Autor

til. Skuespilleren har de fleste Tider allene den ne-

gative Fortienestc, at han ikke af Vanvare eller med

Flid har fordervet hvad dcr var got. Afflige Roller

der spille sig selv; der behage nasten ! enhver-MundZ
der glor Lykke efterat de have varet i syv Personers
Han der, kunde anfores en ganffe artig Deel.

Den 24 December 1788»



Dramatiske Till<eg
til

Museum og Kritik og Antikritik.
No. z.

Rira bien qui rira le dernier.

»^ed Rora, denne herlige Oper, som alt mere

og mere behager, og som viser at vort Publikum ikke

pil ,give Monopolium til Thalia og Melpomene
allene, men beholde sin Smag og sine Hander ftic,

dg ikke lade sig den Net betage, at finde Behag i

Afvcxlinger, og at opmuntre Talenter i alle de Fag
Theatret har, — med Rora sluttedes Skuepladsen
for 1788.

Hvor usorligneligen denne blev spillet, viser det

Bifald Jomfru Moller og de Herrer llofuig og

Saab^e fik. Dog de der ikke havde den Lykke ar

faac saadant hsirestet Tegn paa almindelig For-
nsielse, udmarkede sig ikke desmindre. Hr. Mu-

sted bidrager ved den Vardighed i sin Figur, i sin
Aktion, i sin Sang saa mangfoldigt til at give dette

Stykke det Opbyggende, det Henrykkende, det Hsi-
tidclige, som oplsster det over alle andre Synge-
stykker. Hr. og Mad. Preisler, og Jomfruerne
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winter og Aadslew spilte med al den Sandhed,
som Illusionen kraver.

Hr. Saab^ye vedligeholdt den Roes, som

han isår i denne Oper ved derj hoist fordeelagtige
Lys, hvori han satter sin desuden saa ynd ge Figur,
ved sin sode Sang, og ved det ukunstlede ZEdle han
veed at qive sit Spil, har vunden. Han forstaacr
Poeten og Componisten; han beflitter sig oiensynligcn
at opnaae begges Aiemed, og hans Evner svare til

hans Attraae. Han vedblive i disse heldige Besira-
belser: han lade sig ikke anfagte af, at en Drainaturg
af Profession hidtil saa sielden har roest ham. Han
betanke, at en Elsberg af denne Kunstdommer
ligeledes yderlig sielden er bleven vardigctOpmuntring,
og at en Lr)>dendal, en Due af ham crc udelukkede af
Kavaleerfaget: han overveje den Fatalität, at ikke

een i dette Fag, (undtagen Hr. Rosing; Hr.
preisler har intet vist Fag:) har Mandens varme

Bifald, og han troste sig med den gamle Sentents:
Lolcnnen misens socios habuisse malorum.

Da intet kunde vare mere siadelig for den,
der sial spille en Konges Rolle, end om han af
nogen «ensidig og vindsiiev lod sig siramme
indtil Tvungenhed og ZEngstighed; saa har Hr. San-

bye gjort vel i at tage Hr. Rahbeks Censur for

hvad den er. Hvad Hr. S. har gjort til sit Spils

Forbedring, det tor jeg sige er mere kommen af den
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ganfle naturlige Aarsag, at enhver god Skuespiller
alt bedre og bedre indseer og soler sin Rolle, end af
det Forsat ikke at synde mere, efter at vare fluppen
af Dramaturgens Skriftestoel.

Hvor heldig Hr. Rosing var i den Umage
han gav sig at giore sin Rolle saa interessant som

mucligt, have mangfoldige Hander mania propria
testeret.

Jomfru Maller fik dette Vidnesbyrd in
.

triplo; hvad kunde jeg da endnu (ægge til?

I Anledning af Medea's Forestilling paa

Thcatret er der indloben en Strid imellem Hr.
Rahbek og mig. Aarsagen er denne:

Han har i Minerva for October kaldet

Medeas Rolle Mad. Rosings Triumph. Dette

har jeg i No. 47 af Rritik og 2lntikritik ikke villet

(og kan endnu ikke indromme). Af de Grunde jeg
har anfort bestrider Hr. R. ikkun een, nemlig: at

jeg paastaaer Medeas Hovedkarakter stal vare Vild-

flab (Ferocia). Om mine andre Grunde, hvorfor
denne Grund ikke kan vare den omtalte herlige
Skuespillerindes Seier, tier Hr. Rahbek ganfle
stille.

Den Autoritet jeg anforer paa at Me-

dea's Karakter flal vare vild, ere Horatius's be-

kiendte Ord: Sit Medea ferox.
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At jeg anfører disse Ord, derover udlader
Hr. R. sig saaledes : „Men har jeg ikke, vis Hr. N,
„formodentlig indvende, anført Horatii Ord?
„Hr. Nec. forlade mig, han forekommer mig her
„ med sin Horats, som Blifcl der laste i Bibelen,
„ for det Toin Ioneg fluide faae Hug. Det gaaer
,. her med Horatius, som Herman von Bremen
„siger om Justinianus og Alexander Magnus:
„hvor kan De domme i Sager, der ikke vare til
„ i Deres Tid? — Horats taler om Euripidis
„ Medea, maaflee om sin Ven Ovidii; der var vel
,, ikke saa urimelig en Gisning, at dette Sted var

„ enten en Compliment eller en Advarsel til denne;
„ men hvor kan han angive Karakteristikon af
„ Gotters? Men kan Hr. Nec. blive ved, er det
„ ikke en udtrykkelig Forffrift for enhver, der vil
„behandle dette LEmne; Sit Medea ferox? sigkk
„ han ikke udtrykkelig Leguere famam! og behover
„jeg da (det er nu Hr. R. som taler, som man ellers
„ af Jnterpunetionen ikke flulde sintte;) at fortcelle
„ Hr. Ree. at der hviler den Beflyldning paa Eu-
„ ripides, at han sik 5 Talenter af Korinthierne,
„ for det han i sit Sørgespil flulde vcelte det Bar-
„nemord paa Medea, som det korinthifle Folk
„ havde begaaet," Ved dette sidste Sted anfører han
en Udgiver og en Scholiast, hvilken sidste atter

anfører en visParmeniskuS.
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Disse ere Hr.' A, egne Ord, hans Grunde
vg hans Gloser. Der er den gode Horatius selv
han vil giore uefterrettelig: denne Kunstdommer
har heller ikke vidst hvad det er sequi famam; han
har og givet Sider an, og giort Sidekomplimens.
Lad os hore om Hr. R. er bcsoict til at domme saa-
dant om den Mand, som han og jeg ikke vare vard
at lose Skocremmene op paa, om han endnu var

levende,

Horatius taler om Medea, som om et

Subjekt til en Tragedie. Han er med 2lristote!es
af den Mening, naar man tager TEmnet af Fablen
eller Historien, naar man ikke selv skaber sig en Helt
eller Heltinde, ffal man blive ved den Karakter,
Rygtet eller Sagn giver saadanne Personer. Aut
famam sequere, aut convenientia finge, H§N
handler forst om de Karakterer, som have existerct,
og regner da Exempler op:

Honoratum li sorte reponis Achilien;
Impiger, iracundus, inexorabilis, acer,

Jura neget libi nata, nihil non arroget armis;
Sit Medea ferox invictaque, flebilis Ino,
Perfidus Ixion, Jo vaga, tristis Orestes,

Hvad Karakter havde nu Medea efter
Rygtet? Den af en Troldgvinde, som havde bruge
sin Kunst til at giore Ulykker, som var loben fra sin
Fader, efterår have hiulpen Fremmede til al rove
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ham cn Helligdom; som havde braßt sin kiodelige
Broder 2lbsyrtus, parteret ham, og hangt Hoved,

Handcr og Fsddcr hist og her, for at forlede Fade-
ren til at forsinke sig, da han satte efter dem; som
braßte sin Mands anden Kone, ja sine egne Bern

af Jalousie vg Hevngierighcd; som fik ved den for-

teste List sin Mands Farbroders Dottre til at blive

Fadermordere: som endog i sit andet ZEgtcffab med

ftLgeus ikke kunde vare rolig, men vilde ved Forgift
dråbe hans Ssn Theseus.

Som saadan cn Dievel var hun bekiendt;

saadan var i det mmdstc, og bliver nok indtil Ver-

.dens Ende hendes mythologiffe Karakter. Alt hvad

til hendes IEresrcdning er skrevet, det kan man nok

tanke saa varm cn Ven af Lxemxlaiia græca, som

Horatius, har last og veiet. Men den som vil

laane cn tragiff Heltinde af Fablen, maae beholde
Fablen: jo mcre den mythologiffe Karakter er frap-

pant, jo mcre Virkning glor den. Vil man tage

den historiffe Kritik til Hielp, saa Farvel med hver
en Gud og Gudinde Oldtiden har havt! Du ha-

derfulde Achilles, du ynkvardige Ino, Farvel.

Ja Farvel I ni Muser, Farvel du gode gamle Skim-

mel pegasus. Farvel allesammen, man er kommen

paa Spor efter at I have aldrig varet til: og nu er

en Mand vpstaaet, heder Rahbek, som vil have
man maae ikke antage andet af Fablen, end hvad
der er sandt.
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Alvorlig talt, Digteren maae ikke vare saa
betænkelig og forkaste Digt, naar han selv vilgiSre
Digt. Vil han selv forestille en Person, som ffal
gisre en gyselig Virkning, saa holder han sig til det

Varste der fortalles om den. Og dette holder
Lancer () for en saare muelig Aarsag, hvorfor
Euripides har ladet hende myrde sine Dorn, lige-
som han mueligt ogsaa kan have fulgt andre Sagn,
end parmeni??us's: og Ovcrsattcren laggcr til

at man nok kunde sige Elangt mere til Euripides's
Forsvar, og gisre det meget sandsynligt, at Mede«
ikke har varet saa uffyldig. Der siges og at Bar-

nes, een af Euripides's Udgivere, har forsvart
sin Digter meget Got.

Hvad nytter det nu, at Hr.Rahbek anfsrer
Euripides's Scholiast og Parmenistns's Autori-
teet? Og om hiin og var bestukken afKorinthierne,
at vcelte Skylden paa Moderen selv, saa maae han
sgrst sSge andre Scholiaster op, for at vise at det er

heller ikke sandt, at Medeas's blodtsrstige Hevngier-
righed var Skyld i, at hendes Ssnncr bleve stenede.

Overalt er det lidt vel meget at ville efter
2000 Aar bestemme?, hvilket der var den herskende
Mening iblant Philosopherne i. Henseende til en

Fabelheltinde. Er Hr. R. kommen efter den her«

C) Jeg har kun Schröcks tydffe Ovcrsattrlse.
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ffcnde Mening i Henseende til Barnemordet; st»
er jeg kommen efter den herskende Mening angaacnde
Brodermordet. Biaise de Eigenere, philosira-
ternes Udgiver siger, esterat hgve anfort
modsatte Forklaring: „mais la plus commune opi-
„ nion tient que ce fut fa propre foeur Medée qui
„ le desmembra.“

De Eftermæle, som Philostraterne have scet
af denne smukke Person, have ogsta udtrykt
hendes rasende Sindsbevcrgelscr, i Ovcrenstemmclse
Meo Enripides's Ssrgespil.

At PvidinS i sine Forvandlinger, og
Seneka i sit Ssrgespil« skulde malet hende sta styg,
uden at have havt den herskende Mening for sig, er

urimeligt.
Paa det Hele af hvad man indtil Horatins's

Tid har fortalt og troet om Medea, har da nok

denne Kunstdommer stet, da han raadte sin og de

folgende Slagters tragiske Digtere: 8equere fa-

mam — Sit Medea ferox.

Den 31 Deeember 1788»



Dramatiske Tilleeg
til

Museum og Kritik og Antikritik.
No. 4.

Copulo nos damus — in hac re ut in

omnibus, inconstantiffimo.

^(f alle Konstncre cre ingen mere at beklage, end

skuespilleren og Dandscren; iinod ingen er Publi-
kum i sin Yndest mere ubillig og ustadig, end iinod

Lisse.
De fleste indtråde og blive i denne bedste

Alder i denne Stand af Lyst til Konsten, af den

smigrende Forestilling at de fole -sig kaldte dertil,

og af den levende Attraae at behage og indlægge LEre.

Underhold og Udkomme kan neppe vcere den stcerkeste
Drivefieder hos mange', thi det varer fænge inden de

opuaae eller opleve noget klakkeligt. Nei, det som

mecst ffal opholde og opmuntre dem, ligesom saa

mange Videnskabsmand, det er Publikums Yndest.
Men hvor foranderlig denne Yndest er, hvor

meget den ligner Lykken i Spil, lærr den daglige

Ersarenhed. Lad een i mange Aar have hostet Bi-

fald: lad ham eller hende varet saa heldig og saa

vardig at fortiene Klap og Berommelsesraab, som
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man vil; der behsves kun' at en Person, som angst
ver Tonen i en Kreds, leder dens Opmærksomhed
fra denne Publikums Mestyndede til en anden; saa
er hiin glemt, ja anscet som tilovers, og denne dra-

ger alles Aine til sig, og satter alles Aine i Beva-

gelse. Al den Behag den forste har givet forhen, al

den Talent han har viist og endnu viser, regnes for

intet; det lader som man siet ikke kan erindre, ja

som man ikke vil troe, at saadan een kunde behage i

samme Grad som den nye.

Om det skammeligt Kneb, som undertiden
bruges tik år tiere en theatralsk Person forhadt, de

opdigtede Anekdoter som udstrses , er det ikke vard

at tale. For Particsyge og Misundelse er intet for

helligt, og intet for stygt.

Saaledes at overleve sin Bcrommclse, saale-
des at llaae ved Siden af en anden, der ikke opvakkcr

storre Lyst end man selv mangen Gang har op-

vakt, og vel endnu hos alle forud indtagne vilde op-

vakke; saaledes at see sig ubcmarket, overscct, ja lige-
som afNaade taalt, med den visse Overbcviisning at

man har Talent, at man gior sig Flid, at man aldrig
har giort sig sirafvardig; det er en haard Prsve for
et Sind, som maa fole saa smt, som Thaliev, po-

l^h^mnies og Berpsichore's Bsrn bor fole.
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Dog de have en vis Trost, om de allene

kunne have Philosophie nok til at oppebie den.

Den samme Skiebne de have, kunne de andre og

vente. Den som nu er en Soel i sin fulde Glands,

maae dog engang dale, og dalende see en anden gaae

op og dyrkes.
Ingen kan nagte, at der undertiden gives

ganffe overordentlige Genier og Talenter, at snart
een, snart en anden Muse fremstiller den yndling,

1

hvis Gaver man ikke kan miskiende at hun har dan-

net og prydet den cum amore. En Walther var

tilsorladeligcn een af disse: og vi have endnu een,

maassee to flige upaatvivlelige pieridiske Kialedag-
ger. Een vide mine Lasere vist hvo er; den anden

behage enhver at gicttt: jeg er en Smule uvis med

med mig selv om jeg skal giere den kiendelig.
Men fordi en Skuespiller eller Dandser har

et overordentligt Talent, og opvcekkcr ualmindelig
Fornoielse, bor dog ikke de andre ansees som om der

er et svalgendc Dyb befastet imellem dem og ham,
eller hende. Kan man ikke nagte, at disse andre

ogsaa gisre alt hvad de kunne, at de anstrenge alle

Krafter for at give det Hele Behag; at de ere Au-

ror, Cvmponisten, Balletmesteren, troe; at enhver
isar, dersom man kunde indffranke sin Skue- og

Hore-Evne til den allene, vilde sees og horesmed
Fornoielse ; hvorfor da, i Billigheds og Godheds
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Navn, nytter man ikke enhver Leilighed til at op-

muntre disse andre med, saa mange som nogenlunde
for liene det? Hvorfor gaaer man saa vidt, at end-

og den mecst Åndede faacr et mindre Bifald end

ellers, naar en anden Person har havt Deel i See-

ncn, paa der denne anden jo ikke ffal tilegne sig
noget med?

(Mere om Medea.)

Den samme Corneille siger bedre hen: „Hvad
Aristoteles forlanger i Henseende til Seederne,
under Navn af det Lignende, angaacr i Sårdeles-

hed de Personer, som Historien eller Fablen harlart
os at kiendc, og som man altid maae male saa-
danne, soin man der finder dem. Og det vil

Horatius sige med de Ord: Sit Medea ferox in-

victaque! Hvem der malte Ulæstes som en stop
Krigsmand, eller Achilles som en saare snakkesalig
Mand, eller Medea som et Fruentimmer, der gierne
gav efter, (sort soumise,) gjorde sig latterlig."

Dog hvad er Aristoteles, Horatius, Se-
neka og Corneille imod Hr. Rahbek, — naar de

have en anden Mening, end han selv finder tienligt
at have, og ister imod en Discipel af Lesfing?
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Meget kan man vente sig af en Konstdom-
mer, der saa lidet bryder sig om hvad han siger;
men det var dog en sand, og for mig, som hans

stedsevarende Modstander, en saare behagelig Over-

raffelse, da jeg laste at han har rigtig spurgt: Kan

Horatius angive Karaktcristikcn afGotters Medea?
Allene for Mvroes Skyld vil jeg svare paa

dette' Spsrsmaal, som - om det passede ti! min

Mening.
Tilforladelige« har Horatius karakteriseret

Gotters Medea. For enhver Autor, som ikke er

af de Sclvkloge, de Alting bedre vidende, de af idel
Viisdom rasende, som vor Tidsalder har saa mange
af, vil en Horatius's Raad og, Advarsel vare en

Lov. — Götter har havt ham for Sinene. Rome-
ren bed Si; Medea ferox! og Tydfleren gav hende
Vildskab. Hiin sagde; ^ee pueros coram populo
Medea trucider, og denne lader hende myrde dem
Uden at man seer dem sorend de ligge dode.

Men han den Kunstdommer, som bliver hos
en Horatius Fegtefinter vaer; som troer at see, at

han sigter til Gvrdius medens han lader som han
vilde falde ud paa Efterflagtcn, han kan da ikke see
at jeg anforer Horatius's Ord i en hcel anden Hen-
sigt. Min Mening er, at Medea ikke blot af den

ttagiffe Digter, men endogsaa af Skuespillerinden
selv, skal forestilles som vild og rasende. Men han
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tepe min: Ord, som Blifil tæfte Bibelen, for det

Bom Iones ffulde faae Hug.

Hr. Rahbek nægter dog vel ikke, at den

ubodelige Digters Advarster ogsaa ffuile nyttes af

Skuespillere? Det er dog vel ikke Thcatcrdigte-
ren allcnc, som onffer cor spectantis (siger og

ffriver spectai tis) tetigisse querela? Den samme

Dramaturg, som siger:
Tristia moestum

Vultum verba decent; iratum plena minarum;
Ludentem lasciva; severum seria dictu,

vil Uden Tvivl at vultus iratus, og hvad dertil Hörer,

ftal felge med verba minarum plena. Og til at

give trndfelfulde Ord, (som for Ex. „Pidffcr ham

hid!)" med s-ra bistert et Ansigt, som svarer den

Poets Hicmecd, der lader sin Heltinde fnyse, bande,

rase af Harme og Hevngierighcd, det staaer ikke i

Mad. Rosings Magt; Naturen har nagtet hende
det starke, uudtsmmclige og uudmattelige Bryst, og

den metalrige, encrget ffe, hele Huset fyldende, igien-
nem alle Hjerter lydende Stemme, altsaa de fornem-

ste Gaver, som til saadaune Roller udfordreS. Na-

turen vil have at hun ffal blive i det Blöde, det

Hmme, det LEdlc, dcc Sodtrorende, det Stille-

smeltende. I Conversatione», hvor den gode Sel«

ftabstone hores, ligger hendes Seiersbane.
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Vi gane nu til Hr. Rs. Paastand at jeg ikke

vilde fundet, at Hovedtrækket i den gotterffe Medea s

Karakter ffuldc vare Vildssab, dersom jeg havde givet
Ägt paa Texten og Musiken. Jeg har tæft Bogen,
jeg har hsrt Ordene baade fra Pladslogen og fra
Coulissen: og med en Opmærksomhed har jeg lcrst og

hsrt dem, med Gysen har jeg fslt dem.

Strax i Begyndelsen anraaber denne on:me

og crdle Ulykkelige Guderne om Hevn. Jdeligen
udoser hun den bitterste Jalousie og der uforsonligste
H»d. Hun overvejer de Grusomheder hun vil ud-

»ve, og finder ingen sit Lmme cedle Hjerte vcerdig
nok. Imidlertid gotter hun sig med de Lidelser,
som Synet af lasede Liig og af det startende Blod

vil forvolde den trolose Jason. Hovmesterinden
sporger hvad dette nred Raserie og V«modighed kam-

pende Hiekast ffal betyde? Gotter paalagger altsaa
Skuespillerinden i Medea's Rolle Vildffabs, ja
Raseries Udtryk, og dette Udtryk ffal varesaa stärkt,
at det satter Hovmesterinden i Skrcrk. — Mede«
taler som om en Lsvinde, man vil rsve Ungerne fra,
kunde tale: „Oil inan ikke rive dem ud af mine

Arme? Ha! vod Nattens hevnende Guder!

ftrend jeg tilstaaer det! " Hun fsier de grasseligs
Ord til, som allene et vildt og rasende Sind kan lagge
i Munden: „det erIasonsKgleunger! " (Posten
befaler her Skuespillerinden at see vild paa dem»



32

Las de selv Texten Hr. Rahbek: kom ikke til mig
med flere saadanue Erindringer om at give Agt paa

Texten» Vel bruger jeg intet Glas, men jeg kan

dog lase og sec.) Den Kdle ?mme Siel kalder her
dem, der have ligget under hendes Hierte, sin Mands

Ogleunger. Og endda er hun ikke vild, ikke rasen-
de, men en «del, vardig Heltinde! „Hans Blod

rinder i deres Aarer! Hans h^kkelste Snuil

fturver paa deres Lceber! Ha! Denne ligner

ham mest! Han vcrre den fyrste!" Og her
trakker denne ikke vilde, ikke rasende Moder Dol-

ken, og er i Begreb med at myrde sit uskyldige Barn!

Strax derefter — Dog lad os puste lidt med dette

Udtog. Den retsindige Laser fortryder ikke, at jeg

saa tauge opholder ham ved denne Materie. Det er

alt for nsdvcndigt at vise Publikum, hvad Dommer

Hr. Rahbek er, og hvad han tanker om dem det

have last og seet det omtvistede Skuespil, naar han
tor nagte at Medea's Hovedkarakter er kerocia»

Vildskab.

Den 9 Januarii 1789»



Dramatiske Tillag
til

Museum og Kritik og Antikritik.
No. 5.

Des beaux esprits qu’importe la rumeur.

Parny. •

^^en Skiebne Operaen, Trophonii Hule, har
havt, er hsist forunderlig. Hverken Orpheus eller

Rora har dejligere Musik end hiitt: Ouverture«

er ganffe overordentligt smuk, ssdcre 2lccompagner
uement end adstillige 2lricr have, kan man ikke t«nke

sig, og i hvor italicruD CoMposikionen end var,

svarte den dog til Texten, og udtrykke alt hvad deu

skulde udtrykke. Baade Sangere og Orchestrct giorde
alt hvad mueligt var; ikke desmindre fik dette Syn-

gestykke saa lidet Bifald, (ikke at tale om at der

blev hysset under de faa Klap,) at man nok seer det

er ikke Musiken, som holder Orpheus og Rora i

Kredit. Man kan heller ikke sige, at Trophonii
Hule mangler Underholdning og Interesse. Vel

fandt, man seer forud hvad Enden paa Legen vil

blive: og dette Ind og Ud i Hulen ligner temmelig
den Mand og Kone, man saa tit finder. ved Konst-

uhre og Darometrer; mm paa den anden Side

ligger i de afvexlende Karakterer meget moerende.
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Artemidors og Ophelia's Munterhed, ligesom og
Dorides Gravitat, (hvori Jomfru Smith viiste
sig meget fordeelagtigt,) fornsiede mange Tilskuere.
Dersom nogen Opmærksomhed og nogen Latter, og
et temmeligt fuldt Huus ved den anden Forestilling,
ere et Beviis paa at et Stykke er indtagende og

efter de Flestes Smag , saa har Trophonii Hule
ikke varet ligegyldig, end sige ubehagelig; men ffal
man maale den Lykke et Stykke gier, efter de Klap
det faaerved Slutningen, saa er dette ncppe maadeligt.

Let var det at forandre dette Udfald. Der

beheves kun, at er Par Personer gaac ind i Tror

phonii Hule, og et Par andre komme ud igicn —

forend Dckkenet gaaer op.

(Slutningen om Medea.)
Götter befaler snart derefter at Medea ffal

gaae omkring med redsomme Lagrer, og endelig
blive staaende stivt henrpkt, som en Troldkvinde.
Hun paakalder nu sin Nummers fortrolige HekatS,
(ikke Kierlighcds Gudinde, ikke sinStamfader Solen,
menHekate,) byder Helvede aabne sig forMedea's
bekiendte Stemme ; opfordrer Msrket, Storm,
Lyustraaler, Torden, og Dodcns Medhielperc, For-
sierdelfe, Raseris og Fortvivlelse styrte ned iblant

Brudeffaren. Hun seer sine Paakaldelser opfyldte,
raabcr Triumph og til Hevn! Denne hele Scene
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viser en Troldqvinde, vant til at bruge sin Magt til

at gisre Ulykke. Thi den vårdige og æble Karak-

ter er neppe bekiendt i Helvede, og fortrolig med

Hckate. — Hun styrter nu ind i Palladset med dra-

gen Dolk, for at myrde sine Born. Det er ikke

en overraskende Lidenskab, et ilde vogtet Aieblik,
som sercr hendes Haand; beter en overlagt, saa
at sige, heitidelig Misgierning, hvortil hun har ind-

buden Helvedes Magter. Ja da hun kommer ud

igien, takker hun disse en crdel Rarakter saa

vårdige Venner, at de have regieret hendes (bårne-
mordcriffe) Arm, og lukket hendes Aren: hun beder

dem fuldende det Begyndte; hun giver dem fire

Gange den gyselige Befaling: Jager ham hid, og,

pidsker ham hid. Og endda er hun ikke vild ?

Og nu kommer det sterste Beviis at Götter,

Fablen og Horatius tro, vilde male en Furie
istedet for en em, «del, allene tilf«ldigviis sig selv et

Aieblik ulig Heltinde. Da Jason herer at hun har

myrdet Bernene, siger han: Jeg kiender Medea

igien- Jason vidste altsaa hvad hun var i Stand

til at giere, vidste hvad hun allerede havde giort,
vidste at hun var vild og grum, ja indtil det Una«

turlige vild og grum. De Ord: Jeg kiender Me-

dea igien! staae ogsaa i Texten, Hr. Rahbek.
Dem behage De og at give Agt paa. Beskyld mig
kun'ikke en anden Gang at ikke kunne h^re, ferend
De har gvtgiort at De kan see.



Den upartiske Lerscr vil nu ikke et Hieblik
tvivle paa, at Götter selv har ansect Medea med

samme Hine, som Ho^atins, (Vvidius og Seneka.

Men derfor er det siet ikke sagt, at Hr. R. vil til-

staae denne Sandhed. Han forlade mig, (eenHof-
lighed er den anden veerd,) det torde gaae med ham,
som med Dielgeschre)», der og vidste bedre hvem
Heder Madsen var end Manden selv, og raabte:

„Jo min Siel er I Bedemand." Naar han saa
snildt kan giette sig til hvad Horatius sigtede til, saa
veed han nok ogsaa Gotters Mening bedre end
Götter selv.

At vårdige en Schinks Tanker om den

gotterffc Mcdea nogen Eftertanke, er ikke Umagen
veerd. Ved hoi lys Dag behover man ingen Praas at

see ved. Det Hr. R. haranfortafhansBedommclse,
gier ham kun liden ZEre. At jeg ffulde givet Agt paa
Benda's Musik var noget ganffe moersomt. Det
«r det samme, som at bevise man har spiist Skinke,
fordi der siaaer Sennepskrukkcn; det kan jo gierne verret

Torff. Jeg har al Hoiagtelse for Hr. Benda, og
al Kredit for der musikalffe Udtryk. Men en lille
Smule lober der dog stundum ind med, som minder
os om de Ord: Dette betyder Troja! Der ere

de Passager i flige Melodramcr, som ingen ffal vcrre

i Stand til at forklare Meningen af, naar han ikke
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fører Skuespilleren i Forderen. Er der noget i

Verden fuldt af Loci communes, saa er detAccom-

pagnementen til flige Deklamationer.

Dog vi maa ikke spilde Tiden med saa fat«
tige Loier: herligere Spog venter os. — Efterat.
Hr. R. har havt den Godhed at lære mig, at Eu-

ripides figes at vcere underkiobt til at give Mede«

Skyld for Barnemordet, at Rygtet altsaa har varet

imod Horatius, siger han: „Dog jeg troer virkeligt
jeg begynder at forsvare Götter!"

Hr. R. vil finde herover et lidet franst Vert
i Rritik og Antikritik, til ffyldig Taksigelse for
det han har udffreven af Journal encyclopédique.

Det er mærkeligt, at Hr. R. lagger Ord til,
som ogsaa bevise, at han ikke brod sig meget om

hvad han ffrev. „Hr. Götter," siger han, „beho«
ver mitFvrsvar ligesaa lidet som Mad. Rosing." —

Men jeg gad nok vidst hvad jeg har sagt om dm ene

eller den anden, som opfordrede ham eller nogen til

Forsvar. Har jeg sagt det mindste om vor ypperlige
Skuespillerinde, som hun maatte forsvares imod,
naar jeg ikke har villet erkiende Medea's Rolle for
hendes Seier, naar jeg har sagt, at hun triumphe«
rede i andre Roller, men ikke i denne?

Zeg bliver endnu derved, at Medea fordrer
«» Person, som har et morkt Haar, sorte eller brune

Hine, udtryksfuldere Trak end Mad. R., (som alle
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andre Blende) har, stärkere Bryst og Stemme end

hun er begavet med. Det er ikke at ncdsarte Mad.

Biørns og Jomfru Jensens Vard, naar man siger,
at Jomfru Stuart som Brunette frem for dem er

dannet kil saadannc hs^e tragiske Roller som Semi-

ramis: og det er ligesaa lidet at forringe Mad.

Rssings Talent, naar inan erklarcr, at en Rolle,

svin Mad. Preisler uncrgtcligen har flere Naturgas
ver til, ikke kan vare hendes Seier.

Hr. R. maa have ganffe andre Ideer om

en theatralst Triumph end jeg. I mine ringe
Tanker bcstaacr den ikke i overvundne Vanffcligheder:
nei, der maa ingen Vanskelighed markes til; Rollen

maa spilles med en Lethed, som man ikke seer hos
nogen anden. I det mindste gider jeg ikke scet den

Seier, soin har udmattet den Spillendes Krafter,
angrcben dens Bryst, og ved Gientagelse kunde giere
dens Sundhed Skade.

Blonde Personer, helst af det smukke Kisn,
bor aldrig vove deres Bryst i for haard en Rolle,
aldrig gisre den mindste Grad af Vold paa deres

Stemme. Det vecd jeg nok bedre end Hr. R. Og
voldsom er Medea's Rolle unagtelig, baade i det Hele
og i enkelte Steder, saasom ved det gientagne: pid-
sker ham hid!

Enhver som snskcr, at vi lange maa eie en

faa ganske fortresselig.Skuespillerinde, som Mad.
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Rosing er, maa ogsaa onffe, at hendes Bryst aldrig
maa sattes paa saa voldsomme PrSver, som der

unagteligen gives i det hsie Tragiske. Lad ingen
Medea og hendes Lige satte os i den mindste Skygge
af Fare for at miste den uforlignelige Grevinde Al-

maviva, den vcerdige Laders vårdige Datter, ten

gamle Slentzheinis tryllente Sonnekone, og (om
jeg blant mangfoldige andre, ligesom egentlig for

hende ret udstuderede Roller, ror vare saa egoistisk at

navne een): den adle AmaliaMorthington.
O

Om jeg skrev ti Stykker, saa skulle te alle

skrives i Vers. De bedste franske Komedier lastr
og horer man i bunden Stiil. Naar man vil gire
sig nogen Umage, kan man gierne undgaae Inversio-
ner og andet, som ffader Ordenes Fattelighcd og

Deklamationens Frihed.
Autor har af et saadant Stykke (ved ellers lige

Omstændigheder storrc JEre cndafctprosaiff; Stykket
giver mere Behag i Låsningen; Skuespilleren har
megen Hielp i at lare Rollen.

O

Een afvore bedste Skuespillerinder herte jeg
engang sige sine Tanker om Selffabets Vedl-gehol-
delse, og disse Tanker fortiene at bekiendtgiores og

overveies.
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Der ere visse Hovedpersoner, som ikke kunnt

UNdvceres. Hvor mange vi nu have, og hvo de cre,

overlades til andre at bestemme. Nok enhver Ho-
vedpersvn maatte med hsicre Samtykke have en egen

Eleve, som han, eller hun, dannede li! sit eget Fag,
og ved idel Kultur bragte saa vidt at den kunde de-

butcre, vg omsiders saa oste fornodent var, gaae i

Hovedpersonernes Sted, eller spille Biroller.

De Franste have den Maade, at en ung

Skuespiller eller Skuespillerinde dannes af een eller

en anden blant de ZEldre og meeft Dndede. Men

de dannes ikke altid til det samme Fag.
Ved den ovcnmeldte Indretning havde man

den Fordeel at Bekostningerne blcve mindre; Hoved-
personerne kom oftere til at spille; Publikum saae
ingen Debutantere, som det ikke strax kunde sce med

Fornsiclse; enhver Debutant var og blev i del rette

Fag; Jalousie og lunken Underviisning kunde ikke

faae Sted, da Elevens Nocs var den Dannendes

Roes.

Dog mere derom en anden Gang.

Den 16 Januarii 1789.



Dramatiske Tillag
til

Museum og Kritik og Antikritik.
No. 6.

The greatest Art is Art cönceal’d.

Endnu maa jeg sigt et Pak Ord om Skuespiller»
selskabets Rekrutering. (De tilgive mig Ordet: de

rre jo og et Regiment Krigsmand, som angribe flette
Sader).

At Dandsen forbereder dem der ville hengive
sig til Thalia'« Dyrkelse, derom kan ingen Tvivl

vare: vi sce Frugterne deraf hver Aften paa Skue-

pladsen. Den foM forhen har varet Dändser, veed

det Lokale af Theatret, begaaet ved Znd- og Udgan»
gen ingen Fejltagelse, flitlek sig ingen i Veien, har
ikke el Par Arme mere end han kan giere af, viser
sin Person til al Muelig Fordcel, er ikke bange for
det levende Firmament han seer, kort sagt, erbe»

kiendt med Scenett og med Publikum. Hatt har
tillige allerede hert og seet saa meget af Skuespille»
tte, og af de bedstt Monstres Spil og Deklamation,
at dett traver frem med Kampejkridt, hvor de fleste
andre maa krybe»
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Der er en anden Hovedfordeel en Dandftr
eller Dandscrinde har, naar den gaacr over i Skue-

spillene. Publikum kiender og ynder dcm allcrcdc.

Man horer ikke scia megck laudato ab his, culpatur
ab illis. En Person derimod, som man aldrig sor

saae paa Thcatret, deler Meningerne, ja undertiden

kommer det ikke engang dertil: man fordommer den

uden Appel.
Naturligt gaaer dette til. Den som paa

engang vover sig paa denne farlige Bane, hvor han

siaaer for mange Hundredes nogne og vabncde Sine,
der beskue ham saa noie, som Tegne-Eleverne Model-

len paa Charlottenborg, har store Vanskeligheder at

stride med. Ikke allcne fremmed er han, et nyt

Objekt, som Publikum forst maa familisicre sig med;

men han kan og umueligt andet end vare en Smule

forlegen med sin Person, en Smule uvant paa See-

nen; uden Mirakel kan han ikke strax i Førstningen
holde Middelvejen imellem Selvtillid og Mistillid,

og satte sin Aktion paa den rette Grad as Varme,

saa at Tilffuernc ikke behove som ved en Suppe, der

enten er for heed eller for kold, at puste for at svale
eller at onskc sig Fyrfad til at varme.

Da vi ingen Provincialtheater have, og

dramatiske Selffaber, formedelst den deri herstcnde

Lighed, altsaa og Mangel paa frugtbringende Vei-

ledning og Rettelse, aldrig kunne blive rer gode
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Planteskoler; fast er det ikke at undres over, at vore

Debutantcre, (som ikke have varet ved Dandsen,)
fan falden tilfredsstille Publikum ved deres forste
Frcmtradclse paa Skuepladsen.

At det store Paris undertiden har famme
Skiebne, det fees af Mercure de France af 22 No-

vember 1788, hvori Dramaturgen raadcr Dcbutan-

lerne i Frrveien at fare at fange, at dandse eller at

sagte, eg at sve sig et halvt Aar paa et Theater,

ferend de fordriste sig at komme frem paa een af Ho-
vcdstadens Skuepladser. Han lagger til, at en De-

butant maa vare vaersom i at valge sine Vejledere:

car il y a des maltres de declamation qui font de

grands charlatans. Der har en vis Delysle debu-

leret i Llitons Rolle i Vennen af Huset, og given
Anledning til denne Advarsel.

Hos os er Dandsen og de dermed forbundne
Lejligheder en god Forberedelse, som gier de Mestcre,
Pariseren tilraader, ganske overflødige: den Utvun-

genhed, ja den Grace i Legemets Stilling og Arme-

ues Bevagclse, denAccuratesse at tresse Tiden at kom-

me og gaae, den Fardighed at fylde sin Plads paa

Scenen til Behag, som er fast nsdvcndig til at gisre

Lykke, er en Art af Udstyr, som Dandsens Muse

giver sine Elever med.

Det var derfor et fandt, et stort Tab for den

ganske Thalia, dersom vi ikke ffulde see Madame
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BHrn iblant Skuespillerinderne. Nogle faa Gango
har hun spillet: og saa ganffe herligt har hun viist
sig, at Publikum er berettiget til at fordre hun
lader det ikke bevende derved. Hvilken dcilig Figur,
hvilken sod og klar Stemme, hvilken Ynde besidder
hun ikke, og hvilken Indsigt i Autors Idee, hvilken
Fiinhed i sit Spil, hvilken Evne at gipre meget af
en liden Rolle, lagde hun ikke for Dagen?

Ja dersom mine og mange fleres Kuffer
kunde udrette noget, saa blev Mad. Bi^rn ikke altid

ved Dandscn, men gik lidet efter lidet over i et Fag,
hvortil hun har et saa siensynligt Kald, og hvor
hun kan vente längere at vedligeholde sig i «aftagende
Dndcst hosPublikum, end paq saa tidlig afmattende
en Bane, som Dandsen er, kan vare mueligt.

Den Fordeel, at en fremgaaende Alder aldrig
kan satte en Skuespillerinde udaf sit fulde Vard, at

den samme Person, som for Ex. en Mad. Rofe
med saa megen velfortient Berømmelse har giort,
kan spille forsi en ung naiv Pige, saa Elfferinde,
Kone, Moder, og under hver saadan theatralff Livs«

periode vinde nye Andest, synes at. vare saarr
tillokkende.

Det hidtil sagte ffal ikke sigte til at for-
ringede Skuespilleres Talent, som ikke have varrt

forhen ved Dandsen. Det er ganffe i Almindelig-
hed jeg taler: og baade de der allerede ere antagne
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og yndede, og de der endnu ereDebutanter«, tilstaae
vist at den Flid og Bekicndtffgb med Scenen, son,
Dandsen giv.r, har en uendelig stor Nytte.

2 Besynderlighed er den ncervcrrende Dands

snare skikket til at give en Skuespiller legemlig yn-
dighcd. Man sietter ikke det Hele i Benenes Kon«

ster, i Fodtremulanter; Hcenderne og Armene cre

nu blevne Joddernes Medbeilere. Man seer nu sin
siorste Fornoiclse paa vore thcatralffe Gratier, om

Hiet end ikke bliver Fodderne vaer; den henrykkcnde
Pantomime, de sortryllcnde Bevagelser med Ztrme-

ne, den uudtalelige V«de, som ledsager hvert Trin,
hver Vending, haster os paa den. hele Person, tilla-
der os ncppe at lagge kritisk Marke til Pas og den

ovrige Konst, paa hvilken den styre Hob enduu ind-

skranker sit Begreb om Dandsen.
Men, men, lad den Debutant, som Terp-

sichore skienker sin Soster Thalia, jo vogte sig sov
at vare Dandser eller Dandserinde i Skuespil! Det

Gracieuse, som Dandsen hax, ledsages, stemmes af
Musiken. Det er heiligt, indtagende, henrivende;
men — det er Konst. Og Apollo med alle ni Mu-

ser bevare os for at ser Ronst hos en Skuespiller!
Illusionen lider meget ved Mangel paa Kultur,
men ben lider ulige mere ved en alt for kiendeliz
Konst. Der er intet nodvendigcrc end det Mor,st»
lede, hvor man vil forestille det Naturlige. I en
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Komedie males jo Livet. Deri bor altsaa enhver
Person vise sig efter Livet: anstændigt, «delt, ja

yndigt, naar Rollen fordrer det; men ikke heller
«edlere og yndigere end denne tillader. Ved hver en

Replike at gestikulere, at gisre det Sving, og den

Drejning, og det pas, og detZTrak og den Mine,
det er jo at dandse? Om jeg nogensinde saae to

saadanne Konstens Dorn spille sammen, vilde jeg
sige at de deklanrerOe en pas de deux.

Den fsrste Hovedpost, som en ung Skuespil«
ler kor iagttage, om han vil giore sine Ting got,

og vente ffisnsomme Konstynderes Bifald, er denne,
at beflitte sig paa at fole sin Rolle, at satte sigganffe
ind i den, at tale i den Tone og med de Gebarder,

som han fclv vilde bruge, om han var i den Karak«

ters Sted, som han antager i Stykket.
Saalcdes har jeg sect Madem. Dumenil

i Paris spilleHovmefterinden. EnD'Dligny, en

Luft, en Belcour o. d. s. rsbte deres store Konst.
Men hun, den svede Dumenil, ffulde enhver have
anscet for en god gammel Kone, som >ar kommen

ind i en Komedie, og var troskyldig? nok at holde
D^gk for Sandhed. Det var den naturlige Tone,
det vare alle de Bevagelser, som hos en Moder i

hendes Omstændigheder vilde bemarkcs. Aldrig har

jkg sect nogen saa ganffe konstlss som hende. Som

en Dame kan lagge sin Pynt fra sig, saa lod det
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som hun havde ladet al sin Konst ligge i sit Kammer,
eller rettere som hun aldrig havde havt Konst, som

hun aldeles lod Naturen raade, som hun ganffe var

sine Medspillcndes Dupe.
For meget vilde jeg ikke mistet den Fornsiclse

at Ihave sect denne overordentlige Skuespillerinde.

Hendes Spil staaer endnu dybt indprentet i min Hu-
kommelse: det er for mig et Monster paa den muelig
hoieste Grad af dramatiff Fuldkommenhed, paa

den sieldcne, den spagyriff sieldcne Forvandling af
Konst i Natur.

Aldrig fsr eller efter den Tid har jeg seet
hendes Lige, omcndffisnt mange der komme hende
saa temmelig nar. Men saa lidet som Verdens

Omseilere naae Nordpolen, saa lidet naae de andre

Skuespillerinder jeg har seet, dig, uforglemmelige
Dumenil. Der ere de som komme paa 85 Grader,
men til 90 komme de neppe.

Men skulde det vcere umueligt at komme hende
ganffe'mer? O uci! det kom kun an paa om man

kunde undvare den Vane at deklamere isteden for
at tale, og at veere Skuespiller isteden for at vare

Person.
Mere derom i naste Blad. Indtil da, I

haabefulde Debutanter?, vårdiger mine Ord Ester-
tanke, vogter eder for den siemme Feis at vift for
megen Konst, streeber at ikke blive Marionetter,
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eller Flsimand. Troer ikke ar Bcvagelser og Mh
ner maa komme ferend Fslelsen, og Fslelsen fsrend
Repliken, og Repliken fsrend den Medspillende har
talt ud. I det daglige Liv, — og det skulle Z jo
tage til Monster, — belaver 'man sig ikke paa Skulder-

træf, og Hovedrysten, og Nakkesiag o. s. v. fsrend
Sindets Rsrelse fordrer det: i del daglige Liv veed

man ikke sine Devagelser forud. Zndbilder eder

ikke, at alle eders Gestus maa gaae saa langt som de

kunne gaae, for ret at falde i Hinene, saa at de kunne

sces'i Patterredoren. Eet er et Skuespil, et ander

en Parade: Tilskuerne staaer jo ikke i Fronte, de

skulle ikke gisre eders Manovre efter. Taler som

Z selv vilde tale, om Tingen gik for sig uben for
Thearret: forestiller eder ikke at Deklamation er

Pradikecone, at Ordene maa stabes udaf Munden

som Viinfade af,en Vogn, og üt ett Replik ikke kan

siges uden Recitativtone, ligesom Jack Stead)>
ikke kan huske ett Vise uden syngende.

Ben 23 Zanuarii 1789»



Dramatiske Tillag
til

Museum og Knttk og Antikritik.
No. 7 og 8.

Figulus figulum odit.

»hvorledes Hr. Rahbek har befastet sin dramatur»

gisse Autorität i Medeafeideu, det kan jeg gierne
overlade Publikum at bekomme. Hvor grundede
det Avrige er, som han har skreven imod mig, vil

det folgende vise.

Han triumpherer paa hans Maade over at

jeg har nagtet, visse Skuespillerinder vare blevne

udelukkede af Skuespillene. Han mener Synge«
stykker cre ingen Skuespil: deri ligger den hele
formecntlige Feil.

Men fordi Hr. Rahbek eller nogen, var^
hvo han vare vil, finder for got at give en Ting det

Navn han synes bedst om, og at distingvere efter

hans Indfald, er det ikke sagt at jeg og andre skulle

antage denne Denomination og Distinctio».
I mine, og jeg tor sige, de allerflestes Tan«

ker, ere der paa vor Skueplads tvende Slags

offentlige Forneielser, (tilladte Concerter, Konster o.

d. l. regnes ikke,) Skuespil og Balletter. De forsti



ere igien Komedier, Tragedier, Operaer og Melo-

dramer, og om man saa vil kan man ester den tndske

og stanffe Maneer giore Dramer til en sårdeles

Species.
Men Skuespil er alt hvad der ikke er Ballet:

Skuespil er alt hvad af de Personer opforcs, som
kaldes kongelige Skuespillere: og Skuespillere og

Skuespillerinder kaldes alle de der spille paa vor

Skueplads. Jblant Skuespillerinderne auforcs

Jomfruerne Maller o. d. s. i det kongelige Theater-
reglement, og Skuespillerinder kaldes de af Publikum.

Skuespil er altsaa det gencriffc Navn: og

naar Hr. R. bruger dette Navn, saa stal han tage

det i den generiske Bcmcerkelse: at forlange man ffal

forbinde en heel anden Idee med Ord, end den det

hele Publikum forbinder dermed, dertil er han for

ringe og for ung. Del gaacr for vidt, naar han
allerede vil lare os hvad Ord vi ffulle bruge. At

en ung Person med sine Venner leger Delphi, og

da udbeder sig at vcere pythia, det kan man finde

sig i; men dette unge Orakel maa ikke byde at vi

ffulle forplumre Sprogbrug og Menncffeforstand,

fordi han sidder midt i sin Klynge paa Trefoden.

Hos de Franske kaldes mangfoldigt af hvad
vi kalde Syngesiykkcr engang Opera comique, men

COMEDIE lyriqué, COMEDIE melée deMusique
eller d’Anettes. Og de Tydffe brnge jo ofte den

Titel: Schauspiel mit Gesang.



Da Hr. R. sagde, at Zomf. M. og S.
vare blevne udelukkede fra Skuespillene, sagde han
altsaa enten der som var falst, eller han , den store
Dramaturg, tillod sig en Pokkers Solecism i sit
eget Fag.

Havde han sagt, udelukkede fra Romedien,
eller rettere fra Skuespillene uden Sang, (Tra-
Zedier spilles hos os yderlig sicldent, og Dränier

ganer gierne under et Navn af Romedie,) det havde
varet noget ganske andet.

Hvor bliver nu den kande Spot? Staaer
det nu ikke atter, ligesom i Medeafeiden, i min

Magt at ovcrvcelde ham med al den Satyre jeg er

Mester af? Men det lader jeg nok vare. Nok for
mig, at de der holde ha-m for et Orakel, lare dette
Orakel at kiende.

Meget kunde visseligen sigeS om de omtvi-

stede Konscords Passelighed. Dands er uncegteligen
ogsaa et Skuespil, thi deri forer man sig ogsaa sine
Skueredstaber til Nytte: og naar vi kalde det som
Sanger det fornemste i, Sengestokke, burde Kome-
dier og Tragedier hedde Talestpkker.

Dog det er vansteligt at forandre en Termi»
nologie, som det hele Publikum, Lag og Lard, en-

gang er vant til. Al forftaaeü og fattes af alle uden

Fejltagelse og uden Vanskelighed, det er det vi bor

forsi og fremmest have til Aiemeeh s alt hvah vi
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tak og ffrive: og derfor er Neologie saadan en

egen Sag. Verba usu valent.

Magister , Martre, Master , Mester og

Rabbi kommer altsammen paa eet ud: men man

folget smukt Sprogbruget: man siger ikke Me-

stev Rosiflengius, ikke Skoemagermagister, ikke

Martre kitt, ikke Rabbi i Musiken, og ikke Master

Maymonides.
O

Den samme Konstdommcr siger sammesteds,
at jeg nok maa have hemmelige Efterretninger
om Jomfru L. Alder. Han laggcr ikke til hvad jeg
har sagt, nemlig at hun ikke mere var i den, hvori
Bifald faa^ let, gi^r svinglende, altsaa ikke Len

unge.

Og dette bor dsg vel enhver, som kan fee,
kunne blive vaer. Naar Hr. R. ikke engang kan

skionne om en Skuespillerinde er under eller over 20

Aar gammel, naar han dertil forst maa have hem-
melige Efterretninger, saa har han kun liden TCre

af sin Physiognomik, den som dog er saa nodvendig
for en god Dramaturg. Og at Alderen langt lettere

lases i Ansigtet end alle Lavaterier, det nægter vel

ingen.
Desuden kunde jeg jo faact hendes Alder

at vide 6f een af Theater-Directorerne. De har
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formodentlige« spurgt hende herom, og jeg seer ikke

hvorfor een eller en anden af dem ffulde giortenHem-
melighed deraf, hvis jeg havde taget mig den Frihed
at spsrge derom? Za nogen af Skuespillerne kunde

jeg jo erfaret den og talt derom i Coulissen, hvor jeg
saa ofte har staaet.

De hemmelige Efterretninger jeg ffak
have faact om hendes Alder, er altsaa aabenbav

Pølsesnak af Hr. Rahbek. Han vilde sige noget,

og vidste ikke hvad det ffulde vare: hans Bonmot-

kiste og Holbergs Romedier lode ham denne gang i

Stikken: og naar han selv ffal fode Vittigheder, saa
er det gierne en svar Fodsel, hvori Fosteret bliver

ganffe ffievt, hvorfor jeg og een for alle gange vil

raade ham venffabclig, at ikke opfordrer mig ved

Satyrer eller Gloser til at bruge den Smule Evne,
Natur og Kultur har givet mig. Liden er denne

Evne, men han kommer dog tilkort. Desuden har
jeg Ret: og naar man har Ret, og tillige et lidet

Gran Lune og Vid, saa kan man giøve ganffe artige
Ting.

O O

Samme unge Mand har ladet sig friste til

at kalde mig og dem, der saavcl som jeg ikke have
holdt Medea's Rolle for Skuespillerindens Seier,

Recensenten og Lompagnies
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Det stal nok sige T. og Lomp. paa den cnr

imod A. og publikum paa den anden Side.

Moersomt nok, han og publikum! Naar han
sporgcr omkring i Parterret og paa Nafraichessements-
salen, og i Klubber og Selskaber, saa ere alle de, der

ere af hans Mening, Publikum! Hvor'mageligt
han kan komme ester Publikunrs Stemme!

Med al sin Menneskekundskab kiender han
dog ikke saa meget til Mennesker, at han ffulde vide,

fordi man siger Ja til hvad een sporger om, det er

ikke sagt man mener det. Naar een irceder mig paa

Foden, og ffamfuld sporger om han ikke har traadt

mig, saa er jeg ved Hofligheds Love forpligtet at

svare: O aldeles intet! endffiont Taarene staacr mig
i Sincne. Og naar paa Komedie een Tilskuer
spsrger en anden: Synes de ikke han eller hun spiller
ganffe ypperlig? saa svarer han naturligviis: Ja.
Thi deri kan man jo sagte tiene ham, allerhelst naar

man enten kiender Manden, eller af Spsrgemaaden
nok kan flutte, hvor kiert et Ja vil vcere ham.
Imod sin Overbevisning at rose, det torde dog nok

falde lettere, end imod bedste Skionnende at laste.
Lad een spille en Rolle, som i sig selv er god,
nogenlunde got, saa ville paa det circulcrende Sporgs-
maal om Acteuren ikke spiller herligt, 9 af 10 uden

Betcrnkning svare: Ja. Lad en anden, som man

intet har imod, spille den samme Rolle flet, saa ville
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paa bet Sporgsmaal om han ikke spillet flet, 7 af 10

sige: Det kan de just ikke sige. Hvorfor? Det

falber be Fleste vanskeligt at falde en ugunstig Dom

i Fornsiclftns Tempel, allerhelst da den ugunstige
Dom mere fordrer Deviis, end ved den gunstige er

Skik og Brug.
Dertil kommer, at enhver nsrvLrende For-

noielse forhores til Superlativus, hvorimod den for-

bigangne staaer i en ydmyg Positivus, ja vel er ind-

kroben til et uselt lille Diminutiv. Lige saaledes er

det og med de ubehagelige Sensationer. Den ncer-

varende Tandpine er grusommere, end den Hrepine
man havde i Fior.

Det rober altsaa Hr. Rahbeks Nogenhed
(een Godhed er dm anden vard) i Psychologien og

Verdens Kundskab, at han har antaget Venskabs,
Hofligheds og Nyheds Virkning for kos sindig Un-

dersogelses Resultat: ligesom det og i hoieste Maade

er komik, at han tor give disse Faa det Navn p»-
blikum.

Hvad dem angaaer, der have tankt som jeg,
saa have de ikke gaaet i Compagnie med mig. De

ere saa uafhangige af mig, som jeg af dem. Jeg

behover ikke Cvmpagnieffab: de hvis Bifald, hvis

Opmuntring jeg attraaer, og jeg tor lagge til, har

opnaaet, ere ikke unge Venner, Klub- og dramatiske

Venffabsbrodre, men Natronen, stikne har jeg



56

grundet mit Rygte, allene har jeg vedligeholdt det,
og allene stal jeg kunne parta tueri.

Hvad er Hr. Rahbek foruden Compagnie?
Hvad er han foruden -n Kreds af Venner? Vil

han, han lade mig hore om Compagnie? Mig
som hele Kisbenhavn vced ingen Umage gisr sig for
at faae Venner?

Fordi han har et heelt Regiment, troer han
nok andre maa have et Compagnie. Fordi han altid

gaacr Arm i Arm; fordi han altid har en Ven at

tale om; fordi han ikke er delikat i Venners Valg,
men tager dem hvor han finder dem , coalescerer som
Master Fox med dem han har ligget i den mest
ncergaacndc Feidc med; fordi han maa have Venner
S tout prix; troer han maaskee jeg ogsaa har
Compagnie?

Jeg vil ingen Fama vare, og derfor behover
ikke Tunger. Mit Arbeide er ligt et uselt Co-
rianderkorn, som maa krybe ind i en Sukkerdei for
at glide ned. Jeg agter Nations larde Mand og
vittige Hoveder, som jeg bor; men jeg hverken kre-

dentser de forsie, eller fogcr nogen fortrolig Om-
gang med de sidfie. De kunne undvare min, og
jeg deres Hiclp.

Jeg siger Hr. Rahhek ugierne disse Sand-
heder; men han tillader sig en vis Tone, som i

Henseende til den Forffiel der er imellem saa ung en
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Autor, og mig, kan kaldes Raadhed. Det ffal
staac til ham, om jeg - ffal lade ham fole min Zn-
dignations hele Vcegt.

Er han sig sin literariffe Fattigdom og sin
dramaturgiffe Nligenhed bevidst, saa blive han
derfra, naar han seer at der er een oppe, som ikke
vil fficnkc ham den mindste Feil. At jeg opdager
dem, det har jeg viist. Fla» laant Vittighed og

Frifffyrhed nytter ham intet. Grunde, Herr Rah-
bek, Grunde og Artighed, eller De ffal faae andet
at låse.

!Hr. R. siger at jeg i disse Blade vil vise mig i min

bramatiffe Nøgenhed. Da dette baade er uhøflig
og ubevirsligt, saa er det en Sottise. Det er een

af de Indfald, som Svien undertiden bringer en

Patient under Operationen til at lade stippe af Mun-
den. At han er nsgen i Dramaturgien, naar han
ikke har sin Marschandiser Lessing ved Haanden,
er bekiendt. At han er nsgen, det har hans Dom
om Gotters Medea viist. At han er nsgen, det

feer man af hans endnu sandscslsscrc Dom om vorr

Theaters Maffinveesen, det han dog ogsaa burde for-
staae lidt af, naar han vil bedsmme det; men ulyk-
keligviis har Lessing inret derom, og hvor Hr. A.

selv ffal domme, der tager han Luft for Loft. At
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han er nogen sees deraf, at han troer man ikke kan see
hvor gammel omtrent en Debutant lader til at vare,

uden at erfare det af hemmelige Efterretninger.
At han er nogen, det viser den Ophavelse han gior
over den hftistpndsige Naivetät om Mad. Mara

og Laverne og den øvrige kongelige Familie i Lon-

don, da dog enhver god BellettriK maae have lcrst
saadanne Mesterstykker, som en Smollet har ffreven,
og erindret, at dette Indfald staaer i Hnmphrey
Llinker i ncestsidstc Brevi forste Deel, hvor Kam-

nierpigen Minifred Ienkins ffriver til Huusholder-
ffen paa Brantbletonhall: And J have leen the

karle and tbe pa!ace of S. James and the King’s
and the Queens majestic persons, and the sweet

young Princes, and the Elephants, AND ALL

THE REST OF THE ROYAL FAMILY. Hvor
npgen er ikke den Dramaturg og Bellettrist, som ikke

engang kan kiende, det aabenbareLaante? At H^r. R.

er nsgen i dramaturgiff Hoflighed saa snart han ikke

kan behielpe sig med Superlativer, viser det latter-

ljge Forsog han gior at ville sige Mad. P. en

Compliment. Jeg havde sagt, at hun og Jomfru A.

havde flere end engang givet Prsver paa, at de per-

sonligcn eie den sande Godhed, som de saa ofte
spille. Hr. R. vil ogsaa vise at han har Levemaade '

og hvad kommer der nu? „De Udbrud af det cedle

velgiorcndc Hierte (i Mis Daltons Rolle) siger Mad-
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preisler med saa megen Varme sg Sandhed, at

man fristes (siger fri ft es ti!) at erkiende. hendes
gierte deri." Altsaa har hun ikke dette Hierte, men

man fristes kun til at erkiende det deri! Man burde

altsaa med Nette ikke: thi man fristes kun til for-
budne Ting. Den gamle Fabel, som handler om

saadan efterlignet Hoflighed, er bekiendt. Og denne

Mand, som udtrykker sig faa ffievt, naar han vil vare

galant , vil tale om Nøgenhed l

Hvormed vil denne unge Person gotgiore, at

jeg er nogen i Dramaturgien? Har jeg ikke seet
Theatre uden- og indenlands saa got som han? Har
jeg ikke nu paa Z2te Aar befogt den danske Skue-
plads, altsaa forcnd han var uden for Moders Liv,
eller kunde stave Drama? Har jeg ikke last saavcl
som han, forsogt mig saavel som han? Kan jeg
ikke ligcsaa got lcerc Lessing udenad som han , om

det var Umagen vard, om jeg havde flette Tanker
nok om det danske Publikum, til at troe. det ikke havde
nok i indlysende Grunde og i den Sandhed Hier-
tet foler, men der maatte endelig lidt Auto-
ritat til? Z Ting, hvor dcr ikkun udfordres sund
Sands og rigtig Dommekraft, ffulde jeg Uf: bedre
kunne see hvad ret og goc er, end han, han som har
Len Ulykke, at hans Hierne er i en bestandig Mis-

viisning, han hvis Domme altid enten maae noget

tillagges eller fradrages, han som er bleven
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beskyldt for, at hverken kunne skrive eller recensere?
Hvad urigtig,Dom jeg har faldech kan han anfsrc?
Hvad Partiffhed, hvad Forblindelse af hellig Ven-

skab eller sympathiff Misundelse kan jeg beskyldes
for? Lad det Publikum, som han ikke har i Lommen,
domme hvilken af os to er den bedre Dramaturg,
hvilken er den billigste og den mest upartiske, den

endog i Dadel mest opmuntrende, den sig selv mest
lige, den til sand Nytte mest sigtende, den som mest
kan vcere fremmed Hielp foruden, den som sikriver
fatteligst ogZbchageligst.

Lad Publikum bekomme os, og lad ham
imidlertid undsce sig at firlde Magtsprog, som alle

Retsindige desuden maa foragte, som saaret Egen-
kierlighed og Indbildskheds Skraal.

Dersom det var ham om Skuepladsens sande
Vel at giore, saa gladede han sig over, at der op-

stod den ene efter ben anden og sogte at rette, veilede

og opmuntre Skuespillere og Autorer. Naar man

virkeligcn Mffer Oplysning, saa var man tilfreds
man sik saa mange Mcdbeilcre som mueligt. Men
naar Hr. R. siger den, der stiller sig ved Siden af
ham, at han er dramatisk nogen, naar han ved Magt-
sprog vil indtage Mangden imod ham, maaffce og

giore ham bange for flere saadanne Compliments, saa
seer man nok, at det gior ham ont at hans Monopo-
lium er forbi, og ac han ikke longere kan smigre sig
med at ansees for Publikums Repräsentant.



Jeg veed mig fri og resn af alle Privathen-
sigter; jeg har aldrig dromt ben Tanke i Tidens

Langdc, lige frem eller uden om, at faae en Haand
med i Skuepladsens -Bestyrelse; jeg har ingen sar-
deles Forbindelse med nogen af Theatrct; jeg gier
heller intet for at indynde mig hos det Hele. Men

jeg skriver om Skuepladsen fordi jeg finder Behag
deri: fordi ingen kan forbyde mig at tumle mig i

hvad Fag jeg lyster. Jeg bliver Dramaturg, fordi
der ellers er kun een: og ikkun een bor og stal der

ikke vare; at det ikke duer, det har Hr. R viist. Den

der siger at dette Fag ikke vedkommer mig, den veed

neppe hvad han siger. Det er een af de Videnstaber,
som cre aabne for alle. Alle Fakultater have lige
Rettighed dertil. Forfatteren til den dramatiske
Journal var en Jurist; hvi maa e en Mediciner da

ikke ogsaa strive dramatiste Tillag? Er det maa-

stee nu kun unge Folk tilladt at vcere Dramaturger?
Er det nu maastee en Leeg, som voxneFolk maa blive

fra? S«a lange Ungdom har med Ungdom at be-

stille, lader jeg det passere) men naar^ Ungdommen
vil bekomme Gamle, bliver Sagen alvorlig. Over

en ung Mand i andre Fag kan man undre sig, hvor-
ledes han tor satte sig ved Siden af saadanne Mand,
tor tale i saadan myndig Tone o. s. v,, men en ora-

kulerende, dcspvtiserende ung Mand i det dramatiste
Fag skulde man vel ikke ogsaa-undres over? Sgadan
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en ung Person skulde have Lov til at? sige dem der

ville giore Indgreb i hans dramaturgiske Monopo-
lium og Soitiser?

Jo mere bifter Hr. R. bliver over at jeg
staaer ham i Mien, at jeg noder ham til at tanke

ferst inden han ffriver, jo mere fremlyset det, at del

var hei Tid jeg kom.

Det var kun min Hensigt at sige min Mening
om eet og andet, som en Tilskuer; men da Hr. R.

forlanger det, saa stal jeg dramaturgisere ham saa-
ledes, at han stal fole jeg ikke er n-gen.

Hvorledes en Skuespiller stal staae paa sin«
Fodder, er en Hovedpost. Intet er mere «behage»
ligt for Hiet, end at see en theatralst Person staae
paa en tvungen, affekteret, afcirklct Maadc, som om

han giorde sine Positioner, og holdt Publikum forsin
Dandscmester.

Vi havde her en vis franst Actcur ved Navn
De la Tour. Han kunde vare god for Resten;
men han stod gierne i Conversatio« som en Saug-
stierer paa et Stykke Tommer, eller rettere som den

romerste Gladiator i Kongens Have. Den overste
Deel af Kroppen og det venstre Been havde en

Vertikaldirection, det hoire Been stod perpendiku-
lair: hans Person forestilte altsaa i visse Maader,
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hclst'naar Hinderne laac paa Kors over Brystet, en

Brsnd paa Landet, eller en Slagbom naar den

staaer aaben.

Det var hsist anstsdeligt at see denne Stil-

ling. Aldrig vil man bemarke, at nogen Mand af
Levemaade staaer saaledcs hos en Dame. Naar han
tager fat paa hendes Haand mens han staaer med

det ene Been Pokker i Vold strakt fra sig, stulde
man troe han holdt hende for en Sang. Zngen,
endog den mest svede Storverdensmand, kan i Af-

sekten huste hvad Position han stal staae i: Akteuren

kan, men Manden uden for Theatret kan ikke. Den

som har havt Opdragelse vil aldrig staae flet, men

heller aldrig efter Linealen.

Men del varste er, at den som vilde antage

denne tvungne unaturlige Stilling, syndte imod den

ssrste Regel, enhver fornuftig Person bsr have sor

Hine. Man bsr altid staae sikkert paa sine Fsddcr.
Skravér Skuespilleren paa den omtalte Maade, saa

behsver det kun at en anden Person steder til ham:
vup saaKligger han der. Denne 'Forestilling ind-

vcelter sig paa os, naar vi seer een paa Theatret staae

saa faldefærdig: hver gang nogen kommer ham i

denne Vertikalpositur ncrr, frygte vi for ham. Og
denne Frygt ftakker den Forneielse, med hvilken vi

deeltage i hans Rolle og Spil. Han bliver for oS en

Havfrue; alting got, alting herligt, paa Ncderpar-
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ten nær. Han taler saa got: Ansigt, Arme, alting
er saa naturlig; dersom han nu kun stod paa Fod der-

ne som andre Mennesker, dersom han nu kun ikke

var i Fare for at falde paa Nasen!
Debntantere! marker eder dette. Natur-

ligt, utvungent og sikkert bor I staae hvor I staae.

Aldrig bor I flytte den ene Fod langt fra den anden;

thi ellers kunne I let tabe Ligevagten, allerhelst naar

Z see eder om; og ville I vende eder i en Hast, da

maa det falde eder vanskeligt, at giore denne Beva-

gelse uden forst at trade den Fod, som er for langt
agter ud, tilbage. Er I derimod bleven Mester
over Ligevagten, saa kunne I dreie eder uden at flytte
en Fod. Lader den Dame, som I staae hos, noget

falde, hvor ville I da kunne tage det op, uden sorst
at hale ind?

Den som har giort mig opmarksom paa denne

Feil, paa dette Gladiatoriste, dette Floimands-
agtige i Stillingen, var en Ven udenlands, en ita-

liansk Lage, som for sin yndige Dands og sine hoist
indtagende' Manerers Skyld havde Adgang tit la

bonne Société paa alle de Steder han kom til.

Den 30 Januarii 1789-



Dramatiske Tillag
til
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81 je cours le lpeKacls
Au bonheur de quelqu’un est ce lå mettre obftgcle?

V / v.
_

CuBIERES.

^or dog at vise dem, der endnu kunde vare uvisse
derom, hvilken Stilling det er bedst at antage, naar

»nan staacr paa et Theater i Conversation, saa er

rtMiddel mellem fyrste og andenpsfition den sikkerste
vg naturligste. Z den kan man dreie og vende sig med

den stsrste Lethed, uden forst at indhale et Been,
der stod saa langtfra det andet, som et Anker ligger

fra Skibet.

•

Der kan dog nak vare vard at fortætte £««

ferne hvad ForAiel der er imellem Hr. Rahbeks

Kundskab om den danfle Skueplads, og den jeg har
om den. Z Aaret 1757 blev jeg allerede en flittig

Tilffuer, og snart blev jeg bekiendt med nogle af
de da levende uforglemmeligt Skuespillere, nemlig
Mad. Lmkewitz, Hr. Rlementin, Londeman og

Hortnlan. Kan man lårr noget i Omgang med

sande erfarne Urtister , kan man samle Matepialier
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af noget Vard veh at hore deres Mening om Stykker
og Aktion, saa maa jeg, der fra Ungdom af har
varet en Elster af det Dramatiffe, have havt megen

Nytte af den Yndest jeg vandt hos disse score Skue-

spillere, der tilligemed en Rose, en Krsied, en

Jomfrue B^tcher og en Mad. Lund den Tid vare

den danste Bhalia's npaatvivlelige Yndlinger,
i hverveten Jomfrue Petrejus, en Reerslev, en

prenzlow, en Als, ogfaa havde deres Forticnester,
ligesom ogfaa den nu varende Olding, Hr. Musted,
allerede da viistc hvilken IEre for Skuepladsen han
vilde blive. Hos en Rlementin var jeg efter min

Hjemkomst Huuslage, og mangen en Time har jeg
hsrt ham fortalle om Thcatrcts Oprindelse og Til-

vext, og sige sine Tanker om hvad der blev opfert,

og om hvorledes der blev spillet. End videre har

jeg i nogie Aar varet Lage ved det franste Skuespil-
lersclstab, og sort mig denne Lejlighed saa meget

mueliat til Nytte, forat udvide og rette mine dra-

matiste Begreb. Formedelst en besynderlig Lyst til'

Sprog saavel som til stionne Videnskaber, har jeg
last blant andet en Mangde dramatiste Verker i flere
end eet Tungcmaal. Man regne dertil at jeg har
reist udenlands, og varet stark nok i hver Nation

Sprog til at kunne forstene deres Skuespillere,
altsaa domme om dem, gaae ind i det karakterististe
hvert Folkes Theaterstykker og Skuespillere have, og
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abstrahere alt det som der holdes for gvt og smukt
overalt. Hvad Anlag jeg har havt til at skrive for
Theatret, derom maa Publikum domme af de Stykker
jeg har skreven. Hvor mange have da frembragt
noget bedre end S-eoffreererne og-Mgtessabsdie-
velen? Og hvilken af vor Tids dramatisse Auto-

rer skulde omarbejdet en fremmed Plan med mere

Konst, end jeg wr sige jeg har viist i Bnsseman-
den? Jeg kiender faa af vore nyere Originalko-
medier, som vilde vinde meget ved en upartisk Sam-

menligning med dette Stykke, naar der blev seet paa
alt hvad der fordres af en Komedie. Jeg selv holder
det ligesaavcl for et BeviiS paa Kald til det dramatisse
Fag, som det bedste af de to som ere op-

forte. Hvorvidt dette er grundedssal jeg vise ved en

anden Lejlighed. Bussenraudens Skiebne ved sin
forste Qvsorsel beviser tilvisse meget; men aldeles ikke

hvad mine Misundere mene den ssal bevise. Det

Anstodclige, som man har fundet deri, har jeg alle-

rede viist findes langt v«rre i andre Komedier, der

sees med Fornoiclse. Enten ssal en Karakter som
Staverup, en Mand der er karrig mod sin Kone,

og edscl i sine Galanterier, vcere fri for at fremstille«
til Advarsel, eller han ssal males som han er. Dog
dette Stykke kan endnu engang omarbejdes,' enten det

saa bliver opfort eller ikke: denne nye Omarbejdning
kan atter vise Publikum, om jeg tor regne mig blant
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Dramaturgerne i Ordets retteste Bemærkelse, nem-

lig blant dem. der arbeide i Skuespil.
Den der med Foie siger Anch’io son pittore,

kanogsaa domme om Skilderier: den der selv har
skrevet Stykker som have rundet det mest smigrende
Bifald, og eet til som maaffcc og vild- giort Lykke,
dersom besynderlige Omstcendigheder ikke havde hin-
dret det, kan allcnc af nsclt Nid beskyldes for drama-

tiÆ Nøgenhed. Den som endnu ikke eengang har
robt Vankundighed eller Partiskhed i sine Domme
over Skuespillernes Talent og Aktion, kaldes kun ved

et tomt Magtsprog dramatisk n^gen. Den srm
paa en scirende Maade har ovcrbeviist Smagens Lov-

giver om ac have taget groveligen feil, faacr afdcnne
selvsamme »vårdige Theaterlykurgus den stsrstc Op-
muntring til at vedblive, naar ha» horer ham saa
hadff bebrcide sig dramatisk LL^genhed. Det er

herligt at hore den lamme Syge give sig naar han
pidffcs: nu bliver man trostig ved, det svier allerede.

At lase alle de Autorer, som enten ex pro-
fesso, eller ved given Lejlighed, have skreven om Dra-

maturgicn eller det som den vedkommer, er jo en

ringe Ting for mig. Disse Autorer cre jo snart
tyggede og fordoicde.

Men der er een Bog, som jeg har last mere

i end Hr. R>, og hvori jeg altid vil blive en 20 til
30 Sider forud for ham: jeg mener Livet. Dette
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er den bedste Haandbog, en dramatiss og dramatur-

giss Skribent kan have at raadfsre sig med. Og
Livet har sine Sardclesheder af Sted og Tid; Ti-
dens og Stedets Smag og Sader ssa! jeg kunne

hitte, som komiss Autor,ssal jeg kunne siiooc tol-

lies as they fly; eller alle Dramaturgiens store og

smaa Mand, fra 2lristoteles nedtiljSchmk, (derer
fra Cedertræet ned til Hysopcn) nytte mig ikke mere

end gamle Almanakker.

Imellem min vg den gode sclvbcssikkede
Dramaturgs Alder er faavan en Forssicl, at ingen,
uden een af hans blinde Tilhangcre kan satle ham
i Sammenligning med mig. Ved min Bestemmelse
har jeg fra mit i;delAar af ideligcn havt mcdMcn-

nesser af alle Stander og, Tankcmaader at bestille,
og lart den menncsselige Natur at kiende saa at sige
intus oure; thi en Lage seer den ofte gansse
blottet af al Konst. Reist har jeg mere end ban,
talt Landets Sprog overalt med saadan Lethed, at

jeg har kunnet fore mig den familiere Omgangclse til

Nytte, for ogsaa hos dem at lare Livet og dcc men-

ncssclige Hicrtc at kiende. En Smule Skarpsindig»
hed tor jeg nok sige jeg har bragt med hvor jeg kom:
til Satyren har jeg altid havt en alc for heldig Til-

böielighed: jeg har altsaa vel ogsaa kunnet sanke nogle
Ax.



Dersom altsaa Hr. R. ikke ganske var blindet

og beruset af sine Venners Bifald, og stolt af sin

»standsede Fremgang, saa havde han betankt sig lidt

forend han talte om dramarist N-genhed,

Professor Eberhard i Halle har nyeligen
viist at Melodramer f. Ex. Ariadne og Medea ikke

sortiente det Bifald man giver dem. Skal saadant
et Stykke giere den rette Virkning, saa bor Dckla-

mation og Accompagnement sammcnflyde i eet, hvil-
ket efter den brugelige Maade ikke kan skee. Det

Ubestemte i Deklamationen og det Bestemte i Musi-
ken tillader ingen Harmonie, ingen Sammensmelt-
ning. Accompagnementcn opvcekkcr hvert Aicblik en

Langsel, som formedelst det idelige Afbrud ideligcn
bliver utilfredsstillet.

Saalcdes raisonnerer denne Larde: saaledes
maa enhver raisonnere, som vecd en lille Smule af

hvad Skuespil og hvad Musik er, og hvad Hensigt
begge have.

O S

Kiobc nhavns Dramaturg giver en ung Skue-

spillerindc, som i en Scene med en Officcer der vilde

toge sig Friheder, ester hans Mening for lange har



leet, den Erindring ai hun ikke maa gisre det tiere,
fordi siigt vilde kaste et tvetydigt Lys paa den Per-
fons Karakter som hun stal forestille. Ogsaa heri
seer vi hvor lidet han tiender til den menneskelige
Natur.

At' en Pige leer, naar en Mandsperson
brydes med hende for at rsve et Kys, er aldeles

intet Beviis paa at hun modtager disse Karesser med

Fornsielse. Latter er i saa Fald meget ofte en ufri-
villig Bevcegelse: der ere de Fruentimmere, som
uagtet den Indignation de fole, ikke kunne modstaae
den physiffe Drist at lee. Medens Taareue ere far-
dige at vcelde ud, kunne de overlade sig til en Latter

som gaaer dem igiennem Sielen. Latter kan altsag
vare Smertens Udtryk hos undseelige Fruentimre.

Z det narvarende Tilfalde kommer ben Om-

standighed til, ar Scenen har noget komik, som
midt i Grethes Fortrydelse kan virke paa hende. Hu«
har behandlet Personen som en Nar, og naar en

Pige brydes med en Nar, saa kan hun neppe andet

end lee en Smule af denne Helt. En Mand af
det cedelste emmeste Hierte hindres derved ikke altid
at lee, naar han seer en falde paa een pridseerlig men

ikke farlig Maade.

Af hvad Hr. R. siger om Tingen maa man

formode, at han heller ikke har seet eller l«st Stykket.
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Hans Ord ere: „Hun maa endelige« ikke vedblive at

lee, imedens Lieutenanren brydes med hende, for ac

kysse hende — hun leer kun overlydt" (i Stykket
mere danff: af fuld Hals) „i det Aieblik hun har

flaaet ham med Hatten; men saa snart han vil

hevne dette Slag med et Kys, bliver Grete vred og

fortrcden." Her maa Hr. R. enten ikke have scet
eller lcrst, at hun kysses fsrend hun siaacr med Hat-
ten; og da givr han som Llifil naar Tom Iones

ffal have Hug: da bor han ikke tale om at ikke

kunne h^ire; eller han har den ganske originale
Idee, at det gierne kan lade sia giere at en Pige
kysses engang, uden at hun behever at vredes, men

anden Gang duer det Pokker ikke r at Latter ved anden

Gang kaster et tvetydigt Kys paa Fruentimmer,
men ferste Gang siger intet ester det gamle Ordsprog:
Mnmal ist keinmal. Naar han dog vilde sige
noget, ffulde han lastet Götter, der lader hende^spoge
efter det forste KyS.

Og hvad, om Skuespillerinden nu ffulde
vedblive at les for at give Lucas desmere Grund til

Jalousie?
Den 6 Februarii 1789«

T r 7 k f e i l:
S. 50 Lin. 24. l«s: ikke engang .

—- 5g- — 5. — erfaret den af
— 56. — 18. — er ikke ligt
— 62. — 3. — Monopolium, Sottiser?
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Olim hæc meminisse juvabit.
7 "

Vi KG.

man blot saae paa Udfaldet, saa var det

en stov Daaclighcd at giore noget som man er,sig
bevidst, at ingen Egennytte, ingen uadel Hensigt
har Deel i. Megen Feide har jeg havt i Verden
uden- og indenlands; men naar jeg monstrer dem

jeg har stridt med, saa have blant dem jeg har roest
eller giort Tienestcr, varet mine assagteste Fjender,
VM ikke offentlige», saa dog ffiult. Undertiden

er der dog een som synes at sSle, at han ikke hat
lader mig vederfares Ret: den Taage som forst Li-

denjkab, og siden Hreblasere og Sammensyere have

betaget ham Synet ved, adspredes ofte under Vaa-

benstilstanden; thi hvor der i Grunden er et got

Hierte, kan Unart Had lige saa lidet vedvare, som
Aanbedrattet kan underholdes i uforfriffet Luft.
Men hvor den fristende Folelse af egen Ringhed
ideligen holder Avind vaagcn, og denne ideligen pir-

ker Sialen, der kan gamle Sindssaar ikke lages:
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Det vare som dks vare vil, jeg har oftere

havt Mun^ dfWssyde-qr W har roest ruhat jeg har
lastet. Om ikke den Person hvis Bog, Talent eller

Handling blev anbefalet, selv har takket mig ilde,

saa^havc andre paataget sig det.

Til diste sidste herer Hr. Rahbok. Den

Roes jeg i mit franste Blad har given en Debutant,
eller rettere den Anmodning til Publikum, jeg paa

hendes haabefulde Talent og paa hendes kritiste

Forfatning har grundet, kalder han Fornedrelse nf
hende og af >nig selv. Han kalder det Liggen
og Tr^glen: han siger, ac det er stect pa'a den

Meist ^dm)>gende Maade for Debutanten.

Dersom jeg var den Fiende af Hr. Rahbeks
Person, som jeg kun er afhans dramarurgistc Frem-^
gangsmaade, kunde jeg kun leet af fügt. Thi
lMsKarakccr^vinder vist ncppe ved saadanne Udfald,

p<ia hvad der er sagt til den selvsamme Persons
Fordeel, som han selv med Varme har laget

sig af.

Lad os hore hvori denne ydmygelse, denne

Liggen og Lryglen bestaacr: lad os bestue mit

Blad ved Lpfttr vi seer med samme Hiekast Hr. A.

besynderlige' FortoikningsMaade.



Cfterat jeg har talt om dm smukke Figur,
ben aabne og faselige Physiognomie Debutanten

har, siger jeg : „Men det er ikke nok; Naturen har
„ endnu ved andre Gaver holdt hende stadeslss
,, for en umild Lykke. Hun har de bedste Organer,
„en meget o klar Stemme^ o. s. v. Og nu siger
jeg: „Ikke .taler, hun med denTillid, somloegger saa
„ megen Unde i hvad de andre Thalie's Dsttre tale.
„Dette er ganste naturligt, hum er endnu under

„ denne Tvang, denne Undseelse" (det franste Ord

Sujettion lader sig ikke got fordanste,) „som et

„ Parterre maa paalcegge, der imod hende viser sig
„ saa vansteligt, faa ubevcegeligt, efterat det har,
„ikke givet, men bortodster Difald og Bravoraab

„ paa en Skuespiller, som ihvor grundet drc Haab
„ er man har om ham, dog aldrig vil gisre stsrre
„ Lykke j hvad Fag han valger, end hun kan gisre i

„sit, dersom hun er lykkelig nok at sinde Naads for
„Publikum, at bcdsmmcs som den ddn der vil blive

-»Skuespillerinde, og ikke som en allerede udlart

„ fuldkommen Aktrice, og at opmuntres, vejledes og

,, underststtes af dem-hun engang vil gisre Wre."

Derpaa taler jeg om at hun ikke mere er i den unge

Alder; at hun ikke af Tilbederes Virak vil lade sig
gisre svinglende, o. s. v^ Og nu siger jeg: „Hvilke
„Fordele, dersom man vil lade hende vederfares
„ Ret i" Er det ydmygende? Er der at fornedre



hende og mig? Tigger jeg her blot vm Barmhier-
lighed? Tigger den som taler om .Ret? Forne-
drer jeg den som jeg beder Publikum betragte un-

der sit rette Lys ?

Jeg tilstaaer videre, at hun endnu ikke

har d§ rerre Armbevagelser, ikke er kheacrrvant nok,
og andre uvasent'ige Ting. „Men," sagaer jeg til,
„Fulle vi domme ugunstig om hende fordi hun ikke
„ strax har det som ingen, siet og aldeles ingen har
/, havt ved sin forste Debilt, undtagen de som fyrst
„ have varet ved Dandsen? Barer dog saa god,
„.Messiews les Difficiles, at navne de Skuespiller-
„inder, som fra Begyndelsen af ere fremkomne
,) begavede med alle Fuldkommenheder, som om dr

„ vare faldne as Skyerne?" — „Man maa nu

„ sige at hun ikke har Folelse nok, saa vil hun dog ikke

„mangle den, nanr hun forst har Grund tik at

„ fatte Mod, ja hun kan ikke mangle den. Intet
„gior Hiertet saa blodt,, SialeN saa om, som Van«
„ held. Modgang et en Skole, hvori man alt for
„ let (ærer den store Konst at rore., Et honet Fruen«
„ timmer, som har smagt hvad det er år lide Man-
„ gel, vil aldrig vare en raa Begynder i de omme

„ Roller. Del er alt for let for hende al satte sig i

„ den Ulykkeliges Sted, som hun stal spille."
Hvad siger jeg nu om hende, som fornedrer

hende? Ar man har Modgang og Vanheld at stride
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med, ja at man hin liidt Manges, ffal man derved
ffamme sig? Er Mangel ikke fornedrende, saa
fornedrer det heller ikke at tale om den, som om en

Grund mere at fatte got Haab om den omtalte Per-
son, og at anbefale den til Publikums Understot-
felse, ikke med penge, men med Opmuntring, med.
en Opmuntring grundet paa retsindigt gensyn til
det 2lnlcrg, De Fordele hun allerede har.

Om hendes huuslige Omstændigheder talte
jeg for eu anden vigtig Aarsags Skyld,

Jeg veed ikke rettere, end at den Debutant
cher tales om, allen? hengiver sig til Theatret for ai'
have med sin Moder en Udkomme, som i disse svare
Tider falder vanskeligt at vinde ved flittige Handeri
Arbeide. Forfangclighed og visse andre Udsigter,
bestemt Lyst til Theatret, Vished paa al glimre paa
denne Dåne, intet af ct(tbitte har bevaget hende til
at,melde sig vedt Direktionen. Hvad da aNdet end
det hoist undssyldclige, det billige Ansse, at have et
gnstandigt Levebrod? Og til at ssge Levebrod ved
Skuepladsen paa en VU, hvor Er/arenhcd har tære
at endog vargelose Ftttentimre ikke cre sikre sor en
uadel Kritiks grusomme Braad, dertil kan nu nippe
andel end haard Nodvendighed drive et honet Pige«
barn. Havde den omtalte Debutant gierne kunnet
vare dette Skridt foruden, havde hun kunnet vinde



anstændigt og varigt Underhold for sig og en gammel
Moder paa en anden uskyldig Mayde; saa havde jeg
tager dobbelt feil, nemlig baade i Henseende til hen-
des huusiige Omstændigheder og til hendes Tanke-

maade. Kunde hun selv undser sig ved hvad ^rg hgx
sagt om Modgang og Genvordighed; kunde hun

selvsamme sig ved at ansecs for det som helst for
tiarvcrrcnde Tid tusind honette, endog fornemme og

sortiente Mcends Dsttrc ere; o! saa vilde jeg offent-

kigen bede Publikum om Forladelse, at jeg var faldt
det besvarlig for hendes Skyld:

Den som ikke med store Prcetensioncr, ikke

med Tillid til overordentlige Gaver, ikke med en vis'

Spcknlars, men med Haab om at finde anstombtg
Udkomme ved Skuepladsen, uden at blive den til

en Byrde, lroeder frem paa den, den dsmmeS

lemfældigt af danffe Folk. Derfor har jcg sagt hvad
ikke alle hendes Dommere-vjdstc.

Er Kg urigtig berettet, saa gior 'det mig
Mdt.

v
- .,(■

• i.' i

Endcligen siger jeg: „Medlidende- Siale,

„ adclmodige Hjerter, btlligr og retsindigt ftcrn-

„ kende . Gemytter, d-mmer , om hun .har en

„ Ret til eders Opmuntringer." i

Der siges ikke: „forbarmer eder," men

„ dommer om hun har Ret til eders Opmnn-
,, trittg." De merkvardige Ord Lchricr e^uimblsr
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& justes,, har Hr. R. ikke lagt Marke til, eller han
har ikke villet fte dem.

Hvori stikker her det fornedrende, det

Liggende og Tryglende? Den der henvender sig
til de billigt tcrnkende, til de rigtig og retsindigt
tcrnkende (juste siger begge Dele,) tigger og trygler
ikke.' Han appellerer a maie informato åd melius

informandum. Hån beder ikke at der maa handles ester
blot Medlidenhed og Barmhjertighed, at Mangel af
Vcerd og Fortieneste ikke maa komme i Betragtning;
men at det maa ffec, fom man finder er Ret og

overeensftemmende med hvad man har giort
for en andeni

Hr. R. udmarker sig ved Urigtighed i sine
Bedommelftr, ved Skievhed i sine Udtryk) ved en'

Drift at despotiftre endog over sil Modcrsmaal.

Derfor ftulle de Ord: „dommer em hun har Net

„ til eders Opmuntring/' vare saa meget som at tigge,
Hvad, om jeg nu med den samme Egen-

magtighed vilde sige om ham, naar han taler om en

Skuespillerindes Seier, at han derved vil kom-'

mandere got Folk til at klappe? At disse Ord

ftulle sige: „En Seierrolle bor applauderes: „her
„er een: ergo haver man at applaudere?"

Ikke ftal jeg give hans Ord saadan en For-
klaring, naar han ikke vil mistyde mine. Men glor
han mine Ord til det ene, saa gior jeg hans til det
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ander: Mi-tydning maa vare ligesaa undstyldelig
ho- mig som hos ham.

Og om dog een af Delene skulde vare, da

heller Supplikant hos Publikum end Lom»

mandeur.

Hvad det Udtryk augaaer, at finde Ngade
for Publikum, da maa jeg endnu anmarke, at dette

Publikum har en Debutants Skiebne i fine Han-
der. Naar den kritiske Aften kommer, og der

endogså« da hersker den radsomme Tavshed, da er

det ikke utienligt at tale i det Sprog, som jeg
har brugt.

To gange havde den omtalte Debutant viifi

sig, og faa Hander vare blcven rsrte. Hvad om der

nu og var gaaet saa den tredie Aften? Mon hun

kunde vcdbleven at debutere? Mon ikke denne

Publikums Koldfindighcd imod hende, helst i Sam-

menligning med en anden Debutants overordentlige
IndklapuLug i Thalie's Præsteskab paa selvsamme

Tid, maatte bleven anscct som det visse Tegn, at

man saae hende med liden Fornsielse?

(Resten folgcr.)

Den lZ Februarii 1789«
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En marquant les defauts, réfpectons le

genie. Sabatier.

tale forstaaeligt og tydeligt i sine Neplikcr, det

er uncegttligen een af de sorstc Pligter en Skuespil-
ler bor beflitte sig paa at opfylde. Det er ikke

Stykket allcne, som taber ved en ufuldkommen Ud-

tale; mcn Tilffuerens Taalmodighed^ sattes ogsaa
paa Prsve i han Man jo arbeide med Forstanden for
at giettc sig til hvad ban ikke horte. Og i den Tid

hans Tanker ere sysselsatte med at fylde disse Huller i

Repliken, ja i Scenen- kan han ikke nyte det fsl-

gende: Stykket faaer enten et Forspring- eller halt

faaer at lade sig noies med Fragmenter. Har han
allerede last eller tit nok scet det til at vide hvad der

burde siges, saa er Skaden vel ikke saa stor; men

den fulde Fornoielfe, det fulde Vard for sine Penge
har han dog aldrig.

Det har derfor altid varet et Hovedoiemeed
for dem der bestyre en ^Skueplads- enten det er en

Direcrion eller «it Entrepreneur - ät Publikum til-
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frcdsstilles i denne vascntlige Post. Men dette

skeer ikke altid med lige Held.
Nogle Skuespillere bestræbe sig at faae den

Tydelighed, som Naturen har nægtet dem, ved Kon-

stens Hiclp. De tale langsomt, eller de oploste
Stemmen, eller de gisre begge Dele.

De physiste Aarsager, som node dem til at

anvende stige Midler, ville vi nu ikke undersoge,
men blive staaende ved den theatralffe Virkning.

At underholde Illusionen, at komme Natu-

ren og Livet saa nar som mueligt, er den sande Skue-

spillers saavelsom den gode dramatist'e Autors store

Bestræbelse.
Men naar nu den fsrste altid taler lang-

somt, stader han da ikke Illusionen? Forestiller

han en Bonde, saa lade vi det passere; thi saadan

en Person bliver gierne ved sin sædvanlige Rhytmus.
Der er ncppc nogen Lidenstab, som bringer hans
Tale til Trcfierdendccl, end sige Scxvttendcel Takt.

Men en Mand af Stand, som gcraadcr i Ild,

helst i den som herlighed har tandt, en hos en

levende ung Herres Tiener, som spinder paa en In-
trigue, og andre Personer af Hovedstadens Verden,
kunne ikke i saadan Forfatning tale saa langsomt,
som om de tydelige« og lydelige« oplceste deres Rolle

for' Publikum, uden at give Livets Kicndcre For»
argelse.
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Taler en Skuespiller vel holt, saä lider II-

lusionen ogsaa. I denne fvrhoiede Stemme bemarke

vi alt for let den Dcstrcebelse at forstaaes: og enhver

aScftræhetsc blotter Skuespillet: vi horesim Akteuren

eller Aktricen, som debiterer sin Rolle. G Undertiden

gaaer dette saa vidt, at Repliken bliver lydelig paa

vore Arens Bekostning.
Det er altsaa alt for oste Illusionen ffade-

ligt, at en Skuespiller for den Tydcligheds Skyld,

som Naturen har nagtet hans Male, enten' taler

langsommere eller hoiere end han er vant uden for
Thcatret.

Den Feil at altid tale hastigt, kan ikke nar

saa meget hindre Illusionen, endffiont den tilvisse
i flere end een Henseende kan og bor mishage Til»

ffuerne eller rettere Tilhorerne. Thi vi see i det

daglige Liv mangfoldige som tale hastig, endog naar

de ikke ere i Affekt; derimod ganffe faa, som i en

ophidsende Sindsbevagelse tale med deres sadvanlige
Langsomhed.

Hvad folger af det hvad vi hidtil havesagt?
At det er den forste Egenffab, som der maa secs

paa ved enhver, som melder sig for at blive kongelig
Skuespiller, ja i vel indrettede dramatiffe Sclffa-
ber ved enhver, som vil tage en Rolle der just ikke

er af det lave Slags, al have et godt forstaacli^
Male, som saadan Person ikke bchovcr at give
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Tydelighed paa nogen af de auferte Maader. Og
dcrnast at Jomsrue Laurentino er iblant andet for

sin naturlige Udtales Skyld sårdeles Opmuntring
vard.

Jeg kunde her lagge andre Exempler til ved

at navne de kongelige Skuespillere og Skuespillcrin-
der, som Naturen har skienket drnne Gave; men

alle mine Lasere kicnde dem, og det vilde stride imod

den faste Bcsiuming jeg har tagen, ikke uden den

hoieste Nodvendighcd, nemlig uden en Opfordring,
som er vard at lægge Marke til, at navngive nogen

af dem, enten strrdeles med Roes eller Dadel.

Saadan RoeS kunde opvakke Misforneielse hos

dem der troede at tabe derved. Og denne Misfor-
neielse var det Synd at paadrage dem. Saadan

Roes kunde udtydes som om jeg vilde hverve et

Partie, som om jeg personlig var hengiven til nogen,

helst af det smukke Kien, hvilket er ganske imod min

Tankcmaade, da jeg er alt for jaloux over min

Autor-Kredit, og vilde kaste min Pen i Ilden , der-

som den behovede nogen anden Dodcliges Hielp til

at vinde og vedligeholde Bifald, isar den foragtelige
Hielp som Tilhangcre kunne give. Kunde nogen

fornuftig Autor falde for en theatralff Persons

Dudighedcr, da maatte han ofre dem alt hvad han
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havde at ofte, kun ikke det som- bor vare ham hel-

ligst, — Sandhed og Overbeviisning.
Gientagen Roes kunde ansees som Beviis

paaPartiffheh: og den Fare vil jeg ikke staae, selv at

deMldes for hvad jeg har b-'breidet en anden.

Ved stärkt at berommes kunde en Skuespiller
nin tigt ansee sig som forpligter, i hvor sortient
denne Betörn mel se end maatte vcere. Men at paa-

lagge een noget Baand puffer jeg ligeså« lidet som
selv at sec mine Hand t bundne, V.llc de bevise
mig Agtelse og Velskab, saa ffa! den ikke kunne

ansees som Taknemligheds Virkning, som c:r Gien-

gield de ikke kunde undstaae sig sot. Finde de for
gvt at menagere andre, lige goc hvem, saa fful!c de

dertil have al Frihed for deres eget Hierte, ligesom
jeg paa min Side ikke vil forbinde min Pen med ey

Skuespillers Meriter ved et uoplsseiigt LEgteffab.
Skulde jeg rose nogen LTcwngiven for sit Spil,
saa beder jeg mirie Lasere at ansee denne . Roes allene

som en Komedicseddel, at den kun gielder for den

Asten den er given.
Den sande Maade at gavne Theatret, er

dog nok denne, at tale almindelige» om de Feil
som kunne begaaes af Skuespillere: og lade saa,
rfter Hr. Rahbeks Ord, den pibe fom rammes,
om saa er at den oil pibe, hvorom jeg ligesaa no get
tvivler, som jeg er vis paa at den agte Konstner
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.
uden Fortrydelse vil tage sin Deel af saadanne almim

dclige Betragtninger. Dramatiske Selffaber ville

Maaskee vgsaa have nogen Nytte af stige Anmark-

ninger: de kunne ticne til at bevare en spillende
Medlem for den stemme Feil at kopiere denne eller

him Person paa den kongelige Skueplads alt for
noic. Ligesaa kan der neppe vare en ustyldigere
Maade at belønne og opmuntre heldig Flid, og at

lade en ypperlig Talent vederfares Ret, end naar

man taler i Almindelighed om det, som viser det

sande Kald, og den frugtbringende Beftrabelse.
Lad saa de Skisnsomme og Retsindige gisre Anven-

belsen derpaa: lad dem kiende ham eller hende i

Trcekkene: og lad ham eller hende selv smile paa mit

Blad, som paa det Speil som siger dem: „Jo, jo,

du er saa ret god, bliv kun ved jbcii Smag."

Anvendelsen vil altid vcere des lettere, jo

mere der tales om en Ting i den rette Tid.

Denne Beflutning har jeg tagen i disse sidste

Uget. Den Mistydning, som min Anmodning til

Publikum, i Anledning af en Debutant, har varet

underkastet, har giort mig kied af, ligesom og de«

Skiebne denne selvsamme Debutant ester den Tid

har havt sor Hr. Rahbeks Domstoel, har giort mig

frygtsom for, atmavngive, ja at kiendeliggisre (fa
venix verbu) den jeg sinder vardeg til at opmuntres.
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Men bcrsver jeg mig den Fornsielse at be-

t^mme og anbefale Pepsoner, saa stal jeg holde
mig ffadeslös ved des friere at revse Feil. ligesom
jeg og i nogle Nummere har begyndt at gisre.

»
O

Den Debutant, som i forrige Nummer er

omtalt, har Hr. R. i Novembers Minerva tilstaaet
at besidde de Fordele jeg i Museum havde bersrt.

Figur, Male og Stemme höre unagteligen til de

pcesentligste Egenffaber en Skuespillerinde kan have.
At gisre Publikum opmarkssmt derpaa holdt jeg for
min Pligt, da hendes Skiebne var nar ved at ve-

stemmes. Hr. R. paaankede jo offentligen den

Mangel paa Underviisning, som hendes Zlrmbevce-

gelser röbte. Jeg var dristigere: jeg beklagede den

Koldsindighed, Publikum havde viist imod hende, i

Sammenligning med en anden Debutants Mod-

ragelse.
Jeg skrev det franske Blad, og jeg veed med

Vished hun havde intet ydmygende fundet deri, da

hun havde ladet sig berette Indholdet. Den tredie

Aften kom, og hun fik den stsrste Opmuntring for-
medelst tre gange Klap efter Stykket, og engang

strax i Begyndelsen. At dette ikke kom fra et Partie,
fra fordeelce Venner, kunde man nokffionne: dertil

var Bifaldet for stärkt»
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Den som vilde ansee dette for en Virkning
af mit franske Blad, giorde mig cn stor Complimeitt,

som jeg maattc vcere saare stolt om jeg troede at

knnne modtage med et Buk og et koldt: „de dSM-

mer alt for gunstigt om min ringe Evne." Nci,

mit franste Blad lasts ikke af saa mange: og jeg er

desuden alt for ringe til at kunne bevcege alle dem

som da klappede, cil at giere det Paa min offentlige

Anmodning. Egen Felelse, egen OvcrbeviiSning
om ac en saa haabcfuld Debutant forticNtc Opmun-

tring, sortiente et upaatvivlcligt Tegn- at Publikum
var tilfreds at hun blev antagen, den og den astene,

var Aarsag at det gik saa Lnsteligt for hende ved

denne tredie Debut.

Hun har debuteret ficrde gang, og atter vun»

del. Bifald, endDsm hun havde en saare farlig

Noste.
(Mere herom i ncestc Nummer.)

Den 2Q Februarii 1789.



Dramatiske Tillag
' '

til

Museum og Krittk og Antikritik.
N0. 12 og iz.

Speak hearts for us, to them wc make
, ,

,

- appeal.
Teil’ us not wlut you think but what you

feel.

^^anine's Rolle er alt for kritisk for en Debu»

kant. Den udfordrer den mest svide.Skuespillerin-
de. Det er en sammensat Karakter. Hun ffal ikke

blot vare uskyldig' og naiv, hun ffal og have glim-
rende. Egeuffaber; thi disse, disse, ikke blot hendes
Figur og Myldighed, have indtaget Greven. Der«

ncrst ffal hun. el ffe ham , ffal fole det Udmygende i

Baronessens Behandling, det Ufortient«, det Uadle

i Grevens Medfart. Begge Dele ffal hun vise ved

visse Lejligheder: i det mindste ffal man see Glimt,
men klare Glimt af Kierlighed og af Indignation.
Arands Bohms Frieric, Haagefis Samtale, Grev-

indens Godhed, Faderens Komme, alting maa

virke, men stärkt virke paa hende: thi hun har en

»m , en adel Stal: hun har intet mindre end

Phlegma. M n deri ligger den Byd, det Opheien-
de, at hun altid vinder Seler over sin Kierlighed
og andre Fslelser, der stride imod hendes Pligt, ay
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hun damper dem, naar de ville udbryde. Hun stat

delge alting for Personerne i Stykket, men intet

for Tilstuerne. Til os stal hun tale igiennem Pan«

tomimen, hvor Ord ikke ere tilladte.

Hendes udvortes Forhold , hendes Tale stal
vare mere passiv, men hendes Hicrte stal vare

aktiv, ja i heftig Bevagelse. Den Kamp og Strid
i hendes Sial, som Voltaire ikke har kunnet üd»

trykke med Ord, stal hun vise ved det stumme

Sprog. Hendes Aktion stal vare et Supplement
til Digterens lille Mesterstykke. Pligt og Kicrlig

hed imod Greven, Taknemmelighed og Hengiven-
hed til hans Moder, Glade og Smerte ved at sce

sin Fader, alt dette stal virke, storme paa hende i

den sidste Scene: hun stal rives hid og did af disse

stridige Drifter, som Lina af de Vilde og

Valvais.
En Rolle fuld af saa blandede og saa afvex-

lende, saa starke og dog saa undertrykke Fslelser kan

ingen Debutant; spille til enhvers Forneielse. At

ikke strande paa denne Klippe, viser det sande
Talent.
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Lady Kitty Crocodile.
En Komedie i een Akt,

omarbejdet og forkortet

efter Footes Stykke i tre Akter.

A trip to Calais. )

Personer:
Lady Ritty Lrocodile, en engelsk Enke af Stand.
Oberst «Lrosby.
Miss Lydell, Enkens Selffabs-Jomfrue.
Hetty, den sammes Kammerpige.
Mistress Llak, en londonff Modebandlerinde.

Jenny Minikin, en ung Pige bonlsben fra
London.

En Tiener.

Skuepladsen forestiller Varelser i Lady Ritty'«
Hotel i «Lakajs.

Hertuginden af Ringston bsd ham 1620 Gui-
neer for ikke at spille det: men han fordrede
hele 2000.

Mere derom kan man la ft i Hertha No. 2.
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Forste Scene.
(Et Forgemak.)

Miß Lydell, Hetty.
Miß L. Nei, sandeligen, der kan aldrig

have varet urimeligere Kone til!

H e t t y. Ikke to Minuter ved eens Sind.

Jeg undres, Miß, at De kan holde det ud.

Miß L. Jeg bier ogsaa kyn efter en god

Leilighed at^flippe fra hende, at sige en Lejlighed

som vilde retfardiggiore mig i mine Venners Hine.

H e t t y. Den behover De ikke at bie

lange ester.

M i ß L. Ak! min kiere Hetty , hun kien«

der ikke det halve af hvad Kneb hendes Naade bru-

ger. Hun har ganske indtagen min Familie med sine

gientagne Lofter. I Haab at hun vil forskaffe mig

anstandig Udkomme paa Livstid, som jeg dog er viS

paa aldrig skeer, betroede de mig til hendes Omsorg.

Hetty. Men hun kan for SkamL Skyld
ikke nndsiaae sig for at giere noget for Dem, Miß,

escer at have, om jeg maa sige, siabt Dem med sig,

nasten hele Verden igiennem.
M i ß L. Deri ligger Grunden til hende«

narvarende Forhold imod mig. Hun vced hvad hun

har lovet: og nu saae hun gierne at jeg af Utaalms-
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dighed giorde nogen dum Streg, der kunde berettige
hende til at bryde sit Ord.

H e t t y. San? Er hun saa snild?

Miß L. Za derfor seer hun, Hetty,
hvorledes hun paa samme Tid plager, driller og

ydmyger mig naarvi ere allene, og stiller sig fom
hun havde sardeles Agtelse og Kicrlighed for mig for

Folkcs Hine.

Hetty. Sandt er det, Miß. Det

ligner i alle Maader hende- forcgivnc Grammelse
over Sir Johns Dod. Hun hyler og flaber over

den arme Stsvle, den salig Herre har efterladt —

Miß L. Sagte, Hetty, hun kommer.

Anden Scene.
Lad/ Ritt/. De forrige.

Lady K. Saa? I geheime Tonseil

sammen, som jeg seer? Hvad Ulykker skal der nu

igien fodes? — Miß Lydell, jeg kan ikke nok un-

dres over, at hun vil forsore mine Folk. Er det

Takken for al den Godhed jeg har bcviisi hende?

Miß L. Det gier mig ondt, at Deres

Naade troer jeg kunde vare i Stand til —■

Lady K. Vare' i Stand til ? — (til

Hetty) Gaae, hun mcd sin nysgierrige uforffammede
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Fces. Hun t«nker nok at opsnappe noget hun kan

lobe og fladdre om med den ovrige Bagage.

H e t t y. . Jeg forstemer ikke hvad DereS

Naade mener med Bagage. Vel er vi Tienere,
men derfor kan vi gierne vare saa gode Christne som
andre Folk, haaber jeg.

Lady K. Hold Munden Nasviis, og

zaae naar jeg befaler.

Hetty. Bagage? — hjertelig gkrne:
jeg gaaer strax, om det saa var af min Tieneste,
naar det kommer saa vidt at man kaldes Bagage.
Nu lobcr vi om med Bagage! (Gaac..)

Lady K. Naa, Miß, dette er Frugten

af hendes nedrige skinhellige Kabaler. Disse Lcer-

domme har hun praket dem.

M i ß L. Zcg, naadige Frue? Kan De

formode, jeg ffulde nedlade mig —

L. K. Nedlade, Miß? Jeg begriber 'ikke

hvad hun vil sige dermed. Hvori bestaaer det,

Kicere, at hun er bedre end de? Mon hun troer,

fordi jeg tillader hende at spise ved mit Taffel, tor

hun give stg disse Airs? Vel var hendes Fader
Prcrst paa eet af mine Godser, men det er ikke sagt,
at jeg derfor ffal forsørge alle de Tiggerunger,han
har efterladt sig.
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M i ß L. Naadige Frue, jeg har aldrig
understaaet mig —

L. K. Ikke desmindre har jeg udstraktmin
LEdelmodighed til hver een af dem. Der var hen-
des Moder: var det ikke mig allene, som hialp hende
til en Plads i de Fattiges HuuS i Bromley, hvor
Hun, paa Fede ogKla'er nar, har alt hvad en Kone

af hendes Stand kan bchsve?

Miß L. Jeg har aldrig nagtet —

L. K. Har jeg ikke hjulpen hendes Broder

Thomas til at blive Volontair?

M i ß L. Jeg tilstaaer det.

L. K. Og hvad hende selv angaaer, har jeg

ikke uden nogen Aarsag, undtagen vidtlöftig Slagt-

stab, tagen hende til mig, sat hende over min egen

Kammerjomfrue, og giort hende til min SelstabS-
dame?

M i ß L. Jeg haaber jeg har ikke viist mig

utaknemmelig.

L. K. Ikke det, Miß? Hvor tit har jeg

ikke attraperet hende, at hun coqueterede med mi»

salig Herre, og ssgle qt besnare ham?

M i ß L. Jeg haaber Sir John har ak-

drig beskyldt mig for nogen saadan Hensigt.
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L. K. Nei, der forlod hun sig paa, Miß.
Hun vidste han var for adelmodig og eiegod til at

blotte hendes ffieendige Streger ; men for mig kunde

hun ikke ffiule dem.

M i ß L. Men for Himlens Skyld, naa-

dige Frue —

L. K. Endog i Italien kunde hun ikke lade

vare. Der var Prinds piircossi og Cardinal

som hun fegte at fange.

Miß L. Jeg, Deres Naade?

L. K. Ja hun. Hvorfor ffulde de ellers

paa Assemblern foretrokken hendes Selffab for mit?

Jeg haaber dog • hun troer ikke hendes Person og

Figur kan sattes i nogen Ligning.

M i ß L. Jeg aldrig indbildcr mig —

L. K. Desuden veed hun nok selv, Miß,
at jeg aldrig torde tage hende med til en Konferents
hos Paven, af Frygt at hun ffulde prsve paa hen-
des Coquetteric med ham ogsaa.

Miß L, Gud bevare mig! —

L. K. Og nu her endogsaa. Oberst Eros»

by, den eneste skikkelige Mand i hele Calais, sav»
nedet aldrig ved mit Natbord, da jeg var her for;
men nu opholder han sig ikke et Hiebltk, undtagen
naar hun har Opvartning. Ja da gager Han ikke.'
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Miß. k. Jeg er saa forvirret
'

over de

forunderlige Beskyldninger Deres Naade gior, at jeg
forsikrer jeg ikke vecd hvad jeg stal svare.

L. K. Jeg troer dctsandeligen. Men hun
seer, Miß, alle hendes Kneb er opdaget, og jeg
skulde lade hende vide, Miß Lydell, at hun er den

listigste, snueste, skinhelligste, farligste Pimpcrnille,
jeg nogen Tid har seer; dersom mit gode Hicrte og
min Levemaade tillod det. En Dame af Stand bor

aldrig tabe sin Værdighed af Sigte.
M i ß L. Var jeg i Stand til det halve

af de siette Handlinger, som'Deres Naade bebreider

mig, saa kunde jeg have saa megen Asskye for mig
selv, som De hader mig. Men jeg tör ikke enske,
at Deres Naade skulde beholde en ung Pige omkring
sin Person, som De har behaget at fatte saadan Af-
skye for. Behag da at lade mig komme til min
arme Moder, som i sin Alder og Skrøbelighed maa

beheve min Hielp.
L. K. Hvem hindrer hende, Miß? Hun

kan jo gaae naar hun lyster.
Miß L. Deres Naade maa behage at

lade en paalidelig Person folge med, eller i det mindste
give mig et Par Linier med til min Moder, at hun
kan see jeg hverken har vanreret mig eller er leben
fra Dem.
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L. K. Saa? See her har vi et nyt Paa-
fund. Hun vilde nok bilde Folk ind at jeg af Ca«

price var keed af hendes Selskab, og nu havde den

Grusomhed at jage hende bort forcnd hun vidste

hvor hun stal hen. Nci, Miß, i det Haab bliver

hun skuffet. Hun skulde bedre stiule Krogen naav

hun vil fange mig.

T r e d i e S c e tt

En Tiener. <!>berst Lrosb)». De forrige.
Tieneren. OberstCrosby. (Gaacr.)
Obersten. Jeg haaber jeg kommer ikke

til Ulejlighed. — Gode Gud! hvad er her paa

Farbe? Miß Lydell grader.
L. K. Ja stakkels Pige har i Dag faaet'et

Brev fra sin Moder, een af de vardigste Koner

Verden eicr. Tor deres Taarcr, min allerkiareste
Lydia! (Sagte til hende.) Lumske, tradste, suur-
mulede Tos! (hoit.) Den arme Mistreß Lydell
har en siet Helbred, Herr Oberst, og den kiare

Pige, som visscligen er en om og lydig Datter —

(sagte til hende) Op paa Kammeret med jer, I for«
teerte, stabende Hex! — (hoit.) De kan selv see

Oberst, hvilket gvt, adelt Hierte hun har. Men

giv dem tilfreds, min beste Lydia, om de ogsaa
mistede deres Mama, saa stal de dog finde en anden

Moder i mig.
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Obersten. Hun er dvg'vel ikke i saa

stor Fare, haaber jeg.

L. K. Den stakkels Piges omme Sind og

elskværdige Karakter volder at hun frygter det Barste,
(sagte til hende.) Men er Mennesket gal. Skrup
sig dog, og staae ikke her og stab. — (hoit.)

Hun onskcr at komme op paa sit Kammer. Men

lad ikke sin Sorg faae for megen Magt, mit Barn.

Kior sig en Tour i min Vogn, (sagte til hende.)
Jeg haaber den valtcr, at hun brcekker Halsen.

(Miß L. gaaer.)
Obersten. Hvor megen Ynde giver

Dem ikke denne Opmærksomhed for saa vardig en

Person!

L. K. Jtg frygter, Oberst, De vil kalde

det en Skrobelighed; men overdreven Menneffekier-
lighed er min svage Side. Jeg veeo det; men en

cedel Si«l som Deres, Oberst vil tilgive denne Feil.

Oberst. Feil! det er Deres KionS

Stolthed og 8Ere: det)er Minerva's uovervindelige
ZEgide, som alle Hierter maa falde for.

L. K. Drovelse gior gierne Hiertet blodt,

og Himlen veed, mig blev den rigeligen tilmaalt.

Den kiare Gemal, hvis Billede jeg barer paa min

Haand —
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Obers t. For Himlens Skyld', naadige
Frue —

L. K. Og stedse vil bare. — Men hvor-
til dette Erindringstcgn? Er ikke dit sode Billed

gravet ind, dybt gravet ind i mit trofaste Bryst?

Oberst. Deres Naade maa sandeligen
ikke overlade sig til disse Folelser: de kunde satte
Deres Helbred i Fare. i

L. K. See her! kan jeg beklage ham for
meget? Men du gik kun forud, min Dyrebareste!

Oberst. Lad mig vise JErbödighed for
Grammelscs hellige Time, og ikke forstyrre Dem ved

srugteslos Trost og uforstandig Ceremonie.
(Han gaaer.)

, L, K. Efter en kort Tid stal vi tgien for-
enes, for aldrig mere at f»le Skilsmissens Pinsser!
O! Gud give det var mig tilladt med egen Haand
at forkorte Tiden ! A denne Aften endnu ffulde den

stille Hvelving indstutte os. Med Glade ffulde jeg
nedstige i Dedens kolde Kammer —

"

Fierde Scene.
Hetty. Lady Ritty.

L. K. Hvorledes kom denne- Karl uden

Levemaade til at flippe ind, uden at lade sig melde?
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H e t t y. Formodentlige» har Ler ingen af

Wienerne varet tilstade i Forgemakket. -

L. K. Det er de jo aldrig. Kan nogen

Dame vare, beladt med saadan.et ssiandigt Slang.
Men I veed allesammen at fere jer mit taalmobig'e
og fromme Sindelag til Nytte. ,

Hetty. (for sig.) Ja di! er en lille

sagtmodig Due. (hoit.) Der er nogle cngclsse
Folk necre, som udbeder sig den ^Ere at tale msd

Deres Naade.

L. K. Kiender jeg dem?

■ Hetty. Een af dem er Mistreß Llak,
Modehandlcrinde af Pallmall.

L. K. Lad hendi; f^st komme ind. Tr
Salen i Stand til at imodtage dem? ,,

Hetty. Behager Deres Naade at ses
henhe-i Taare-Salcn? ,

L. K. Hvor ellers? Gior msrkt, og tand

Lysene. (Hetty gaaer.)
Denne Rolle begynder jeg nu at blive ssrakkelig keed

af. Da min Mand endnu var levende, havde jeg
dog den Trost at kunde lade ham bede i Eenrum, for
hvad Godhed og Kierlighed jeg viiste imod ham t

Selskaber; men nu maa jeg lade, mig ne-ie med mine

Domesiiker, og de ere undertiden ogsaa rebelsse.



102

Disse engctste Kreaturer har saadanne dumme Be-

greb om Frihed i Hovedet! Zeg kroer Tvrkcrne

vilde vare gode Tjenestefolk. Dog de Fahoveder ere

saa tam og ydmyg, at det nasten er umueligt at

drille og pine dem, og den store Herlighed der er

ved Magten, er at herske over Undergivne, som kan

fole Aaget, og pibe naar det trykker dem. —

Hillemand! der kommer nogen — Za, Mylvrd, i

din Grav ligger alle mine ønsker be —

Femte Scene.
Lady Ritty.

Hetty. Salen er sat i Stand, naadige

Frue.
L. K. Zeg var- tilfreds Salen stod i lyS

Lue, og hun stod midt l Ilden! Zeg tankte det

var Obersten som kom igien, og saa var det hende,
Nasviis! (De gaaer.)

(Fortsattelsen feiger.)
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O «

Hr. Rahbek spørger i Minerva for De-
cember, hvorfor jeg ikke har talt om Zomfrue Fre-
delunds nye Debut r SkotlKnderinden? Om

jeg maaflee ikke vil vare af hans Mening ? Saa cr

omtrent Sporgsmaalet. Men ^erpaa svarer jeg
kortcligen, at jeg aldrig stal vare af den samm^
Mening fom han har, eller af en anden Mening
end han har, naar det fleer imod min indvortes

Overbevilsning. Aldrig har jeg skreven, og aldrig
ftal jeg skrive imod min indvortes Følelse.

Hr. R. maa bebreide denne Debutant hvad
han vil. Je-g er hverken forpligtet til at for-
svare, eller har Lpst at laste hende. Jeg gier kun

Anmarkninger over hvad jeg finder for got at sigr
mine Tanklr om. । ■ • o-

B
K

OverTheatret i det kongelige SkuespilhuuL
i Byen, fra det forreste, Lakken af indtil dm.

allerbageste Fond, hver Udgangen til Trappen, er,,

Hanger altid yver 60 oprullede Bakkener. Nogle
af disse tages bort,,og andre sattes i deres Sted,
ligesom Stykkerne er til, som flullespilles; thi paa

Loftet staaer endnu ligesaa , mange. Dette veed em-

hver, som kommer paa Thratret. Naar man seer op
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under Loftet, kan man tæKe dem, og see hvor tat det

ene oprullede Dakken slider imellem de andre. Man

maa falde i stsrste Forundring over, at saa mange

Bakkener ikke mangen en Gang komme i Forvirring,
og" hange i hverandre, eller at ikke et uret Dakken

gaaer ned: man maa tilstaae, at der kan ikke vare

mere Orden nogen Steds i Verden i theatralsk Ma-

chinerie end hos o«, allermest da det ikke er Maskin-
mesteren og hans Folk allene, som bestyrer og regie-
rer alting, men Skuespillere, Dandsere, Statister,
Figuranter o. s. v., have formedelst den Deel de have
i Stykket eller Balletten ogsaa have megen Indflydelse
paa Folkenes Forretning.

Naar man betragter denne Orden og Accura-

tesse i Maskineriets Brug i fa« idelig afvexlende

Skuespil og Balletter, og lagger Marke til den

Hovedomstandighed , at alt dette skeer uden Piben/
Skraal eller Dtoi, i den stsrste Stilhed og Rolig-

hed, uden at alle Mennesker fsrst behoves at vifts
fra Theatret og ndaf Coulissen saa maa man be-

tiende, at den Mand, som forestaaer denne , vigtige
Deel af Theatervasenet, ög i saa mange Aar har
forestaact den med Berommelse, har giort sig saa

sortient om den danffe Thalia, og er i sit Fag saa
umistelig, som nogen i de andre Fag.

Den 2 Martii 178?«



Dramatiske TMeg
til

Museum og Kritik og Antikritik.
No. 14 og 15.

Hos ego versiculos feci, tulit alter honores.

5(t en Skuespiller ofte faaer et stingrende Bifald,
som egentligen horer Autor til, at det oste er Rol-
len, og ikke den der spiller den, som henrykker Til-
stueren, er en Sandhed, som ikke nok kan igienta-
ges, omenbstiont den ikke klinger got i cnhverS
Aren. Hvor mangen engang har ikke en Hol-
berg's, Moliere's, Regnard's, Goldoni's, og
andre ægte komiste Autorers Vittigheder sat Parter-
ret i saadan en Fornoiclse, at Skuespilleren ved si»
Udgang fra Scenen er bleven beklappet og bravoe-

ret, som om han var rigtig den man havde at takke

for disse smukke Sager. Den ukyndige, ja uvoer- -

dige Akteur allcne kan tilegne sig dette Bifald;
ikkun den, som Egenkierlighed har blindet, kantroe,
at hans Aktion, hans Talent allene har giort Re-

plikerne saa behagelige, at han som en ^ypperlig Kok
ved sit mesterlige Spil har sat saadan en Sauce

paa Len mavre Rolle, at den rigtig gleed: og at
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bet var efter denne hans pikkende Sance, at' Publi'
kum lod til at flikke Fingrene.

Hvad nu er sagt om det Komike, det kan

og siges om det Rorende. Hvor er det mueligt an-

det, end at man, ester at have overladt sig til den

sode Deeltagninq, en elstvardiz men ulykkelig Karak-

ter »pvcekker, eller til den Siceleglcede, som en adel

Handling, endog naar vi vide den er kun opdig-

tet, indgyder os, end at man, siger jeg, ester,

eller rettere i, disse henrivende Folelser folge sin

Drist, og applauderer Rollen eller Scenen i Skue-

spilleren?
I andre Lande har man seet Exempler paa

den Indbildning en Akteur eller Aktrice kan falde til,

at ansee det hele Bifald som egen Talents naturlige

Frugt, som lovlig Profit. Hos os er man mere

modestog billig; men da vi have endeel Debutanter,

og maaskee faae flere, og da flige uerfarne Personer

mueligt kunde angribes af Egenkierligheds-Svingel;
saa kan det have sin Nytte at tale et Par Ord

derom.
Det Bifald, som en Skuespiller faaer i en

moerende eller sodt rorende Rolle, kan i visse Maa-

der kaldes Douceur, Drikkepenge. Naar vi ifaae

en Forcering tilsendt, give vi gierne Overbringeren
en Drikkepenge, Jo behageligere Forceringen er,

o rundeligere pleie vi at give. Eu Rolle, en Sce-
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nett, som moerer eller søbe rorer os, kan lignes med
en Foråring fra Autor: Skuespilleren bringer den,
og han hofter Frugten af den Erkiendtlighed vi
gierne viiste Autor, om han var tikstcede.

Men der erc de Roller, hvori de Klap Skue--
spilleren faaer, er Betaling, hvori han selv har
sortient, og ganske kan tilegne sig, der Bifald han
beares med. Det er alle ubehagelige og anstodelige
Karakterer, som man seer med Mishag og Forar-
gelse. Naar en Skuespiller deri kan spille saa got,
at man glemmer den forhadte Rolle for hans TalentS
Skyld, da er det denne Talent, som paa den

mindst tvetydige, paa den mest smigrende Maade
hcrdrcs. Hvor Skuespillerens Konst kan bringe der

saa vidt, at Forstanden hos Tilskuerne fejrer over-

Hjertet, at de sætte sig bort over alle Folelser, o$
ikke ville lade Akteuren lide under sin forhadte
Rolle, men ionne med varme Heendcr hans Aktion,
medens deres Sirel fordommer den Karakter han
spiller; der ffionnes paa sand Talent: der kan ingen
Tvivl vare at Skuespilleren fortjener det Bifald-
han faaer, ja mere end han faaer.

Om del hele Huns rystede af Klap og Raab^
sor Sir Joseph, saa horte Klap og Raab Hr. Ro-:
sing til. Ligesaa med Amtmandens Datter i

Jaegerne.
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Zortsiettelscn af Lady Ritty Crocodile.

(See No. 12 og 13.)

S i ette S c en e.

Obersten.
Der er noget besynderligt i hendes Sorg,

som jeg ikke begriber. Den synes at have en dy-

bere Kilde end Lady Kitty peger paa. Kunde jeg

kun faae en lille Samtale med Kammerjomfruen:

hun seer ud til at have fort sig hendes Ophold blaut

de Franste til Nytte: hun er nysgierig og snu, og

lader til at elste Stikpenge. Med det rette Mid-

del vil det ikke falde vansteligt at faae alting at vide.

Der er hun.

Syvende Scene.
Hetty. Obersten.

Obersten. Hunerien forfcerdclig Hast,

Mistreß Hetty! Der er dog vel intet noget over-

ordentligt indloben?

Hetty. Overordentligt? Nei, Herr

Oberst, hos os bliver Tingene gierne i deres ordentlige

Gang. Frem og tilbage, nu i Asten, nu i Vesten,

gior mig det og lad det vare. Bevar oS alle vel!

her kan man ikke holde ud, med mindre man kunde

vare her og der og allevegne.
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Ober sten, (for sig.) Hun er ret tilpas

for min Hensigt, (hoit.) Hun har dog vel ikke

saa strax noget at bestille hos hendes Naade?

Hetty. Ikke saa ganste sirax; men jeg
maae dog blive i Narheden. For Mylady er i sin

Sorgestads, og saa kan hun maaffee saae Lyst at

besvime lidt.

Obersten. Den arme Dame. Lady Kit-

ty er sandelig et overordentligt Exempel paa en Hu-
strues oprigtige og brandende Kierlighed.

Hetty. Zajcg tor sige, hun nepp^ hae

sin Lige.

Obersten. Og Miß Lydell lader tii at

vare smittet af hendes Sorgmodighed. Hvor^lange
mon hendes Moder har varet saa dodelig syg?

Hetty. Hvis Moder?

Obersten. Miß Lydells.

Hetty. Da har jeg ikke hsrt et Ord af

at hun er syg.

Obersten. Ikke? Formodentlig lhendeS
Naade —

Hetty. Det tankte jeg nok. Dette" ere

et af hendes Pudser, en Kronike hun har hittet paa.
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Obersten. Virkcligen? O Mistreß Hct«
ty, bet er vel ikke brugeligt her til Lands at give en

Douceurtil Folkene, hos de Herstaber man besoger;
men hun veed nok man pleier dog ved en og anden

Leilighed at vist dem, som en ubillig Lykke har sat i

en lavere Virkningskreds, at, man ffimner paa deres

Ticnstagtighed.

Hetty. Jeg har altid sagt, hvad Artig-
hed angaaer kommer ingen Nation de Franste lig.

Obersten. Tillad at jeg opfylder en liden

Deel af denne Pligt.
(Giver hende Penge.)

Hetty. Herr Oberst, man kan kiendepaa
Deres Manerer, hvor D». har tilbragt den storste
Deel af Deres Levetid.

Obersten. Jeg vidste ikke hvis Bifald
jeg mere stulde attraac al fortiene end hendes. Men

Mistreß Hetty, hvad Miß Lydell angaaer, da lader

det ligesom hun gaacr med en uafladelig Grammclse.
Hetty. Det er heller intet at undres

over.

Obersten. Men for en halv Time siden
fandt jeg hende grcedcnde.

Hetty. Det troer jeg gierne. Formo-
dentligen har hun varet under SvoSen: hende
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Naade har nok som sadvanlig ovet sine Gaver at

-rille.

Obersten. Sine Gaver at drille?

Hetty. Za, det er en lille Amüsement

Hendes Naade gisr sig hver Morgen, som en Art

af Motion, imellem Frokost og Middagsmad.

Obersten. O hun giøv sin Frue da Uret.

Sandeligen jeg aldrig saae stsrre Prsver paa sm og

fslsom Godhed.

Hetty. Ha, ha, ha! Hvor let degode

Mandfolk dog lade sig bedrage!

Obersten. Nei', min beste Pige, hun
maa ikke spsge. Jeg maa oprigtig tilstaae, at jeg

interesserer mig paa det varmeste i alt hvad Miß

Lydell angaaer.

Hetty. De kan troe mig, hun fortiener

det ogsaa.

Obersten. Og det ffulde giere mig ondt,

om jeg ffulde finde, at hun selv var Skyld i sin

narvarende bcdrsvelige Tilstand.

Hetty. Hvad den Sorg angaaer, kan De

vare ganske rolig.

Obersten. Hvorledes ffai vi ellers for

klare —
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Hetty. Paa dm naturligste Aaade i
Verden. De kan dog vare tavs, haaber jeg?

Obersten. Hun vil altid finde, at jeg er

e» Mand af ZEre i alle Henseender.

H c tty. Jeg tilstaaer De har givet mig et

upaatvivleligt Beviis derpaa i een Henseende. Vel
da, denne samme Lady Kitty Crocodile er den stsrste
Skinhellige, som der kan gaae päa Zorden.

Obersten. Umueligt!

Hetty. Og hvad Grusomhed angaaer,
dåer hun saa klsgtig, saa raffineret i den Konst at

plage, at Jnqvisitionen selv vilde vare stolt af at

lare af hendes Jeg kunde fortalle Dem Ting! —

O b erste n. Er det mueligt?

Hetty. Dette Sted er ikke sikkert. Til-
med kunde Hendes Nagde finde os hxr: thi hun er

saa mistankclig og granflcnde, som en Toldbetjent.
Ter De vove sig paa et Hieblik i mit Kammer?

^. Obersten. Er hun ikke bange Miß
Hetty, jeg maatle vare meget feig, om jeg —

, H e t ty. O! hvad mig angaaer jeg er

sikker nok; det veed jeg De er for fast bunden til et
andet Sted.

Obersten. Jeg, min Pige?
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Hetty. Ha, ha, ha! Himmel og Jord!
hvor forvaret De seer ud! Hvordanne? Tanker
De ikke jeg har marker for lange siden hvorledes det
er fat med Dem? Nei den Sag veed min Frue
ligcsaa got som jeg: og stal jeg sige Dem den rene

Sandhed, ssa var dccte nok Aarsagen til den Scei)e,
s»m De saae endeel af.

Obersten. Men, kiare Hctty —■

H e tty. Tys! trin derind. Jeg skal
indfor«^ Mistreß Clak, Modehandlerindcn til Au-
dients, og saa ffal jeg vare hos Dem.

S yve n de Scene.

(En Sael med et Bord behängt med sort, og en

brandende Lampe.)

Lad)» Ritt)» i dybeste Sorg sidder ved Bordet
i en sorrigfuld Stilling.

Men hvor Pokker bliver Kierlingen af?
Jeg er trat af at sidde her i denne ubehagelige Stil-
ling. Men jeg maa ikke robe noget for dette Men-
neske. Hun er en fuldkommen Avis; naar hun
kommer hiem, vil hun udbasune i hele London hvad
hun har seet.
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Ottende Scene.
Hetty. Llak. Lady Ritty.

Hetty. Der sidder Hendes Naade ganfle

henrykt af Sorg, ganske ud af sig selv. Hun for-

nemmcr sier intet ril os.

C l a k. Den arme ssde Dame!

Hetty. Jeg vil preve omjeg kan faae

hende til at blive os vacr.

L. K. O! tabt for mig, ja stedse tabt

for mig!

Hetty. Naadige Frue: Deres Naade

behage at hore!

L. K. Hvorfor vil hun plage mig, at jeg

skal vaagne til et kiedsommeligt Liv? For sode

Vine jeg har ingen Smag; den kostelige Spise jeg

forsmaarr; Bcdrovelsens det bittre Brod er nu min

bedste, ene Vederqvcegelse.
C lak. Og der er en'siet Fode, det veed

Gud.

L. K. Horer jeg ikke en anden Rost ? Mine

Kine ere saa taagede, mir Syn saa svagt —

Hetty. Af idel Graüd! — Mistreß
Clak, Deres Naades Mvdchandlcrinde fra England,

ensker at giere fin underdanige Opvartning, og
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London.
L. K. Lad hende komme narmere. Hvor-

ledes lever hun, Mistreß Clak? Hetty, hun kan

gaac hen at spise, Barn. Der er ret en god Pige,
cn ydmyg Art af Ven, Mistreß Clak. Hendes
Omsorg og Troestaner jeg hoiligen forpligtet,
som hun og vil finde i mit Testament.

Hetty. For Himlens Skyld! Deres
Naade maae ikke tale derom. Bloder isncr i mine

Aarer.

L. K. Tanker hun, Hetty, hun vil begra-
de mig?

Hetty« Kan DeresNaade tvivle derom?

Ak! mit Hierte vilde briste om Deres Naade end ikke

har testamenteret mig en Skilling.
L. K. Vilde hendes Hierte briste. Den

gode, fromme Sicrl! (for sig.) Jeg stal engang

gisre Forsog, din hyklcrste Tsite.

Hetty. Sandt nok, naar et Hcrstab er

saa'stisnsomt at tanke paa deres Fplk >i deres sidste
Sieblik, saa giver det de stakkels Domcstikcr des-

mere Drift at grade for deres Tab.

L. K. Naturlig. Hun kan gaae.

(Hetty gaaer.)
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Naa, Mistreß Clak, finder hun mig ikke meget for-
andrct efter min salig Herres Ded.

C lak. Za visscligen Deres Naade har for-
andret stg noget, siden den Dag jeg havde den ZEre

ar probere Deres Naades Kl« er paa Deres Naadcs

Formcrlingsdag.

L. K. Det er sandt. Jeg husker ikke ret-

tere end det var hende, Mistreß Clak, som pyntede

mig liig en Iphigenia, der skulde ofres paa Hymens
Alter. Hun erindrer nok de Rystelser og ZEngstclser,
som giennemtrangtej alle mine Nerver paa hiin hei-

tidclige majestcetiffc Dag. Hun maae huske, med

hvilken Modstrabelse jeg lod mig drage af Sir John

for Alteret. ■

Clak. Ja visseligen, Deres Naade viiste
en sommelig Blyhed i denne Anledning. Jeg erin-

drer meget got, at da Deres Naade ffulde gaac i

Brudesengen, havde de ffiult sig bag vedFlaffcrckken
il Kieldcren, at Sir John ikke ffulde finde Dem.

Og havde Deres Naade ikke hostet, saa havde vi heller
ikke hittet Dem.

L. K. Ja det var en haard Striid. Men

kiare Mistreß Clak, hvad ffulde jeg giere? Troja

holdt Belejringen kun i 10 Aar ud; men 16 vare

forlobne ferend jeg overgav mig.



C lak. Det kunde man kalde at staae sig.

Jeg erindrer rigtig nok, at det var des storre Smer-

te for Deres Naade, at Brylluppet faldt ind midt i

Fasie.
L. K. Bedste Clak, hun kommer mig til

at blues paa uy. Lider tankte jeg at vanhellige en

saadan Tid paa saa forfangelig en Maade.

Clak. Men der kunde jo heller ikke vare

saa meget ondt i Tingen; ZEgteffaber, veed Deres

Naade nok, sluttes i Himmelen.
L. K. Det var og paa denne Grund at jeg

gav mig; — dog paa visse Vilkaar.

Clak. Det maae dog have kostet Deres

Naade meget, at flaae Sir John noget af. Thi

neppe har nogen Dame af Deres Stand elsket en

Gemal saa hoit, som Deres Naade.

L. K. Hvor uoprettelig er da ikke ogsaa

mit Tab? Ja Clak, han besad mit hele Hierte, og

besidder det endnu. Min vaagne Tanke er ham

helliget, I Sövn jeg seer hans sode Billede, Jeg

seer ham flippe fra vorZEgteseng. Forgieves raaber

jeg: min elsitc Ven, Lad disse Arme favne dig igien!

Men ak! Den kiare Skygge svinder hen.

Clak. Det er rigtig rorende! Men Deres

Naade kunde dog nok finde Middel at giore Ende

paa denne Sorg.
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L. K. Paa hvad Maade stiilde det stee?
Cl ak. Ved ac fylde de tomme Arme med

noget Levende; saa vil jeg love Skyggen stal lade

Deres Naadc i Fred.

L. K. Clak, jeg forstaaer hende ikke —

Clak. Jeg raader Deres Naade det samme
Rimedil jeg selv Har brugt. Der var min forste
Mand, salig Snip, som vel kun var cn Skrader,
men sorte vel saa smuk cn Person. — Jeg tor sige,
jeg havde fulgt den kiare Sicel i Graven, dersom
ikke vor Mestersvend, Tom Clak var kommen ind til
mig, og havde tilbudet mig Trost og Husvalelse. Det
var et des fordelagtigere Partie, da han havde gjort
alt min Mands Arbeid i hans Svaghed.

L. K. Jeg undres over, Menncste, hvor
I tor vare saa uforskammet. Har I glemc hvem I
taler med?

Clak. Jeg beder om Forladelse. Men
jeg tankte, Deres Naade var i-saa Fald sindet som vi
andre Fruentimmere: og omendstiont Sir John —

L. K. Hold Munden. Lad ikke jeres ure-

ne Laber vanhellige det dyrebare Navn! End i
dette Aieblik synes hans hellige Skygge at giorc mig
Bebrejdelser. See der staaer han! (rejser sig.)

Clak. Der? hvor? jeg seer ingen.



3I 9

k. K. Hvor forfardelig, hvor rcdsom han

seer ud! Han rynker Panden, som han endnu aldrig

har giort.

C lak. Gud bevare mig! jeg var tilfred-

jeg var ude af Huset.

L. K. Lad din Vrede fare du mit LivS

elskede Herre. Ingen anden Dodelig skal krcrde i

dit Sted. Nei troe kun, for stal Jorden aabne sig,

Og i sit morke Skiod, annamme mig, For jeg stal

glemme et saa helligt Baand. Det losnet blev ved

Dodcns kolde Haand; Men Hiertet dig dog evig

horer til, Den jeg her elskede, jeg hist tilbede vil.

C l a k. Nu skal I see hun taler i Vers,

Hun er vist ikke rigtig i Hovedet.

L. K. Han vinker! Ja viis mig kun

Veien min elskede Herre! Med henrykkcnde Glade

adlyder jeg dit Kald. Hans Arm omfavner mig,

og nunedstyrte vi os sammen i Dybet! De rasende

Bolger omgive os! Nu stiger de over voreHoveder!
Nu synke vi, synke vi i Tavshed sammen! ogo!

(hun falder) o! (for sig.) Den sordomte Stoel!

hvor kom jeg ogsaa til at falde saa dumt?

Clak. Aa!-Gud forbarme sig! Hielp

for Guds Skyld, hjelp! Men er der da ikke ed.

Menneske i Huset?
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Niende S ceti e.

^etty. De forrige.
Cl ak. Herre Gud, Mistreß Hetty, det

var got hun kom. Vor stakkels Lady Kitty er ganffe
borte, frygter jeg.

Hetty. Paa Gulvet! det er nok een af
hendes Parresismer. — Det maa vist vare ffrakke-
ligt for dem, Mistreß Clak; men vi er desvcerre!

vant til dem. Trin ud og kald flere til Hiclp.
(Clak gaaer.)

Men hvor kom Deres Naade til at falde paaGulvet?
L. K. Hvor var hun ogsaa henne? Den

gamle Gicek af en Kierling var kaa angest, at hun
ikke engang flyttede Srolen hid til mig. Hun har
kneben mig saa jeg er sort.

H e tty. Behager Deres Naade at komme

sig nu strax, eller stal jeg hente Salvclade-Elaffct?
L. K. O det er et Fce, der bchoves intet at

lugte til.

Hetty. Kom ind, Mistreß Clak. My«
lady begynder at komme ri! Live igicn.

(Slutningen folger.)

Den 9 Mattii 1789»



Dramatiske Tillssg
tl

Hertha og Kritik og Mmkrittk.
No. 16 og 17.

In tenui ekk labor, at tenuis non gloria
merces. Virg.

tre mangfoldige Scener, hvori en Skuespil-
ler viser sit Talent, men som miskiendes, i det

mindste ikke med Klap bifaldes, afPublikum. Der-

hen hore de stumme Scener, hvor han staaer uden

ac tale, hvor der steer noget ved Siden af ham, ja
for hans Hine, fom han stal lade som han ikke seer
o. s. v>, eller hvor han stal tage Deel i, og endda ikke

maae faae et Ord indfort. Alle stige pinagtige Sce-
ner cre det dramatiske Talents Prsvestene. Den

som kan stille sig got ved deni, fortjener den stsrste
Bersmmelse. De fleste af vore Skuespillere have
store Fortienester i denne Post. Saaledes veed en

Mad. Gielftrup ved sine Hines Sprog, ved sin hele
mesterlige Pantomime, at accompagnere (om jeg saa
maae sige) de Repliqver, hun efter sin Rolles Med-

for maae tie til. Saaledes pleier Hr. Gielstrup t

den langvarige Tavshed, Autorenerne i visse Stykker
(Thalia forlade dem!) paalcegge ham, at satte sig, at

see sig i Spejlet, og paa anden Maade at fylde Sce-
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nen. Saaledes er en Mllsted, Schwarz, ^s-

sing og preisler bestandig i Stykket, saa lange de

cre i Scenen: saaledes robe en Remps Hine ideligcn
at han ikke taber et Ord af hvad der tales. Dog

hvor kan jeg opregne allede ExemplerpaaSindsncer-
værelse, som vore bedste Skuespillere vise?

En af dem, som maae iagttage den mest provcnde

Tavshed, crIomfrueAstrup i de mange Venner: at

hun ikke taber al'Fatning, al Sindsnarvarelse under

den lange Knudelssning, setter hendes theatralffe
Fortieneste i mine Tanker i et klarere Lys end den

Replikrigeste Rolle. Hvor troc bliver ikke Hr. Els-

berg sin Autor i de warme Roller, hvor svarer ikke

hasts Action til de Fslelscr Elskerindens eller den

Fortroliges Ord skulle opvakke? Han er stigen af dem,

hvis Kierlighedslue i Stykket behevcr at oppustes
med hver Replike: disse smilende, tindrende, skielm-

stc Hine han har, cre uden for Autors hele Skab-

ningskreds: Skuespilleren tilkom de Klap han derfor

fik, om man hoS os applauderede andet end Replikcr.
Der gives andre Lejligheder, hvor en Skue-

spiller kan supplementere eller kompletere Autor, og

der er der hvor han gier Illusionen stärkere, ved

adskilligt som Autor ikke foreskriver.
(Fortsattes.)
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Slutningen af Ritty Crocodile.
(See No. 14 og 15.X

Tiende Scene.
Mistreß Clak. De forrige.

Hetty. VedsaadantTilfalde er hun ikke for,
mange skal vare tilsrede. Nei, gaae til den enden

Side, Mistreß Clak. Saa! saa!

L. K. Kaldes jeg da atter tilbage til et fer-
hadt Liv?

Hetty. Deres Naade havde 'en svar Tour.
Det har dog vel kun varet de sadvanlige Tilfalde?

Clak. Jeg frygter det var tildecls min Skyld.
Jeg tankte jeg vilde tröste Hendes Naade, og var fan
ubesindig og raadte hende til at tage sig en anden —•

L. K. Lad mig ikke höre den forhadte Idee,
om hun ikke vil jeg' ffal atter styrte ned for hendes
Fedder.

Clak. Jeg beder Deres Naade om Forladelse.
Jeg vced ikke selv hvor jeg ogsaa kunde vare faa gal.
Men saa meget er vist og sandt, at Lord Harry
Huntwidow, da han herte jeg reiste herover, bad

mig levere et Bre^v.

L. K. Til mig? HvilkenJndbildning! Hvor
torde han understaae sig at haabe, — Havde han
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da ikke hsrt, at Don Juan de Mustachio, en fpanst

Grande af første Klasse, havde lagt sit gyldne Ve-

derstind til mine Fsdder?
Hetty. Ja det er rigtig nok.

L. K. Var der ikke en Pfalzgrcv ved Rhin-

strsmmen, som gierne vilde declt sit Fyrstendom med

mig? Og den som kunde blcven en Souveränst,

stulde nu kaste sig bort og tage en Undersaat? —

Hun maae vide, Hetty, denne samme Lord Harry er

nogen som en Kirkerotte, seer ud som en nye Kob-

berstilling, og har et Par Veen som Trommestikker.

Hetty. Bevar os vel! Det var en smuk

Frier!
C lak. Saa snart jeg kommer hiem, stal jeg

give Mylord sit Brev igien.

L. K. Nci, Clak, lad det kun ligge paa Bordet.

C l a k. Befaler Deres Naade maastce at læse det?

L. K. Ingenlunde, ki«re Clak. Lag det

til de andre Breve, Hetty, som inden faa Dage stal

brandes til Aste.

Hetty. Det stal stce, naadig Frue.

L. K. Hver Maaned, Mistreß Clak, bringer

jeg den dyrebare Mand jeg tilbeder, et Offer.

Hetty. Vi stal denne Gang faae ret en herlig

Lue: denne Maaned har varet frugtbar paa Breve.
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Mm ovcr Deres Naades Tilfalde har vi ganske for-
glemt Deres Paarorcnde, Mistreß Clak.

L. K. Hvem er det, Clak?

Clak. Det er min Søsterdatter, som jeg un-

derdanigst beder Deres Naade ved sin Forbon vil hielpe
paa de rette Veie: hun har taget sin Tilflugt herover.

L. K. Og i hvad Anledning?
Clak. Huner loben fra sine Foraldre, med

en lumpen Laredreng, for ar flippe frie for at tage

en brav Mand, som friede til hende. Nu truer

hun at gaae i Kloster, og det som varre er, at blive

Cakholsk, om hun ikke Maae faae sin Slunx.

k. K. Det er en egen Sag, Clak. Zeg
er endnu for mat til at give en Audients. Zmid-
lertid vil jeg Z see jeg kan samle lidt Krafter, til at

tale med hende. Kunde jeg kun saa lange glemme
ham, som er mine omme Tankers Begyndelse og Ende.

(Hun gaacr.)
Clak. Den arme Dame! man maae ret

ynke hende. Hun taler sandeligen saa hierterorende,
som om det kunde vare i en Tradscdi.

Hetty. Ja, Mistreß Clak, hun giver alle

Enker et glimrende Exempel.

Clak. Det gior hun tilvisse. Men troe knn,

jeg selv skulde taget langt anderledes afsted end jeg
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gjorde, da min salig Mand dode, dersom han havde
varet i bedre Omstændigheder. Men naar man flat
flide og flabe for sit Bred, saa har man ingen Tid

tit at grade og lamenters saa meget som Folk afStand.
Desuden ligner ikke enhver Hendes Naade i Hense-
ende til Kisd og Blod.

Hetty. Nei vift ikke. Men glem ikke deres

Sostcrdatter; lad hende vide, at Hendes Naade vil

selv give hende en Audicnts.

C l ak. Det flat jeg, det stal jeg. Tosen var

i Stand til.at lobe bort igien.
(Hun gaaer.)

Hetty,. (til den anden Dor.) Hr.Oberst!
nu kan somme.

Ellevte Scene.

Gberften. ^etty.
Hetty. Naa? Jeg haabcr dog efter alt

hvad de har Hert, tvivler De ikke mere?

Obersten. N.i, jeg'har nok. Det er en

ny foroget Udgave af Makronen fra Ephesus. Men

den armcMiß Lydel er dog i en beklagelig Forfatning.
Hetty. Ja denne Dame er virkelige« i stor

Vaandc. Foler De Hr. Oberst, at De har Ridders

Mod nok til at rive hende ud af Dragens Kloer?
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Obersten. Tanker hun den fangne Dame

vilde tage imod min Tieneste?

Hetty. Saamcen! det er ingen storCompli-
ment, naar De kan spsrge om hun vilde foretrække
Kierligheds sodeBaand, for de trykkende Lanker hun
nu maae bare.

Obersten. Torjegaltsaa ikke haabe andet,

Mistreß Hetty, end at foretrækkes?
Hetty. Jeg anseer mig ikke befsiet til atsige

Dem, Hr. Oberst, alt hvad jeg veed. I den store

Sahl vil de finde Miß allene. Da De gav noget

anseeligt paa Haandcn, saa har jeg allerede indstav-
net hendes Hierte: var De nu betankt paa et got

Indlag. De er en raff Advokat: jeg tor love De

vinder Deres Sag.

Obersten. Ja jeg flal strabe at faae en gun-

stig Dom.

H e t t y. De maae troe, Netten er paa Deres

Side. MenHr. Oberst, naar De har befriet Deres

tilbcdte Prindseffe, haaber jeg dog De ogsaa vil satte

hendes Terne i Frihed?
(Gaacr.)

Obersten. Det sorstaacr sig. Ellers var

jo det hele JEventyr ufuldstandig.

Hetty. See saa, med Hendes NaadesHer-
redomme lakker det mod Enden; i det mindste maae
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hu» ffaffe sig nye Unöerfaatter. Hun tankte at holde
mig med sit Testament; men det kunde vare lcenge,
og jeg kiender hende ak for got til at stole paa hendes

Lsfter. (Gaaer.)

Tolvte Scene.
(Forgemakket.)

Mistreß Clak. $enny Mennikin.
Clak- Lad mig nn see, du er artig imod

Hendes Naade.

Jenny. O! Tante veed jeg er artig nok;
man kan Vinde mig oni en Finger, og faae mig til

hvad man vil, naar man kun fsicr mig en Smule, og
lader mig folge mit eget lille Hoved.

Trettende Scene.
Ladff 2\itty. De forrige.

L. K. Mistreß Clak, var saa god og lad oS
et Aieblik allcne.

(Clak gaaer.)
Naa, mit Barn, hvad har hun imod det Partie,
hendes Foraldre vil hun ffal giere?

Jen uy. De to starkeste Indvendinger i Ver-
den. Jeg hader ham, og jeg ciffer en anden.

L. K. Hun taler recnt. Men hvorfor
vilde hendes Fader gifte hende imod hendes Villie?
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Je«« y. Han frygtede for at jeg skulde gifte
mig selv. Havde han bare sogt mig en Mand efter
mit Sind! Men han var saa uforstandig og spurgte
mig ikke ril Raads. Og saa gik han hen og tog den-

ne Kit Codling, en tyk Fiskehandler, ct Menneske som
kan vare brav nok, og staaer sig got, passer paa sine
Ting, er strabsom og skikkelig; men Herre Gud

hvad siger alt dette? Han forsraaer sig ikke mere

paa Pynt end en Hollcendcr, og hvad han vecd af
Dands, det veed vor Kat ogsaa.

L. K. Ja, saa maae man undskylde hende.
Men hvem faldt hun da paa?

Jenny. Saamand! naadig Frue, det var

Dik, som staaer i Lcerc hos min Fader. Det er et

ungt Menneffe, som har en honet Ambition, han
gider ikke siddet hele Dagen paa Verkstcdct, men

soger smukt Selffab paa Billarder, Biinkieldcre og

Dandsebodcr. Han gior maaskee lidt meere Gield,
end hans Faer gider betalt, og han bander vel tit;
men hans Ceder er i nyeste Smag; og sor Resten er

der ikke en eneste Feil ved ham.

L. K. En vcerdig Elsker, maae jeg tilstaae.
Og hendes Faer?

Jenny. Min Faer giorde intet andet end

moraliserte. Overalt er mine Foraldre et Par ufor-
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ständige, avindsygc Mennesker. Deres Naade kan

aldrig troe hvilken Stoi de gjorde, da jeg euganK

var leben af Skolen med Llonlieur Lliasson, vor

franske Dandsemester. Zeg var kun nogle faa Dage
borte; men de gjorde sandeligen en Qvalm, som om

jeg aldrig vilde kommet hjem igien.

L. K. Kan hnn da flet ikke saae ham til at

give sit Samtykke?
Jenüy. O! aldrig. Han er saa egensindig

som en Kariolhesi.
L. K. Og hun giver ham da heller intet ester ?

Jenny. Nei, det har jeg aldrig giortfor
nogen, og heller aldrig stal.

L. K. (for sig.) Det gad jeg dog prsvct.

(hoit.) Men om hendes Foraldre nu befalle at hun
stulde cegtc Leeredrengcn?

Jenny. Saa ffulde de erfare at jeg er en

lydig Datter.

L. K. Altsaa fandt hun sig gierne i deres

Viliic, naar den stemte overeens med hendes egen?

Jenny. Ja, meget gierne.

L. K. (for sig) Hvilken lille Satan O jeg
maae have hende! Hun er vcerd at drilles, (helit)
Og hun havde nok heller intet imod, at de vedblev at

give hende Kost og Klader, og alt hvad hun bchovedc?
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Jenny. O! nei. De Zierde deri jo intet

andet end deres Skyldighed.
L. K. Og hun vilde gierne adlyde dem, naar

de alkene lod hende raade.

I en n y. Med stor sie Fornoielse.

L. K. Vel talt, hnin lille Heltinde. Men

sandt at sige, jeg vecd ikke hvad der er at givre ved

denne Sag. Der er vel et Middel; om hun har
Mod nok til at.bruge det.

Jenny. O! Deres Naade maaertroe jeg
stal staae mig, naar det gieldcr.

L. K. Der er to Personer, som frier efter
hende, een har hendes Hicrte, den anden hendes
Fader for sig. Hvad synes hun, om hun nu, for
at svie begge Parrcr, tog dem begge to?

Jenny. Det varet lykkeligt Indfald! For-
underligt, at jeg selv ikke sik denne Tanke! Men

jeg frygter, Deres Naade, jeg er ikke fornem nok til

at gisre saadant noget uden Fare.

L. K. Det vil vi siden overlcegge. — Men

havde hun nok Lyst at blive hos mig her i Calais?

Jenny. Heller end gierne.

L. K. ViZvilsee hvad vi kan gisre Mistreß
Clak!
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Fjortende Scene.
Llak. De forrige.

L. K. Jeg har sonderet hendes Sostcrdatter.
Med lidt Tid og fornuftige Forestillinger, haabcr jeg
ar bringe hende ril ar finde sig i sin Faders Villie.

C lak. Vi er Deres Naade undcrdanigst
forpligtet.

L. K. Min Sclstabsjomfrue reifer tilbage
til England. Jeg har intet imod at Miß treedcr i

hendes Sted.

C lak. Det er en storre Naade end vi kunde

haabct. Vi stal alle indflutte Deres Naade i vore

Bonner.

L. K. Der kommer Lydia, og Obersten folgee
hendel Hvad vil dette sige?

Femtende Scene.

Mist Lydell. Obersten, Hetty. De forrige.
L. Min bedste Lydia, det gisr mig meget

ondt at hun vil forlade mig; men Aarsagen er saa

rocsvcerdig, at jeg kan ikke andet end saintykke. Her
er en brav Kone, som hun kan reise over med.

Obersten. Min Lydia behover ikke at folgcs
med hende, naadig Frue.
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L. K. Hvorledes Oberst ? jeg forstaaer Dem ikke.

Obersten. Jeg stal selv have den ZEre.

L. K. Saa? Maae jeg tale med Dem under

fire Aine? De har Log vel ingen flette Hensigter
med Pigen?

Obersten. Ingen anden end saadanne, som

hendes Venner kan bifalde.

L. K. Men er det mueligt at det kan virre

Deres Alvor?

Obersten. Hvad kan bevcrge Deres Naade

til at tvivle derom?

L. K. Naa? Ja naar Sagen er kommen saa

ncer, saa var jeg at laste om jeg dulgte en Hemmelighed

for dem, som deres ZEre kunde lide under. De

Taarcr, som min Godhed foregav at vare datterlig
Kicrligheds Virkning, flod ikke af saa reen en Kilde.

Obersten. Hvad vil De sige derved?

L. K. Hun havde ladet sig indtage af en as
mine Lakeier. Hvor langt Tingen er gaaen, vil jeg
ikke tale om; nok, for at forekomme Forargelse, gav

jegj Karlen sin Asffeed. See det var det som hun

tog sig saa ncer.

Oberste n. Et -cmffe snilt Paasund, ha, ha t



L. K. Paafund, Herr Oberst?

Obersten. Ja det er bedst at tage Bladet

fra Munde«. Deres List er spildt hos mig. Jeg
tilstaaer den er stor; men jeg har varet et ffiult
Bidnc til nogle af Deres Konster; mig fanger De

neppe mere. — Miß Lydel!, behag at tage Afskeed
fra Hendes Naade: den Godhed hun har beviist dem,

«r snart takket for.

Miß L. Der er ingen Tvivl. Deres Naade

vil ikke ncegte sit Samtykke ril en Forandring, som
er saa fordeelagtig og arefuld for mig.

L. K. Er det mueligt at hun vil berSve sig
min Dcffyttelse, og kaste sig i en Renegats Arme?

Oberste n. Hvad tpr De sige?

L. K. Var deres Fader ikke en af Rebellerne

i Skotland?

Obersten. Det tilstaaer jeg.
L. K. Og staaer De ikke i fransk Ticnesic?

Obersten. Jeg har staact deri; men min

narvarende Konge, som er ophsict over den Fordom,
at Foedrrnes Grundsætninger bor strassesst deres uffyb
dige Afkom, har taget mig i sin Ticncste, og sat min

Familie i fine forrige Rettigheder. Til dette mit

Fædreneland reiser jeg i Morgen, og lader Deres Naa-
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de beklage Tabet af en, som De kunde udove Deres

Ondffab paa. Delte Tab vi! De vist fole smerteligere,
end da De mistede den arme Mand, som var lykkelig,
da Doden lejre ham ud af elt saa feleslos Tyrans
Baand. '

L. K. Barbarae, umenneskelige Uhyre! Hvor
tsrDc tilbagekalde den dyrebare Mands Erindring?
O! havde han levet, og seet mig saa forvarmet! —

Dog det havde ikke stedt. Du havde ikke taalt det,,
Allerssdestc! — Men jeg straffes billig for at have
ladet en eneste Tanke steie fra din Hukommelse. —

Hetky, folg mig til mit Kabinet, at mit opcsrte
Sind —

Hetty. Deres Naade vil undstylde mig;
jeg er antagen at folge med Miß Lydell.

L. K. Er hun det? Got, got! Mistreß
Clak, kom med hendes Søsterdatter. Hun seer i

mig en anden Darms, forladt i min yderste Sorg af
alle dem min Godhed opholdt. Men hvad har jeg
med Mmnestekisnnet at bestille? Alle mincSnster
ligge paa hiin Side Graven. Jeg attraacr ingen
anden end dig. Naar med Henrykkelse dit Billed jeg
betragter, af Verdens Spot jeg leer, dens Trudsler

jeg foragter.
(Hun gaaer med Clak og Jenny.)
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Ob erstem Verden vil ikkebliveDem noget

ffyldig, eller jeg tager mcerkeligcn Feil.

Miß L. Jeg kan ikke ncrgte, det gisr mig
noget ondt for det unge Offer Lady Kitty har faact
i sin Magt.

Hetty. Frygt De kun ikke for hende. Hun
seer ud til at giengiclde alt det Onde hun kommer til

at lide: de tv vil blive hinandens Plagcaandcr. Men

om hun og flulde lide mest, saa seer man deri et Ex-

empcl paa Himlens Netfardighcd. De, Miß, bclsn-

nes for Deres taalmodige Lidelser med cnærcfiæv og

dydig Mands Beffyttelsc, men hun straffes for sin
Opsætsighed imod faderlig Myndigheds milde Love

med en urimelig Tyrans Zernaag.

Dersom Laserne finde Behag i saadanne smaa Styk-
ker, skulle de opvartes med flere af samme
Autor.

Den 16 Martii 1789.

Hos Forfatteren til disse Blade faaes to af
banS Komedier: 2Lgteffabsdievelen for 24 ß.,
o g Raadf-rflerne for 2 Mk.



Dramatiske Tillag
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 18.

Quandoque bonus dormitat Homerus.
Horat.

stal egentlige« forestille en eller fleere
Scener af det menneskelige Liv, som Tilskuerne allene

see paa, ligesom de stode paa Luur, og tittede iglen-
nem et Hul i Deren, altsaa de handlende Personer
ganske uafvidende. Zntet er meere unaturligt, end

at man taler og handler langt anderledes, naar man

veed der staaerFolk uden for og seer og horer paa »s,
end naar man indbilder sig at man er allene med dem

man har at bestille. At det skal vare ligesom
Tilffueren belurede en Familie, som ikke ved af at

nogen belurer.den, det er Illusionens Grundvold:

og hvad er Skuespil forudon Illusion?
Vilskulle see Naturen og Livet, som de ere,

Dyd og Udyd, som de drive Mennesker til at handle:
vi skulle læfe i det menneskelige Hierte. Kunne vi

vente at see alt dette uden Pynt og uden Forstillelse,
naar vi lader os mcerke med ^it vi ere tilstede, at vi

see og hore paa hvad der foregaaer, ja naar vi endog
lade os melhs som Tilskuers? Sandhed, det Vasens-



138

ligste, som det er os at giere om, kunne vi ikke giere

os Regning paa.

Illusion ber vare reciprok. Tilskueren bor

saa meget mueligt glemme, at han seer et Skuespil,

ber forestille sig at han seer en borgerlig Familie, et

Hof, et Selskab, med et Ord, at han seer et Optrin

i Livet. Skuespilleren, ja den dramatiske Forfatter

selv, ber glemme at de have Tilskuere.
Men hvor ofte syndes ikke mod denne Grund-

'regel? Hvor ofte lider ikke Sandsynlighed, og

derved Illusionen? Hvor ofte lader ikke Skuespille-

ren eller Autor Parterret marke, at han nok seer de

gode Herrer?
Dette skeer paa den taabeligste Maade ved

alle de Taler, som en Skuespiller i Stykket maae hol-

de til Parterret. Naar han saaledcs trader frem

og fortaller os en heel Historie, for Exempel i Bar-

selstuen, saa tradcr han al Illusion under Fsdderne.

I al den Tid maae vi forestille os: dette betyder

Troja, dette betyder en Dreng som taler for sig selv.

Den reneste muelige Forklaring af denne hsist usande,

hejst skurrende Rolle, er denne, at Personen aabner

et af de Vinduer, fom Tilskuerne indbilde sig at staae

uden for, og at han fortaller Publikum paa Gaden,

hvad han har paa Hjertet.
Dog det aklerfdrunderligste Exempel ser vi i

Holberg« storste Mesterstykke, den Stundesl-fe.
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Der staaer Pigen og taler med en sand Pigefladder-
mirenhed, ikke allene om fm Horbonde, men ogsaa
vm en Hcrrcgaard hvor hun hqr tient, om ZEg og

Grod. Af samme Beskaffenhed ere alle Monologer,
som ikke kunne forklares af en heftig Affekt. Nogle
Udraab, nogle faa Ord kan man nok slade falde, i

en Sindsbcvoegelse, men ikke en sammenhcengende Di-

skurs, paa sin egen Haand. Den Mand, som gaaer

og snakker hoit naar han er allene, er ikke ganske

rigtig i Hovedet. At fortcelle sig selv hvad man tæn-

ker, er enten en Sygdom eller og en flet Vane, som
ofte saare .lidet kl«ber den Person, som Forfatteren
saalcdcs lader prate.

Det er uncegteligt at mange bersmte Thea-
terdigtere, baade i de crldre »g nye Tider have til-

ladt sig denne) Frihed; men desuagtet er det en Feil:
og alle disse Exempler vise allene, at beromte Mcrnd

have taget sig ufornedne Friheder.
Bihave mange ypperlige Stykker hvori enten

flet ingen, eller ganffe korte, emphatiffe Monologer
forekomme; og mangfoldige af hine Samtaler med-

Parterret kunde gierne blevne Dialoger, dersom For-
fatteren havde given sig lidt mecre Umage. Det er

lidt vel meget, at man ffal tage sin Fornuft fangen,
og forstyrres i sin Illusion, fordi Autor har fun-
den for got at bruge sin Magelighed. Intet kan

mere mageligere, end paa saadan en Maade at ffille
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sig ved den ellers, saa vanskelige Deel af et Skuespil,
— Expositionen; men intet viser mindre Agt sok

Tilskuerens Forstandskrafter end denne Forklaring.
De Folelser, som en Faver, en Eisser o. a.

si. fornemmer i en Situation, hvori Autor lader

dem snakke over sig, burde han overlade til Skue-

spilleren at udtrykke. Hvor ofte talte ikke en Roses

Spil langt bedre end hans Replike? En Musted,
en Rosing, en Schwarz, enMadamc Rose, preis-

ler, Gielstrup o. si. have i deres Ansigtstrak mcere

Udcryk cnh de fleeste Forfatteres Pen. I Livet ere

de store Lidenskaber tavse, men i vore scedvanlige

Skuespil ere de snaksomme. Autor horer sig selv

saa gierne, vil saa gierne vise at han kan sige det,

hundred have sagt for ham, igicn paa en ny Maade;

vil saa gierne allcne giere Honneurs for sit Stykke,

og derover taber del netop meere end han vinder.

For ikke at bruge Ord, som allerede eengang ere blevne

brugte, maae han sege i alle Kroge; dette tvungne,

trokne, spilede, konstlede, ängstige, kiender og foler
man strax; og man foler det med Mishag, ligesom
naar man fornemmer en kold Trak ved et Vindue.

Var det da ikke tusind Gange bedre for den

Forfatter, som enten ssal lade sin Helt holde en Mo-

uolog med Munden, eller lade Skuespillerens Talent

tale for ham, at valge det sidste? Derved forstyr-

res.Illusionen ikke: Skuespilleren har Lejlighed at



I4 I

»agoe med fit Pund, at vise hvad han duer til, og

Tilskueren lntcrcsseres langt mecre end ellers, da hans
eget Hierte stal sige ham, det Autoren ikke har sagt.
Ved saaledcs at overlade Sagen til Skuespillerens
Pantomime og Tilsturrnes egen Folelse, vinder han
paa alle Sider.

En anden stor Streg igiennem al Sandsyn-
lighed og Illusion er den Stilhed, der herster paa

Thcatrets Gader. Kan der vare noget urimeligere, >

end at sce en Gade, en Plads, et Torved, hvor
aldrig et Menncste lader sig tilsyne, uden Drama-
tis person«? Hvad er det s. Ex. for et Hul hvor en

Snedker, en Skoemager og en Smed boe sammen,
og ftaac og arbeidc hele Timer, uden at der kommer
et levende Kreatur frem, andet end deres Folk?
Hvad er det sor en Skov, som Don Juan faacr
Bessgelse, ikke af Kulsviere o. d. l., men af sin
Fader, og af sin Kones Brodér, der begge kommer

og gaaer, ligesom de kunde vare hiemme? Denne

Feil have begge Stykker altid havt. Kan der vare noget
«rimeligere, end at den pantsatte Bondedreng gaaer
over gammel Torv og betragter Raadsiucn, uden at

mode et reneste Menncste? Undertiden staaer en

Skuespiller paa Gaden og holder et Fandens Huns,
straaler og stiender som om han var bande fuld og

galen, og ikke saa meget som en Dreng kommer for
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Lyftt. Det er imod al Kisbenhavnff Costume.
Naar paa andre Tider enTrommesiager kommer frem,

saa seer man Folk samles fra alle Kanter. Men saa

snart den gode Tambour har spillet sin Rolle, cre de

alle borte igien, og det bliver atter saa stille som
om det var Midnat, eller om der var Pest i Byen.

Denne holst anstsdelige Feil have alle Thea-
trer tilfcelles. Det er forunderligt, ar man ingen-

steds allerede har raadt Bod derpaa. De store Skue-

pladser have Aktcurcr og Aktricer, Betientcr og

Statister nok til at br^ge som Forbigaacnde.
Et sterbe Anstod imod Illusionen

finder jeg deri, at Dekket ikke gaacr ned efter

hver Akt: endog naar Scenen ikke forandres, burde

det falde. En halv Time harman scet paa en Gade,

et offentligt Sted uden Folk; nu stal man ogsaa
imellem Akterne sidde og sce paa den samme ode stille

Tomhed. Endnu den samme Gade, det samme Tor-

ved, nu, da de spillende Personer cre gaaen, ganffe

renlig, ganffe dod. Er det rimeligt at saadant kan

existere?
Et Medium kunde man finde paa. Man

kan antage som en Muelighcd, at Gaden var tom as

Menneffcr saa knge som Akten varer. Naar nu

de spillende Personer vare borte, saa kunde man lade

Statister spadsere frem og tilbage, gaac ind og ud af

Husene o. s. v. Ved den folgende Akts Begyndelse
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kunde de paa en god Maade blive borte igien, og

overlade Thcatrec til Skuespillerne.
Disse Forandringer vilde besticeftige Siet, og

give Anledning til allehaande moerende Intermezzi,
hvori endog Skuespillere kunde brillere ved^ dere-

Pantomime.
Atter en lille bitte Feil er den Maade, at

klade Personerne imod Costumcn. Naar Greven i

Barberen af Seville fremkommer i den franske Dra-

gonuniform; Naadmoendene i Hamborg i den poli-
tiste ^andesiober i rode Talarer, Notarius i et

Stykke, hvori Scenen er i Kiobenhavn, med en sort
Kappe paa, o. a. m. saa kan man ikke see det uden

at Illusionen taber.

Det samme gieldcr om den Dreng, der lober
i Ebletoft med nye Viser paa Tydst og paa Danst:
om den Apotheker som kommer ind med Spreiten i

den indbildte Syge; om Oldfuxes Dragt i den Stun-

deslese, hvor han forestiller den tydste Polyhistor.
Endnu meere latterlig er denAutor, som lader Skue-

spillere understrive et Dokument i Haanden midt paa

Gaden, endog om Aftenen ved en Logte. Denne Feil
har Moliere selv begaaet: men man see mit Motto.

«j
• G

Bnssemandm eller Pldfux's Forvandlin-
ger omarbejdes nu, (i Haab af Direktionens Sam-
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lykke), ganste og aldeles. Til Beviis paa ak hvad
forsi jeg, og dcrpaa Hr. Gielstrup, have strevet,
og troet ar maatte strive, i Anledning af den forste
Repräsentation, aldeles ikke har stakket min Tillid til

hans Talent og Flid, ikke heller hans Attraa at bidrage
til at have dette Stykke, saavel som ethvert andet

hanspiller i, har jeg anmodet ham om at beholde
GlDfux's Rolle, og hau har modtagen den, ligesom
og de fire andre Skuespillere have forpligtet mig ved

at love med samme Iver paa nye at spille deres Rolle,

hvilken Forbindtlighed jeg og med Grund haaber af
Mad. Knudsen og de Herrer Schwarz, Remp,

Knudsen og een til, (alt under Direktionens Til-

ladelse.)
Zeg gior alt hvad mueligt er, for at

give det den Forbedring man onffer, decls for min

Autorares Skyld; thi den som v-rrdigen vil vinde

Bifald, maae kunne rette, omdanne, ja forvandle
sit Arbeid; kan han ikke det, saa er han en Hone, der

maae lade sit ZEg blive som hun har giort det. —

Deels gior jeg disse Forandringer ogsaa for den Fa-
milies Skyld, som Jndcagten stal tilflyde.

(Fortsirttelsen folger.)

Den 26 Mattii, 178z.



Dramatiske Tilla-g
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. i9.

Dum vitant vitium in contraria currunt.

Horat.

Exterat i sidste Nummer en Deel er bleven sagt
vm den Fortjeneste Skuespilleren kunde have uafhan-
gig af Autor, ved at ledsage og fylde Rollen med

hvad Autor ikke kunde saa at sige gisre til Ord, bsr
nu og tales korteligen om en lille Feil, som alt for
let indlober, nemlig at man lagger til.

Tilskuerne ville see Autors Arbeid som det
er. Den som redelige« vil bekomme Stykket, vil

have rene Data at gaae efter. Saa troe som han
vil blive Ret og Sandhed i sin Dom, saa troe fordrer
han Skuespilleren stal blive sin Autor i Rollen.

Naar Stykket er trykt, saa kommer man

let efter saadanne Tillag, og man la Autor veder-

fares Ret, men er det ikke hvad man kalder publici
juris; kan man ikke faae det at lase, saa bliver
man enten tvivlraadig, eller man kan giore Autor
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Uret, og beskylde ham for Feil han aldrig har tankt

paa. Og denne Ubillighed ville retskafne Gemytter

ugierne bcgaae, felgcligen er det for i alle veltankende

Tilskuere en sand Fornøjelse, ja en Forpligtelse,
nanr en Skuespiller handler med et Stykke saalcdes,
at de kunde falde deres Dom.med Vished.

Denne store Feil tillod den store Londeman

sig undertiden. Han tog eengang i den Forlorne

S^n sin Hat, og gik til Orchestrct og tiggede, ftk

ogsaa nogle Halvskillingcr for Spog., og sagde i

denne Anledning en Vittighed, som kom hele Huset
til at lce, undtagen den som havde givet Almissen.

Men Fader Voltaire vilde visseligen ikke leet,

om han havde sect denne Jnpromptu, hvorved Illu-

sionen blev stagen i Ainene.

En anden. Gang, da denne ellers saa for-

tiente Skuespiller laae somLrispin i gavmildeTesia-
ment i Lånestolen, og dikterede sin sidste Villie, og

hans Herre undredes over, at han som var saa okono-

miss, kunde vare sin Viintapper saa mange Penge

ffyldig, bankede han paa Gulvet og sagde: o ja min

kiare Sosterson, det er ham som boer her neden under.

Paa den Tid var der Viinkielder under Komcdiehuset,
som den bcremce Komikus nok undte sin Ssgning,
Det var ligeledes en ganske vigtig Znpromptu, men

den faldt alt for bekostelig for Illusionen.
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Raar Lrispru Dsctor vär forbi, pleiede
den samme ypperlige Konstner at kalde Lorfix (som
blev spillet af sal. Prsted) tilbage, og sagde til ham
med en triumpherende Mine: Corftx! nu kan du

gaae hicm og lagge dig. Denne Slutnings-Replike
havde en herlig Virkning paa Sind og Hcendcr j

Parterret. Men ak! den horer ikke til Stykket:

og derfor har Hr. Schwarz aldrig brugt dette Tillag.
Dette giver mig Anledning til at tale om

Sganarel i den Ugudelige. Hr. Rahbek tvivler,
om en Londeman er loben op ad Trapperne bag Lo-

gerne, i denScene hvor hans HerreflaaeS i Skoven.

Dette har sin fuldkomne Rigtighed: han giorde Let

ligesom,Hr: Lemp endnu giøv efter sine »forglemme-
lige Formands Exempel. Ja jeg kan erindre, at han
engang listede sig ganffe sagte imellem et Par Tiene-

stepiger paa Galleriet, (som i de Tider var deelt i

Loger), og ffraalte paa eengang -Zerre! saa at de to

fiirffaarne Smukke, hvis hele Sind og Sial saa at

sige var spadseret nd, og vankede omkring paa Scenen,

paa eengang formedelst den Instinkt, som allene vav

bleven hiemme, gave Hals, og akkompagnerede hans
Tordenstemme med et Par Griisetoner.

Men der var i Londemaus Tid een Aarsag,
hvorfor han troede at han maatte tage sin Tilflugt
til Gangen uden for Logerne. Komediehuset var

ikke saa stort som Ler nu er, altsaa kunde det ikke
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lyde langt nok fra, nagr han ftulde svare paa sir»
Herres Kalden. Nu har man Samlingsstuen (Foyer),
som gisr en herlig s eneste i saadanne Tilfalde. I
Deserteuren af s-nlig Nicerlighed, sidder etPartie
Tambourcr og Pibere i denne Foyer, og et andet i

Dircctionsstuen, og giere verelviis den Musik som
ftal forestille, at han nu lsber Spidsroder, og "som
formedelst sin langt fra kommende Lyd bidrager saa
meget til Illusionen. Det er sandt, at man seer i
de to Gierige Bcviis paa at Lyden kan narme sig
og svinde bort, uden at de syngende Personer (Ja-
nitftarerne) behove at gaae bag omkring Logerne; men

saadan musikalft Crescendo vilde vor Londeman ikke

prsve paa. Imidlertid var det dog meget ansrsdcligt,
al han gik op paa Loger og Gallerie: thi Lyden kom

nu fra Hsiden af, ligesom ud af Skyerne, hvilket
da var ganfte imod al Rimelighed.

Dog hvad tankte vor uforglemmelige Skue-

spiller? I et Stykke saa prvppefuldt af.Urimelig-
heder, i en sand Opera uden Sang, hvor Hoved-
personen gaacr en grand gala i en vild Skov, og
rejser fra Land til Land, som om han havde Doctor

Fausts Kagbe, kunde Sganare! gierne kappes incd

Auror om hvem der kunde faae Publikum mest til
at lee, og derfor mocrede han Publikum pqa saa
mange Maader som han kunde.
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Deraf kom og de lsierlige Pudser ved Bor-

det, med Servietterne, med Forffiarningen, med

Gaaselaaret han gnavede paa, naar han laae paa For-
scenen under den redsomme Besogelse, med Bombas-

asm, som han brcendte Tungen paa o. a. m.

Alle slige Ting tillod han sig, fordi den hele
Ugudelige er et Stykke, som Rimelighed, end sige
Sandhed, ikke mere have Deel i end i Ulysses von

Ithaca, eller i en Opera.
Paa denne Grund (troer jeg) vedbliver Hr.

Remp denne vårdige Arving til en Deel af Londe-

mans Roller, at spille Sganarels Tilbagekomst ud

af Skoven paa den samme Maadc, som hans For-
gianger og Menster. DenUgudelige er nu eengang
en tragisk Farce, Sganarel er eengang en lystig Per-
son, og vort Publikum cr eengang vant til at dele

sig i delte Stykke imellem Gysen og Latter,
allerhelst af de Londemannisse Loicr. Unagteligen
kladde en Londeman alting got, undtagen alvorlige
stive Roller: og en Remp har'som han den Lykke i

alle komike Roller, stedse ar behage.
Men denne Lykke, som.han, denne fsdte

Skuespiller har, bor aldrig forlede Begyndere, enten

paa det kongelige Theater eller paa de private, til at

troe at Carikatur og Sganarellader ville ogsaa klade

dem. Den oiensynlige Flid Hr. Remp giver sig, den

Originalität han viser i sit Spil, giM hans Lykke.
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Han behsver ikke at kopiere en Londeman, for at

blive hans Lige: allermindst troenger han kil at over»

drive eller chargere for at moere. Tvcrtimod, det

er denne Fraholdenhed fra eget Tillag til sine Roller,

dette Troeffab imod sine Autorer, hvorved han op-

veicr det Fortrin, mange AarS Svelse gave en

Londeman. Denne sidste spillede Lrispiner, pas- .

quiner, Frontiner, Arliechiner i de Tider, da alle

disse Roller maatte vare forbundne med Lazzi, om de
'

fkulde behage. Den italienske Opera buffa, som

nasten altid stod ved Siden af de danste Skuespil,

underholdt en vis Smag i det Grdtestkomike. Na-

turlig opmuntrede dette enLondeman til at fore sig
den rige Aarc til Nytte, som Naturen havde stien-
kct ham. Nu derimod, (man kan nok sige fra de

franste Skuespil af), har alting forandret sig: Galle-

riet er der henne, og dets Smag er gaacn med.

Nu i denne stionne Periode spiller en Remp: nu

stal han have alting af sit sande Pund: ikke desmin-

drc behager han som en Londeman, hans Navn

paa Plakaten trcekkcr magnetist: altsaa er han den

anden Londeman: — han har dennes Talent,
uden at have hans Feil.

En Schwarz, som desuden har havt saa-
baut et Monster, som en preville er, tales her intet

om: thi ham kalder nu Thalia, og Melpomene
selv, til st heclt andet Fag. Kun saa meget styldcr
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man den reene Sandhed, at han og er een af de forste
blank dem, som kunne overbevise unge Skuespillere og

Amaleurer om, at det agte komiste Pund ingen Kari-

katur har fornoden, lige saa lidet som den sande

Skionhed behover Sminke eller Flitterstads.

Vi komme igien til Hr. Remp i Sganarels
Rolle. Han tilstaaer selv, at han gierne kunde og

vilde bortlade denne Loben omkring Logerne, saa

fremt han derom blev anmodet paa en vis Maade,
som Konstnere kunne finde sig i.

DenneMaade vil jeg'giore Prove paa, og

beder derfor Hr. Remp, at bevise alle Molieres Vn-
dere den Tjeneste, og svare Herre! fra Theatret af.

Jeg beder ham herved hoitideligen, at han ogsaa heri
vil lcegge den Talent for Dagen, som han besidder,
som i alt hvad der horer til hans Fag, saa og vist i

at dampe sin Stemmes Lyd.

Han lcegge Mcerke til, at jeg ikke bebreider

ham det som en Feil, som gaacr paa hansMegning:
det er en gammel Skik, som han har arvet med Rol-

len. Men da allehaande Arvegods kan frafalder
eller bortgives, saa bedesj han herved kicerligst og

indsicendigst, at han, som en paa Geniets og KonstenS
Vegne formuende Mand, ikke längere vil blive i

Besiddelse af denne Arvestik, men hortstienke dem

til hvem der har Lyst dertil,
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Holger Danskes Skiabne er bestemt: Stykket
gisr uncegteligen saa herlig en Virkning paa Thea-

tret,'som nogen anden Oper, Musiken roses af £æg og
Lard; baade Hr. Runzens og Hr. Baggeseus Arbcid

har lykkelige« staaet sine Prsver. Bedsmt ffal det

blive i Rritik og Antikritik for faavidt Poesien an-

gaaer: her ville vi allene tale om adffilligt, OpfS-
reisen betreffende.

Klædedragterne ere overmaade smukke. Sul-

tau Burman viser sig i sand Herlighed, ligesom
hans dcilige sorte Skiceg, og Hr. Rnudsens levende

udtrykssulde Hine give ham en arvardig Anseelse.
Da han kommer ind, og seer til hver Side paa de

Lyst opvcekkende Slavinder, troer man ret at see en

østerlandsk Herre.
Langulaffers Dragt er ogsaa prægtig; kun

Skade, at man ikke seer ham lange nok, og at han
ikke taler eller synger.

Mufti har sin meste Mrvardighed af Hr.
Musteds Person, Stemme og Sang. Kladningen er

maaflec lidt for simpel imod alle de andre. Men

som sagt, hans Person giör i alle flige Roller en

Virkning, hvorved alt Smykke bliver overfledigt.
(Fortsattelscn folger«)

Den 6 April 1789.



Dramatiske Tillag
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 20.

L’oreille est le chemin du cæur.

^8aabendragerens Dragt cre neppc mange fornoiede
med. Vel har Hr. Laggesen sin Original heri for
sig; men ligesaa got som han har bortladt adskilligt,
der vilde viere anstedeligt at stue, cndskiont det er

moersomt at læse, kunde og burde han ^oq giort en

anden Vaabcndrager af denne Cherasmin end wieland

har giort. En Skioldbcrrer var ridderlig sindet og

ridderlig vant. Han bar ogfaa en Rustning, i det

mindste et Svard. Enhver Ridder havde jo varet

Baabendrager forsi. I de Tider flap man ikke saa
let dertil, som i vore Dage. Deraf folger altsaa at

Lherasmin, da han brgrov sin Herre i Srkenen,
vist gicmte begge deres Rustninger som Helligdomme:
og da han nu fandt den klare Ridders Sen, da han
vilde folge med ham paa saadant et halsbrakkcnde
ALventyr, var det da rimeligt, at han lod Hielm og
Brynie og Skjold og Varge tilbage, og lod sig
neie med en Skindhue og Pels, og med en Kolle?
Maatte ikke den ridderlige Aand paa nye besiale ham
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og maatte han ikke udmundere sig saa ridderlig som

mucligt, da han nu igien traad paa den gamle Bane?

De Skovler han har kpaa Beenene ere ingen Ere-

mitstovler: de horte til hans Rustning. Og have
16 eller i8 Aar sparet dem, saa have de endnu

mindre fortaret hans Vaabcn.

Z denne Post kunde man altsaa gierne rettet

wieland, som overalt ikke burde giort Lherasmin
til en saa latterlig Person. Dog den fortallende

Digter kan ikke i alting vcere el.Monster for den

dramatiffe: vgWiclandhar neppe nogensinde dromt

om at hans evberon engang vilde blive forvandlet i

en Oper.
I hvorom alting er, saa har det nok sin

Rigtighed, at de fleste, som have seet Holger Danste,
onske Vaabendrageren maatte faaet en bedre Dragt:
de vilde vist see Stykket med endnu siorre Fornoielse,
end de allerede giorc.

Rezia og Zllnransaris ere herligt kleeddc; dog

lagger man kun lidt Marke til disse laante Dcilighe-
der, naar man horer den ene synge, og seer den

anden spille.
Begge Skuespillerinder have en thcatralst

Physiognomie, som gavner Stykket mangfoldigen.
Zomfrue Maller har dejlige Trak, talende Aine,

og kan udtrykke hvad Lidenstab det stal vare. Hen-
des Pantomime narmer sig Fuldkommenhed mere og
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mere: i bet mindste har ingen egentlig Sangerinde
hos os viist sig tillige som Sknespillerinde i saa

yndigt et Lys. En Walther var egenligen Aktrice,

kommer altsaa ikke med Billighed i Sammenligning
med en Maller. Denne sidste lcegger i de bedste

Scener hun har i Holger Danste, det sandeste Spil

til den mest tryllcnde Sang: en Dsv kunde lceft i

hendcS Ansigt hvad Ord hun synger, hvad Udtryk

Komponisten har strabt at tægge i hendes Toner.

Hun er ikke stor af Vcext; men har Yndighed et

Maal? spsrger man hos Roser og Lilier om Lcengde

og Bredde? Den zarte Skabning hun har, gier

hendes Rolle i Holger en sårdeles Tieneste. Man

seer her Sultanens Datter, som en ung Prindsesse;
man seer paa hendes Person, at hendes Hierte endnu

er frit, og at det endnu staaer aabent for det ferste

sejrende, uudflettelige Indtryk. En Sultan i Bad-

dad kan ingen ganske fuldvoxen ugift eneste Datter

have. Han giver sine Döttre bort som Roseknopper.
Madame Preisler har alt det Udvortes af

cnPerson, som en Sultan har valgt til sin Dronning;

(ihiPotentaterne uden for Europa see i siadant Valg

allene paa Skisnhcd;) og som har allerede tilbragt

Tid nok i sin JEgtestand, til at fole hvor meget hun
maac dele sine Rettigheder med flere. Ingen anden af de

Skuespillerinder som synge, kunde spille Almansaris

Rolle saa got som Mad. preisler. Hun stal ikke
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være en Brud, en nygift, endnu ved sin Gemal

fangende og klevende Gemalinde, en Turteldue'
nei. Tiden og den deri liidtc og solte Uret stulle alle-
rede Løft dette Hicrtcts Baand, allerede indssudt
hende Attraa at havne sig, og at fylde det Tomme i

hendes Bryst. Nu er det afrikanske Clima noget vel
varmt for platonisk Kiarlighed og sentimental Fer-
bindelse. Sialen kan ikke komme i Kog uden at

Legemet lober over. Altsaa skal den der spiller Al.

mansaris, vise i den Scene med sin øffede Slave
tre Ting, som ikke saa let findes samlede. Forst
noget majcstatiff, som gior hende sin hoie Stand
vardig. Dcrnast mangfoldig Dejlighed, nemlig i

Skabning, Trak, Hine, Stemme, Vasen, Gang
o s. v. som retfardiggior Sultanens Valg, og for-
h-icr Holgers Seier, og visser hundred Tilssucre i

Hjertets Hre: man maac vare en Helt, for ikke at

falde under saqban en Fristelse. Videre legemlige
Undighedcr der ikke mecre ligne den pene Rosenknop,
men den Blomsterdrpnning, der allerede er i fuld Her«
lighed, og tecgrr med Zephyr og JEther. Og endeligen
hvad man kalder Temperament. De forste af diste
Nodvendigheder har> Naturen ssienket hende: og den

sidste kan hendes overmdentlige Talent ssabe. Ube-

hagriig kan den omtalte Scene i viste Betragtninger
vare for hende; thi den strenge Kritik kan ikke, ret

vel bifalde den ; men ved hendes hoist mesterlige Spil
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Stiver den en ny Seier for hende. Det har og Pu-
blikum ved de almindeligste og varmeste Klap og Bravo
tilkiendegivet.

Holgers Dragt kan neppe vare smukkere. Hr.
Rosing har og en Skabning, som saadan en Rustning
gior Lykke paa. Han er ret dannet til at forestille
en yndig Ridder; mast kan finde sig i de Erobringer
saadan en velskabt Paladin gipr i Peru, Babylon,
Frankerige :c. Imidlertid kunde mueligt Hr. Els-
bergs Skikkelse bedre svaret til det Begreb, som
man har om en saa övet og provet, saa stark og
bredffuldret Riddersmand, som Holger da maatte
vare. For Resten er Hr. Rosings Spil og Sang
fin glimrende Rolle værdig.

cvberon og Litania med deres Folge ere

meget passende kladde, oggisre et behageligtIndtryk.
Men en Saab)ee's og en Morthorst's Sang give
disse Roller den største Behag. Titania taber fin
Sorgedragt paa enMaade, som gisr den, der bestyrer
denne Forvandling, megen ZEre.

Overalt viser Maskineriet i dette Stykke sit
sande Ward. Alle Forandringer skeer med en Ha-
stighed og Orden, som om det var idel Feerie hele
Scykket igiennem.

Dandserinderne, Mad. Biyrn og Jomfrue
Stuart seer man med megen Fornsielse. De tyr-
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kiste Dragter vise deres symmetriste og harmoniste
Skabning i dens fulde Yndighed.

At begge tilligemedHr. Iansen, den hcr saa

fortrinlig heldige Iansen, og de ovrige medZ Rette

yndede Mcddandsende ved deres Talent udtrykke de

samme Fslelser, som Sultanens Hof lægger for Da-

gen; at dennesForening- ja denne Kappen afDands

og Toner og Ord, ikke allene er ganste overeensstem-
mende med dcnosterlandste Costumc, men ogsaalgiver
den hele Scene langt storre Behag, og ar der er just

saadan en Samvirkniug af trendc tryllende Kras-

tcr, der giveren OperaMmeste Vard, og undstyl-

der den Smag mange finde ij denne, vel kostbare men

ogsaa kostelige Forlystelse, vis enhver upartist Tilstu-

er tilstaae.
Z det Hele kan ikke ncegtes, at Diet finder

her meget at gotte sig med. Det hoitidelige Forma-

lings Optog kan ikke andet end behage, allermest da

det er langt fra at vare en Kopie af samme Ccremo-

nie i Soloman den Anden. Den Idee, at benene

Hofbetjent efter den anden frcmtrader og synger,

har mit ringe Bifald. At Dands og Sang forenes,

er her, i en osterlandst Scene, sårdeles passende.

Over den Bukken under Alla Jlla Raaben have ad-

stillige leet; men over Hocuspocus omkring Mufti i

Soloman den 2lnden leer man ikke mere. Det kan

vel ikke nagles, at den festlige Sang. ved Rezia
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Formaling ikke er saa majestatist, saa rorende, som

Tempclsccnen i Ror«; men der er og stor Forstiel
imellem begge Stykker, da Holger Dan>?e ikke er

'ganste og aldeles en Opera seria, men hist og her
temmelig busfa.

Dandsen i anden Akt varer nok lidt vel

lange. Saa moersom saadan en Scene er paa fer-

steKickast, saa kicdsommelig bliver den i Langben,
og man bliver tilsidst bekymret for de hoppende Per-

soncr. En Mand af Hr. Musteds Alder kan let

fane en farlig Svingel af den evigeOmdreien. Det

var altsaa meget at enste, at denne Scene kunde

afkortes, allerhelst dåden kommer siden endnu engang.

Den nye Dekoration til Sultanindens Han-
gesahl er dcilig; men der gives mange, som undres

over, at i den hele Pavillon der sees kun cel Meuble,

nemlig en Sopha. Mon Sultaninder ikke have eet

og andet til Tidsfordriv hos dem, naar de saalcdcS
svale sig i et Sommervarelse? At der ikke stulde

ligge Puder omkring Sophacn for de Damer, der

ville besøge hende, (som stal vare meget brugeligt i

en Haram), ja for hendes mest yndede Slavinder,
kan undstyldes med den Hensigt hun har, at vare

lyla cum solo.

Een Anmarkning angaaende Perspectiven,
som flere end jeg har giort, staaer her paa sit rette

Sted. Den Mangde Smaadandsere og Smaafigu-
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kanter Thevtret nu har, kunde bruges til at give
Dandsen, ja Skuespillene mere Sandhed. Disse
smaa maalte i Forhold til deres Størrelse mere og

mere holde sig tilbage, for at svare til Perjpectivcn:
de maatte aldrig komme frem ivlant de store, og de

store burde aldrig gaae saa langt tilbage, at det saae
ud som om de gik i Ulkegaden, hvor en god hei
Mandsperson tilNsd kan titte ned i Skorstenen, uden

at staae paa Treerne. I Lina og Dalvais seer man

de Vilde paa Diergene, som blive Muldvarpeffud
for og bag dem. Een Person stod sidst bag et heelt
HuUS, der naacde ham til Hjertekulen. Der burde

ikkun de smarste lsbe op og ned, og blive borte i Con-

lisserne. Nu kan Tingen forbedres, nu er der unge

Subjekter. Naar disse holde sig i den Distance, som
Machincrnes Petspectivx fordrer, saa kunne de gierne
have Snurbarter, thi da ere de fuldvoxne Karle der

staae langt borte. Men naar man seer disse Drenge
med Grenadcerski«gge ved Siden af de rette Dand-

fere, forekommer det os som en Masterade af Pa-
tagonier og Lillepntraner. Denne Anmcerkning
vil man neppe finde uvardig Eftertanke.

(Fortsattelscn folger.)

Den io April 1789»



Dramatiske Tillag
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 21.

Dimidium facti qui bene coepit, habet.

Gaar blev et Stokke opfsrt, som i sig selv, i
hvor gammelt Set er, fortiener hver Gang paa ny
at berommes, og som baade ved den hoisr heldige
Fliid, Skuespillerne viiste, og ved det behagelige
Indtryk, en Debutant deri giorde, blev overordent-
lig markvcerdigt, ja g-or det mig til en Pligt at sige>
mine Tanker derom, der dog not torde bifalder,
af flere.

Dem der uden Naade fordomme alle franske
Komedier, der ene og allene ville see engelske og.
tydske eller originale Produkter paa vores Skueplads/
beskiemmer Laderen, Hvad have vi af en Legsing,
Island, Schrøder, og flere Tydske, hvad har
Lmnberland, Sheridan, Goldsmith o. d. s.
laant os, som er interessantere, «edlere, lcrrerigerr
end Diderots Mesterstykke? Kan der vare nogen
ypperligere Karakrer paa Theairet, end den gamle
«rvardige Mand? Og gior ikke det fine Komike,
som ligger i Kommandeurens Rolle, langt bedre
Virkning end alle dr burleske Personer,som ellers bruge«



IÖ2

til at moere? De dyrebareste Lardpmme hsre vi af
Faderens Mund. Unge giftefardigc Personers Skole

kunde Stykket kaldes. Det, som Manden fvrehol-
der sin Son om den Forandring i Hjertets Folelser,
som Tiden og Verdens Foragt vilmcdfsre, er altfor
sandt; disse Forhippede, somdrsmmeat de ikke kunne

blive lyksalige, naar de ikke faaer den clstede Per-

son, burde komme og hsre Haderen, for at vaagne

af deres Drsm. At det gaaer vel af paa Slutnin-

gen, det beviser intet. Faderens Spaadom er tagen

af Livet, af tuscndfoldig Erfarenhed: Udfaldet er

Autors Arbcid.

De Lasere, som vide hvilken Ophavelse man

gier i Frankcrige, naar en Person af Stand gifter
sig med et tinge Fruentimmer, hvilken Forfslgelse
en saaledcs forncermct Familie tissader sig imod delte

Lidenstabens Offer, indsee Grunden, hvorfor den

emme Fader og den avindsyge Morbroder ere imo d

S. Zllbirrs Kicerlighcd, og de kiende Diderots Hen-

sigt, nemlig at bestride denne grusomme Fordom i

det mindste hos Foraldrene. v

I en Roman, som kan haves baade paa Tydst
og Franst, nemlig les epoux malheureux, bie un-

glücklichen Eheleute, eller Monsieur og Madame

Bedeyeres Tildragelser, kan man ikke låse uden

Gysen, hvor langt Familiehad i saadan Anledning
kan gaae.
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Det, som Faderen siger om gamle Piger, er

meget sandt og rerende; men det er nok det eneste
som kunde blevet bort af dette dcilige Stykke: at

han prcekcr fligt for en ung Pige, som man desuden

veed er forelsket, stader den Virkning det ellers

kunde have.
En stor Feil er ellers dette, at Germeuik og

Lscilie lade Sophie ligge paa Gulvet, ja paa Knce,
i en gauste artig lang Tid. Dette strider alt for
meget imod den franste Hoflighed: de burde>ftere
prsve paa at faae hende op. . Dette er for Resten
ikke Skuespillernes Feil: thi Diderot har altid

tilfoict, hvorledes han vil have de stulle spille. Der

er neppe nogen Autor, som gior Skuespillerne mere

til Mastincr end han.
Dog lad os komme til dem der spillede ft '

Stykket i Gaar. Debutanten viiste at han fvrstaaer
sin Rolle, at han bliver sin Autor troe, cndogsaa
i den mindste Replike og det flygtigste Spil; at han
vaagcr over den ZErbsdighed han styldcr Publikum,
at han vecd at udtrykke alle de Fslelser S. Albin

stal giennemtrcenges af; at han kan blive saa varm

som han bor; at han kan tale hastigt oq langsomt
ligesom hans Situation fordrer, og at han allerede

er ovet i det Lokale paa Scenen, i Armenes Bev«-

gclse, og i sin Persons fordeelagtigste Stilling:
kortsagt, at han i de Egenstaber, som Flid kan for-
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hverve, har bragt det langt, og vist vil bringe det

overordentligt langt. Aldrig har jeg seet en ung
Skuespiller for saavidt give er storre Haab ved sin
forste Debut.

Hvad Naturgaver angaaer, da har han for-
nemmelig en god Talestemme, som er en vigtig For-
deel, der altid bor komme i Betragtning. Hans
Skabning er ganske vel proportioneret; han er smaalig,
hvilket dog ikke ofte stader i det Fag han indgaaer i.
Desuden kan han med Tiden nok lagge sig mere ud.

Ansigtet har jeg ikke varet nar nok til at kunne
bedomme.

At han i forste Akt talte sagte, bor den

Frygtagtighed tilstrives, som en Debutant har saa
megen JEre af. Ester den forste Opmuntring horte
man ham tydeligt nok, uden at bchovc at hysse.

Saa mange som jeg har talt med, have be-
vidnet, at de have seet denne Debur med Fvrnoiclse,
og spaae den danste Thalic en meget god Skuespiller
i ham.

Hvad de ovrige Persyner angaaer, som spil-
lede i Faderen, da kan man uden mindste Smiger
sige, ac Hr. Schwarz viiste sig her igicn som den

storste dramatiste Proteus. Hvilken Forvandling!
Hvem stuldc troc, at den moersomme Mester Bent,
Sialen i de forliebte Haandveerksfolk, var denne
adle , omme, arvsrrdige Fader? Hvem skulde troe,
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andre Tider er den vrantne President i hververne,
den lossevurne Birkedommer i de tre Knster, den

gamle General Schlenzheim, den jaloux B-dker,
enKaraktrr der har langt mere tiltrakkcnd i sin Tonde,
end Diogenes i sin; videre den gamle Bedstefader i
"de tre Forpagtere; den raffe Lieutenant Ring i

Søofficererne; Advokaten i den bogstaveligeUdtxd-
ning; Hvfraaden i de sex Retter; Loke i -Balders
D^d; den intrigante Henrich i den ellevte Iunins;
den gnidste Rnapsticer i de to Gierrige; den livsa«
lige Figaro i Barberen af Seville, den hoiadclige
Pebersvcnd i Ringen; Grgon i Landsbyepigcn —

dog hvor kan jeg opregne alle de fvrsticlligc Roller,
som han alle spiller, som om de vare hver isår hans
rette Fag?

Den herlige Didcrotste Fader blev endnu
yndigere, end den er, ved hans Spil. Endog den

omme, hortulanste Stemme vidste han at bruge
til at forhoie Illusionen.

Hr. Musted gav Kommandeuren alt hvad
en saa ovet' Skuespiller kan give en Rolle. Naar
man saae den rode Kiole, fik man nyt Liv, og
Mellemgulvet lettede ved en velgiorende Rystelse det

Hiette, som uafladelig Samfslelse med Faderen og
de Elstende havde betynget. Man hadede Komman-
deurens Haardhed; men man takkede Hr. N7n steds
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Talent, for at give denne grumme Karakter saa megen

Pnde. 2eg har allerede eengang fagt, at alt det

Bifald en Skuespiller i flige Roller faaer, ganffe

horer ham allcne til.

Jomfrus Ulstrup gjorde sin hoist elskværdige
Rolle AEre, formedelst den Sandhed der herskede i

hende« Spil.

Sicldcn fte vi Jomfrus Aadslev paa Skue-

pladsen, naar vi fraregne Operer, hvori hun figurerer

med i et Kor; men naar hun da kommer frem, saa

er hun sig selv altid liig, altid ganffe i sin Rolle,

ganffe Mester af den. Det sande Talent er en Dia-

mant, som funkler lige fuldt, i hvor lange den har

holdt Arrest i sit Giemme.

Madame Knudsen havde kun lidt at bestille;

ja hende« Rolle er saa hoist maver som den kan vare.

Men endog i hvad man kunde kalde denne Smule

Rolle, frcmlyftde den Flid, som hun skienkcr alt hvad

hun stal spille.

Ikkun saa panisk en Konstdommcr, som

Hr. Rahbek er, (jeg ffal nok giore Afregning med

ham, kun lidt Tid!) kan falde den Dom, at mavre

Roller skulle ogsaa laeres uden ad. Den retfardige
Dommer siger: endog den kortests Stumpe af en

Rolle, endog den forhadteste, ffal ikke blot livres

uden ad, den ffal ogsaa spilles saa got som mue-
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ligt er. Dog mere om denne abderitiffe Dom paa

et andet Sted.

Mad. Rnudsen vriste, at hun felte Skuespil-
lerens store Pligt, at aagre med sit Pund, ligesom
den sande Musikus i en Concert med samme Fliid
vil spille sin store Bas, som den den der spiller den

forste Violin: han veed, at det agte kritiffe Are ikke

lader et enests Instruments Lyd ubemarker.

Hr. Elsbexg havde heller ikke megen Leilig-
hed at udmarke sig, men nyttede dog den der var,

med Fordccl.
Overalt gavParterret ved sitBifald tilkiende,

hvor fornsict det var med det Hele, som det og

havde Aarsag til.

Kun een Klage vare det mig tilladt at ind-

komme med. Hvorfor skal Bifald nogensinde qval«
vedHysscn? Er den Nasttalendes Replike da saa
hellig, at heller den Foregaaendes opmuntrende Be-

lSnning maae gaae overstyr? /

Var den Skuespiller at laste, som paa en

god Maade tilbageholdt den folgende Replike saa
lange, til man^havde asklappet?

Jeg saae engang i Paris den Operette l.e

forcier opfsres. Jttlien siger: „Jeg maatte ticne,
„ men da jeg dog skulde spise en andens Brod,
„ valgte jeg den bedste Herre." Ved disse Ord

peger han paa sin Soldaterkvkarde. En Pladsregn
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af Klap, saadan een som kommer de hvilende Basser
til ar drone, hertes; men Skuespillerne bleve ganske
uvirksomme, saa lange som dette Udbrud af Natio-

nalfelelse varede. Da det sidste Par Hander, (thi
man >. »cd Parrcrrct har ogsaa gierne sine Kordegne)
blev taus, begyndte Julien og den anden igien hvor
de flap.

Om Holger Danske maste endnu erindres,
at Sultan Bobuls Dragt er meget smuk, og at Hr.
preisler bliver i denne Karakter den han er vant at

vare, en Skuespiller som glor alt hvad han kan til

at have et Stykke, uden Hensigt til Rollens Ve-

tydelighed.
Dog lad mig ikke tale mere til nogens Ve-

rsmmelse i denne Op-r. Mueligt er det ikke alle

engang med, at en Baggesen og Runzeu have
givet dem en ny Lejlighed at vise deres Talent. Man
kan jo vare vred paa sin Lykke, naar man vinder

mere end mau fliStber om; hvorfor ffulde man ikke

ogsaa undertiden blive keed af Roes, endog fortjent
Roes?

Den 20 April 1789.



Dramatiske Tillag
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 220323.

Folgende Skrivelse er mig tilsendt til at indrykkes i
disse Blade. Det bekrcrftcr hvad je^ har sagt
i Hertha. Autor er mig uh.kicndt; men han
synes at vare vel underrettet om Theatersager.

^^e beder mig, min Ven! sige Dem mine
Tanker, og give Dem Underretning om vore

Skuespils narvarende Forfatning, og om

det virkelig forholder sig faaledes , som de i
nogle af vore offentlige Blade, og ister af Hr.
Rahbek i Minerva beskrives? Det har for-
skrakket Dem at see en Mand paa Publici
Vegne tråde frem og forsikre, at de musikalske
Skuespil, som efter Haus Mening have trangt
sig ind paa vor Skueplads, i Bund og Grund
fordcerve den Rest af Carakter, som er tilbage
hos Nationen, at de giore den bledagtig,
feig, tankelos og overdaadig; ja at han op-
fordrer Regieringen til at fette Damning for
dette overhaandtagende Onde, m. v. Jeg
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finder det ikke forunderligt, at denne Bcffri-
velse over vore ncervcerende Skuespil har for-
ffrcrkket Dem, men troer meget meere den

ogsaa burde paafore den hele Nation en For-
flkrcrkkelse, ister da mange efter den pathetiffe
Beffrivelse over den ^odeleggende Kostbarhed,
disse Skuespil medfore, flkulde falde paa besyn-
derlige Tanker, Tiderne angaaende ().

Men, Min Ven, forend jeg indlader

mig lidt notere i bisse RaisonnementS, eller

om De vil, DeraisonnementS, vil jeg allene

giere en almindelig Bemcrrkning, jom ved

deslige Blades LocSning for Fremtiden kan

ticne Dem til Efterretning, og fette Dem igien
i megen Roelighed, om De derudi maatte

finde noget, som kunde foruroelige.

En Mand af Deres Indsigt, Verden

og Erfarenhcd vil lettelig have bemerket, at

det meeste af flige Ting, som sikriveS i en viS

Genie-Cirkel, har meget sin Grund i For-
dom, Magtsprog, Partie-Aand, Uvidenhed
og en ustedvanlig Dristighed til at domme i

en afgiorende Tone om Ting, hvorom man

() Indsenderen fortryde ikke paa, at jeg her ikke lader

Hr. R. faae alt det, som han havde sortient for
hans uforsigtige Ophævelse.
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intet Begreb har, og hvor Naturen ofte har
nagtet Muelighcd til nogensinde at kunde faae
Begreb om. NaarDe derfor laser saadanne
Bemcerkninger, maae De altid giere Dem
det Spergsmaal, af hvem og i hvad Hensigt
de skrives: kan De komme paa Spor efter
dette, vil De snart kunde lose Knuder, som
for syntes Dem uoploselige. — Men nu
om Sagen selv.

At Musik i Almindelighed, og musikalske
Skuespil i SardeleShed skulde giore bledagtig
og feig, er en Idee, som strider baade mod
Princip og Erfarenhed. Lacedamonier og
Athenienser lagde den til Grundvold for den
offentlige Opdragelse, og saavidt man veed,
var det ikke Sybariter eller Vartougölemmer
de dannede deres Borgere til at vcrre. Py-
thagoras', Aristoteles, Plato ansaae den for
en vasentlig Deel af den gode Opdragelse, og
selv larte de den offentlig; og disses Dom
burde dog vel staae ved Siden af Herc
Rahbeks.

Hvad Montesquieu's, Pope's og Ro«
the's Dom angaaer, da med al den Respekt
jeg i ovrigt bar for disse store og brave Mands
Dom i mange andre vigtige Tilfalde, bliver
den dog for mig i denne Henseende kun eensi-
dig; da det ikke er mig bekiendt, at de selV
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Har havt nogen Jrwsigt i eller on» Musik, og
gt de ciltsaa har, ligesom Hr. Rahbek, domt

om del de ikke har forsiaaet. Vor beromte

Eilscow, som vist var ligesaa stor, og i mange
Henseende storre Philosoph end Rothe, var

dog as andre Tanker. Naar Newron forsikrer
mig, at Jorden ei er kugelrund, men noget
sammentrykt mod Polerne, da forlader jeg
mig meget derpaa, naar jeg ei selv kan noiere

undersoge det, i Betragtning af hans vorige
bekiendte og vidt udstrakte Kundskaber i de

dertil horende Fag. Men naar den samme
NeMon vil sige mig, at Musik gior blodag-
tig og ligesaa musikalske Skuespil, da troer

jeg det ikke forend jeg er fuldkommen overde»

viist om, at han tiender denne Sag ligesaa
godt som hiin. .

Det er urimeligt, jeg vil ikke sige een-

foldigt, at Folk som ingen Indsigt,. Smag
og ikke megen Folelse har af Musik, , og som
maafkee Naturen har ncegtet den behagelige
Evne nogensinde at kunde faae den, vil domine
derom. Deraf kommer ogsaa de mange fki«ve
og utidige Domme, hvoraf man saa tit over-

vceldes, og som tiener ei til andet, end til'at
opvcekke urigtige Begreber hos den ukyndige
Mængde, og Mkelhed og Kiedsommclighrd
Hos Kienderen.
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Ved denne Lejlighed erindrer jeg mig
ogsaa der tales paa et andet Sted om Terp-
sichore's gode Luner, som saa ofte finder sig
udi at vare PolyhyMitta's, eller, som man

undertiden behager at kalde hende, Pensan-
gia s Toner. Jeg maae vel sperge enhver
Formelig og Kiender, om hun ei ogsaa ber
vcere det? Hvad er Dands qva Dands, naar

man tager Musiken fra den? Er denne ikke

Dandsens Sprog, og den som giver den ferst
sit Liv ? Tag den bort, og man ffal kun blive
lidt klog paa hvad den heele Dands vil sige,
om den ikke tilsidst bliver et reent Narrene.

Det har derfor giort mig ondt at l«fe
lange Beskrivelser, og det ofte med maadelig
Skiensomhed nok forfattede over vore Ballet
Dandsere og Dandserinder, og derndi ei

ecngang at see n«vnt Componisten af den som
oftest fortreffelige Musik til samme, jeg mee-

ner vor Schall, dette sa« udmorrkede Genie.

Dog hvad skal man vente, naar Folk,
som mangle saa overmande meget til at over-

see og bedomme alt hvad der horer til Skue-
spillet og Theatret, paatager sig i Publici
Navn og paa Publici Vegne ar bedomme
det? Deres Domme maae jo blive aldeles

eensidige og ufuldkomne, og derfor har vore
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Dramatiske Journaler altid varet saaledeS
for, og saaledeS ere de endnu.

Men for at komme til disse Spektaklers
Blodagtiggioren igien, saa vil jeg endnu

allene erindre, at jeg troer, om jeg ei tager
Feil, hvilket jeg overlader andre at bedomme,
at de stabende og larmoiante Skuespil, som
nogle af vore Autorer ofte hiemsoge os med,
saasom en Deel af Jomfr. Biehls Stykker,
den unge Derby, Sophie Braunek med

fieere, lettere kunde have denne Virkning, da
de foruden at ennuyere grusomt opfylde Jma«
ginationen med en Hoben kialent Srnksnak
og Empfindelei, uden Natur og Sandhed,
og uden at efterlade nogen stark og rigtig Fo-
lelse. Med deslige Ting uuderholder sig der-

for gierne Folk, som af Mangel paa den ind-
vortes sande og naturlige Folelse, soger at

opvakke den udvortes og konstige; med denne

komme de ogsaa stia i Vane, at de tilsidst
virkelig troe de fole meget der, hvor de fole
slet Intet.

At Musik og musikalske Skuespil gior
bledagtig strider ogsaa imod al Erfaring.
Julius Ccesar, August, Christian den

fierde, Friderich den anden, Keiser Joseph,
med mange flere cultiverte Musiken fra deres

Barndom; hvorvidt disse derved ere blevne
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blsdagtige, og have spillet en feig Rolle i Ver«
den, overlades enhver Tankende al bedsmme.
En af de storste Phtlosopher, Rousseau,
var en Pnder af Musiken, og arbeidede deri,
endog for Theatret. Ikke uiusikalske Skue-

spil, men asiatiske Rigdomme og Vellyst
gjorde Romerne bledagtige, og styrtede dem

i Fordarvclse. Ei at tale om at Krigen selv
betiener sig af Musik, og ikke af flcrbende Dra-
mer til at opvcrkkc Mod; men nok herom!

Operaen gier tankeles, hedder det end

videre; jeg tilstaaer, for den terre Drama-
turg er der kun lidet at tanke ved de fleeste
Operaer, men en Kiender og Elsker af Ope«
råen finder en Rigdom af Tanker, naar de

ere rigtig og passende satte, som henriver
ham, og opfylder hans Sial med Fornoielse.
Men at giere dette begribeligt for den Ukyn-
dige og Smaglese, vilde vare et herkulisk
Arbeide, og endda maaskee aldeeleS forgieves.

Efter mine ringe Tanker er den faa
kaldede Opera egentlig Koustemes Spec-
tacle. Her ber de beskedentlig rcrkke hinan-
den Haanden, for Foreenede at tilvejebringe
et Skuespil, som paa en behagelig Maade

scrtter Sandstene og Forstanden i Bevagelse.
Er man da ved saadanne Spcctacler aldeles

smaglos og tankelos, saa tilstaaer jeg, at da
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gives end en Opera; men saa ligger Feilen i

Tilskueren, og ikke i Spektaklet.
Operaen troer jeg skal fornemmelig sees

og hores: at låses treer jeg ikke den fortiener,
uden paa Stedet ved Opforelsen. Den bor
ikke vare alt for meget raisoneret, men fuld
af Handling og Lidenskab. Jeg kan derfor
ikke vcere enig med Forfatteren af tydske Hol«
ger, som vil have alt Feerie og Trylleris sor-
jaget fra Skuepladsen; jeg troer tvertimod, at

Mythologie og Feerie hore egentlig til Male-
rie, Musik og Poesie, og paa Theatret til
Operaen. Og har disse Slags Videnskaber
ikke der hiemme, saa troer jeg de vanskelig
vil sinde et rimeligt Tilholdssted paa Jordkloden.

Herfra kunde maaskee Operaen Cora
vare en Undtagelse; men denne har soruden
smukke Tanker, fim meget andet, der udgior
det Vcesentlige ved Operaen; og naar begge
foreenes med theatralsk Skionsomhed, har
jeg intet derimod. En alvorlig og smuk Tanke
elsker jeg dog meere lcest end udsiunget.

Naar jeg gaaer i Operaen, vraae jeg stille
mig for, at jeg transporteres i et pays en-

chanté, og lige hen i Trylleriet, og da bliver
alting mig naturlig uden Natur. Jeg finder
derfor Aline, Balders Dod, og selv Holger
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Spektakler som Operaer; men Alexander
den Store, Julius Casar i en Opera latter«
lig og «kel. OM jeg erindrer ret, saa troer

jeg ogsaa Algarotti er af samme Meening i
Hans lur I'O^era. Naar derfor
et saadant Spektakel betragtes fra den rette

Synspunkt og efter dets Natur, troer jeg
ikke det kan synes at vcrre tankelost eller at

giøre tankelos.

Endelig kommer jeg til en Punkt afHr.
Rahbeks Anmcerkninger over vore ncrrvcerende
Skuespil, som jeg ei veed hvad jeg Ml sige
om, enten det er Uvidenhed, eller en over-

dreven Nidkicerhed imod disse Slags Skuespil,
eller, hvilkot jeg dog ei vil troe, lidt Ondffab,
der forleder ham til at raabe paa disse Slags
Skuespils odeleggende Kostbarhed. Hvad
berettiger ham til at forebringe Publikum og
selv Regieringen aabenbare Urigtigheder?
Jeg veed det fra en tilforladelig Haand, at

Kongen, siden disse Spektakler ere indforts, ei
har givet eller giver en Skilling meere til The«
arret end den Fond, som for lang Tid siden
til dette Brug er bestemt. Om Direktionen
veed at fore en saadan Ekonomie med de samme
Indtagter som for, at de kan give Publi-
kum et glimrende Spektakel til en Forandring,
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ssm gier Nationen TEre, og tiener til saa
megen offentlig Forneielse, som man veed de

af Publikum secs ured, bor den derfor dadleS

for Regieringen og Nationen, eller burde den

ikke derfor heller roeses og ceres? Og at dette

forholder sig faaledcs, derpaa vil jeg fkaffe
Dmr de tilstrcrkkeligste Beviiser.

Dog tilstaaer jeg, at to saa store nye

Skuespil, som Alure og Holger Danske,
synes vel at vcere for meget paa vort Theater
for een Vinter; i det mindste ifald jeg havde
derudi noget at sige, ville jeg ei raade dertil.

Dersom Musik hos alle ncervcrrende for-
finede Nationer ei meere ansceS for skadelig,
men endogsaa for nyttig, hvorfor skal vi da

meere undvare den end andre? I Kirkerne

har vi den ikke; skal den da ogsaa forjages
fraTheatret, hvoraf den gier en saa vasent-
lig Deel, saa vil jo denne smukke Videnflkab
snart tabe sig hos Nationen; og naar Dra-
maturgen har to Aftener om Ugen til sin For-
no i el fe, hvorfor kan han da ei overlade dem,
som elske det andet Slags Skt,espil, de andre
to? staaer det ham ei an, kan han jo blive

derfra.
Videre gider jeg ikke indladt mig over

denne Materie. Hr. Rahbek har lovet meere

udforlig at meddeele sine Tanker deSangaaende.
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Dersom jeg havde Publikum i min Lomme,
saaledeS som han synes at troe han har det,
vilde jeg paa dets Vegne bede ham forfkaane
os for meere af hans RaifonnementS over disse
Slags Skuespil, som man indtil HEkelhed
har tæft nok af; men da jeg ikke dertil er au-

thoriseret, saa tillader han dog, at jeg for
min Deel frabeder mig Continuation deraf.

Jeg forbliver, o. s. v.

Holger Danskes og Holger Tydskes Kritik.

Forestillingen af Hr. Baggesens Oper,
Holger Danste, er her allerede blcven talt. Visse
Omstændigheder node mig til at indrykke Stykkets
hele Kritik i disse Blade.

Intet dramatisk Produkt har giort saa stærs
en Sensation hos os, har given Anledning til saa me-

gen, deelS uadel Bevagelse i den belletristisse Verden

og til saa langt udstrakte Naisonnemens, har ind«

viklet saa mange navngivne og ubenavnte Personer [i
Fcide, har saa klart viist hvor feta Selvtankende og

sande litteratiske Fadrenelandsvcnner vi have, og

fordrer for alle hine Aarsagers saavelsom for Fol-
gernes Skyld, endog i Henseende til Servum jmita-

torum pecus, en saa fuldstandig og frimodig Reccn-

fion, som denne Oper. Ie§ ffal ikke skrive andet
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derom, end hvad jeg tsr haabe vil findes upartisk og

grundet.
Paa Titelen srsder det strax, at Compo-

nistens og Forfatterens Navne folge umiddelbar

efter hinanden. Dette er en Bagatelle, men endog

Bagateller bor paatales hos en Autor somBaggesen.
Dcdikatsen til Kronprindscssen er denne yp-

perlige Digter veerdig: den viser, saa kort som den

er, Poesien i sin rette Adelt thi den er simpel, sand

sg yndig. Med faa, men vel valgte, skisnne Bil-

leder veed han her at spille paa det mesterligste.
Det er en Krands, som er des nydeligere, jo scerre,

vg jo livligere de Blomster ere, den er flettet af.

Zeg tilstaacr aldrig at hav c'last noget smuk-
kere og adlerc af denne Art. Disse Liniers Sand»

hed henriver alle Hierter.

Z Forerindringen forklarer han for dem der

ikke have last (vberon, det herlige Digt af wie-

land, hvoraf han har laant ZEmnet og Planen,
saa meget som deraf i HolZer Danske er brugt. Til

Slutningen siger han: „Om mit Stykke har jeg
for Resten intet at -sige. Det et Forsag, hvis
Sktebne, ved Opfsrelscn, vil bestemme mig, om

jeg ffal qv«le eller ncere min Lyst til at arbcide for
Skuepladsen. Publikum, og ikke jeg, har allcne

Ret til ,ac bomme- hvorvidt min < unge Thalia,
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paakladt af Polyhymnia, og fremlcdet af Terpsl«
chord, fortiener Opmuntring eller ydmygelse."

Da Hr. B. selv angiver hvad han har taget

af wieland, saa har vi her strar en Hovedpost, som

anbefaler Stykket: her er ingen Skygge af Plagiat:
her er et Laan, taknemmeligen tilstaaet.

Bearbejdningen er af Hr. B. selv: hvert
Ord i Sang og Recitativ er hans eget. Endog i Pla-
nen finder man BcviiS nok paa hans Skabeevne.

Han har giort Gbgron og Titania til Hovedperso-
ner. Med dem begynder Operen; og med' dem

ender den. Holgers og Rezia's Skiabne bliver

dcsmere interessant for Laseren og ^Tilskuerne,da
(Vberon's og Titania's Gienforenings beroer paa

deres Kiarlighed og dennes Bestyrelse. — For dem

der have last cvberon, der erindre dette DigtS
Indhold med de Fslelser, det hos vårdige Lasere
efterlader, er det Passelige af denne Forandring ret

indlysende: de bifalde vist alle den Idee, at aabne

og slutte Stykket, med Alfernes Konge og Sylphi»
dernes Dronning, og at forestille dem som de bestyr
rende Magter. Andre kunne finde Oplysning t

Fortalen.
Men egentlig skal et Skuespil ingen Fortal»

behove: Tilskueren kan ikke altid formodes at var»

forberedel: dertil er Expositionen: i Stykket sel»
stal dei forklares, og det jo for jo heller.-
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Ganske rigtig: nstt det er en Komedie eller

Tragedie. Men en Oper er noget ganske andet.

Det bctcenker man ikke: og deraf, at man ikke vccd

eller vil vide hvad en Oper, et musikalsk Skuespil,
egentlig er, og hvad der ndfordres til ar bekomme

det, flyde gdskillige vrange Domme over Holger
Danske og andre Operer.

For sex Uger siden har en Franskmand ffre-
ven om den italienske Opera Buffa og om Komedi-
ens og MnsikenS Forening i dette Slags Skuespil.
Denne Autor siger mange dyrebare Sandheder; Men

i Særdeleshed viser han med vel udforte og tildecls

vye Grunde, at ikke Poesien men Musiken er Ho-
vedsagen i en Oper. „Man forlanger af Digteren
allene," siger han, „at han ffal kiende MnsikenS
Interesse; forudsee dens Virkninger- tilvcicbringe
Situationer, danne Kontraster, give Anledning til

store Afvexlinger i Melodie, eller til store Virkninger
af Harmonie, at han ffal ffabe Tildragelser, frem-
bringe Nuancer o. s. v." Han gaacr ud fra den

Grundsietning, at Sialens Eenhed ikke kan nyde to

lige Fornoielser paa cengang, og hver Gang Musi-
ken er fuldkommen nok til at frembringe store og

starke Sindsbevægelser, som kunne sysselsatte hele
Sicelen, bliver Forstanden desmere ligegyldig imod

Dramets Natur, da dette dog ikke ansees for andet

end det Lerred, som Musiken maler paa. Deraf
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flutter han, at man. ikke bsr söge i en Oper alle de

Convenancer, al den Interesse, som giver Skuespil-
lcne uden Sang saa megen Ynde.

Derfor er og Expositionen i de af Franst og

Ztalianst oversatte Operer maver nok, endog i dem,

hvis Plan, Notabene, ikke engang er tagen af saa
velbekiendt en Fortælling som cvberon er.

Det er sandt, da Musiken sielten gier saa
stark en Virkning paa os, ar vi ikke, stulde bryde os

om den poetiste Deel afStykket; saa havde det varet

bedre , om Hr. B. havde indflikkct lidt Mere Expo-
sition. Om Vaabendrageren har Rrc. allerede talt

s.et andet Blad. Allermest savne vi den der, hvor
de to Elstende paa ny blive ulykkelige, og geraade i

Livsfare, efter at tpberon saa kraftig har taget dem

l sin Bestyttelse. wieland fortaller os Aarsagen:
Personerne vare blevne deres Lsftc Utroe, en stlynnp
Aftenstund omborde havde — Fanden havt sit Spil:
og nu maattc deres Dyd byde der af og begynde for
fra. Dette kunde paa en Slags Maade bleve« sagt:
det havde neppe varet meget, vansteligt at

indklade. Om nu og nogle Arier vare blevne

kortere, om der var. blevet mindre dandset, hvad
havde det stadet?

Dog, endnu engang, lad os vare billige.
Hvorfor stal den danste Originaldigter vare pligtig
til mecre, end de Fremmede, som man oversattcr,
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finde for got at nedlade sig til? Hvorfor stal i en

Holger Danste alting forklares, naar vi maae troe

en Franstmand paa hans Ord i noget, som er liqesaa
ubegribeligt som Hexcrie, at en Hyrdinde fra Fran-
kerige er bleven Dronning i Golconda?

Vi komme til et andet Sporgsmaal: er det

ret, at Hr. B. har laant af et n«sten ganste udar-

leidet Sujet? — Lad o§ forsi see om det sidsie er

rigtigt. Han har kun laant det Grove af Planen:
og den har han selv udarbeidet; ikke et Ord af Wie-

land har han nyttet. Scenerne ere heller ikke lige
saadanne som i Oberon. Meget horer ganste Hr.
B. til. Dersom Stedet tillod at anstille en Sam-

'menligning, stulde Rec. vise hvilken Vildfarelse det

'er, at Hr.' B. har taget sig det saa mageligen.
Overalt, Grundtrækkene kan man gierne

laanc, og endda give cn Original. Hvor mange

Stykker have vi vel, som ikke ere laante? Mest giel-
der dette om Operer. Balders D^d f. E. er tagen

af Edda, Armida af det befriede Jerusalem;
Aline, ^rfene z Urgcle, de samnitiste 2Lgtesta-
ber, Zenrire og 2l;or og flere ere laante af For-
tcellingcr og TEventyr.

(Fortscettclsen solger.)

Den 15 Mai 1789»



Dramatiske Tillag
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 240g 25.

Mere af Holger DanfkeS og Holger
TydffeS Kritik.

Alt det er Original, som ikke er Oversættelse
eller Efterligning. Den sidste selv faaer ved Bear-
beidningen Originalität: og den Poet, som danner en

Part af et Digt til en Oper, og giver en Fortælling
dramatiff Skikkelse, kan gierne vcere dette Laan
bckiendt: thi det koster ham samme Umage, og fætter
hans Talent i samme Lys, som om Planen var hanS
egen.

Unagteligt havde det varet bedre, mangfol-
digt bedre, om Hr. B. havde selv dannet sig et Su-
jet. Men om han nu ikke strax vilde give alt hvad
han kunde? Om han nu ved sin forste Zndtradelse
i dette Fag vilde gaae vaersomt frem ? Kan man med

Foie laste ham derfor? Ikkun tre Digtere have givet
oS Originaloperer, afenThaarup selv have vi kun

Ovcrscrttclser. Lad os da ikke vare for strenge, naar

vi engang faaer en Original: lad os ikke foreskrive
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hvor meget der fM ofres. Hr. B. kalder jo sin

Muse selv en ung Thalia; hvem kan forlange den

stal strax vare fuldvoren? Der ere saa mange som

ikke have prsvet hvad deres Skuldre kunne bare, saa

mange som ville flyve forend de have faaet Vinger!

Skulde vi nu for Alvor dadle den der ikke vil paa

eengang glimre ved noget stort? Vi ville vise ham

de Feil vi troe han har beqnact; men vi ville ikke

foragte og nedrive hans forstc Arbeid. Om det end

ikke var saa gor som det er, saa er det dog originalt:

en'Omstandighcd, som ikke bor tabes af Sigte. Men

det horer til det Onde, hvori vor dramatisse Litera-

tur ligger, at vore Originalautorer chicaneres, men

Oversattclscr modtages des hellere. Ja til Vanare

for den dansse Thalia lader vi os neie med anden-

haands Oversattclscr: Franssmand og Tydsse maae

omarbejde for os: selv at omarbejde cngclsse Styk-

ker det er ikke altid vor Sag. Saa fik vi en Lo-

lardeans Lallifte i stcdet for the fair penitent, en

Sattrins Beverley for the gamester, en Stepha-
nie's hververe for the recruiting officer, en SchrF-

hers Ring for the coMsnr couple. Saa langt

nedlade vi os undertiden, at Fremmede maae laane

os deres Laan; men naar da en Landsmand vil

prsve sig i dette Fag, ssal han ikke ssrive andet end

hvad der er ham vcerdig. Denne sidste Fordring er

desmcre ubillig, da det ingen Folge er, at den der har
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den stsrste Held i eet Fag, ogsaa maac være ligesaa
lykkelig i et andet.

Og hvad om han nu har funden Behag i at

omdanne en Deel af wielands Mesterstykke ti! en

Opcr> af Kiarlighed til dette saa tryllendr Digt,
af Lyst at see hvad Virkning det der henrykket i Kabi-

nettet, vilde gisre paa Skuepladsen? Hvem i Ver-
den kunde fortcenke ham deri? Skulde de gyldne
Ord da ikke mere gicldc: ?oetis Ouicllibet aucieiE

lemper luit æqua potestas ? Ikkun den eller de, som
udsatte Prämier, kunne foreffrive ZEmne og Fag.
Uden for saadan Bane maae hver Digter have sin
Frihed at prsve sine Kraftcr hvori han vil: det er

hans dyrebareste Ret.

Uden stsrste Ubillighcd og det mest despotiske
Magtsprog kan man altsaa ikke laste Hr. B. at han
har valgt en Oper til sit fsrste Forssg, og at han
har taget sit Sujet og en Deel af Planen af Wie«

lands Digt. At dette Digt er fuldt af Feerie, af
Aander, af Torden og Lynild, at det hele er et

ALventyr, en Krsnike, en Fabel, det er for en

Oper desbcdre: thi den fordrer fligt til at Compo«
nisten kan have des flere og des stsrre Lejligheder at

vise sig. Et stort musikalsk Skuespil ffal jo ikke ffil-
dre Livet: det ffal jo ikke rsre ved andet end Musi-
ken. Rimelighed og Sandsynlighed kan ingen for-
lange: gt der synges peb hver en heiliZhed er allerede
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tydeligt Beviis paa, at Natur og Sandhed ingen
Deel skulle have i Stykket. En Oper fuld af Tryl-
leric og Tildragelser giver Musiken den bedste Anled-

ning til Afvexlingcr, og, saa at sige, store Slag.

Derfor er en simpel Plan ikke det bedste i en Oper.

Lora og Aline beviser det: i begge har Componi-

stm ikke havt Leiligheder nok til at vise alt hvad

han kan, til at bestorme Hieltet fra alle Kanter.

Derfor er Musiken til den Arie: Jeg lever og seer

jer igien, for munter for Lora's Sinostilstand

samme Hieblik: derfor har Aline saa lidet af mu-

sikalss Rigdom, af Revolutioner for Arel: derfor
er den mere en lang Oper end en stor Oper.

Desuden er det en Smule partisk, om man

vilde laste en Baggefen for det samme, som man

ikke dadler Ewald for. Balders D^d af den nor-

disse Fabcllarc? Er deri mindre Tryllerie, mindre

Usandsynlighed end i Baggefens Stykke? Eller

horer det maassee til Patriotismen, at man bliver

ved Landets egne Fabler, naar man dog vil nytte

Habler?
Overalt er det lidt vel meget, at en Oper

burde vare uden Tryllerie. Hos alle kultiverede

Nationer, endog hos dem, der dog nok for det forste
ville blive Monstere for vs, secs og yndes Fceric og

Tryllerie paa Skuepladsen, ikke blot i Pantomimer
og Balletter, mm ogsaa i Operer.
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Med hvilket Bifald cr ikkcIemire og Azor
bleven modtagen overalt i Europa? Armida, den

skanne 2lrsene, og flere have giort Lvkke uagtet
deres fabelagtige Indhold. Urgele, den klingende
Infel, Prindfen af Sålerne bleve i den Tid Rec.
var i Paris, opfort i fuldproppcde Skuespilhuse.
Tarare har man nasten forgudet. Endnu i denne Vin-
ter er i Paris med Bifald opfortLanval og Vivi-
ane, et Stykke fuldt afFcerie. Skulde alle de vare

Tosser, der sce Don Juan med Fornsielse, der finde
Behag i SpSgclfeseencrne? Skulde alle de Engelsk-
m«nd vare Dosmere, der gotte sig for narvarende
Tid med Zlladins Lampe af Tusind og een Nat?
Skulde maaskee Macbeth selv vare en Shakespear
nvardig for de tre Hexers Skyld?

Dog lad os ikke längere blive staaende ved
denne Dadel: d«n sortiente ikke at der blev talt saa
meget om; thi ben har sin Grund i en individuel

Smag. For de unge Digteres Skyld, som ville
arbejde i dette Fag, ville vi tilfoie dette. Der ere

to Slags dramatiske Usandsynlighedcr: forsi «aben-
bare Fabler, tagne af Mythologie og ZEventyr, og
de veed man skulle ikke gaae for andet, dem forlan-
ger Autor ikke Tilskueren skal tage for Natur og
Liv. Af den anden Art er det Overdrevne og Uri-

mclige i hvad der dog ikke skal hede Fabel. Naar
vi see en Dberon med hans Horn, saa er dette ikke
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anstsdeligt: man verd det er i Naturen umueligt, det

er tilstaaet Digt, det gisr ingen Fordring paa anden

Illusion, end den som en behagelig Drom medfsrcr.

Men naar en Hyrdepige fra Frankerige, en Hyrde-

pige, det Modsatte afenAvanturierc; enHyrdcpige,
som er Alebso adsicripra; er bleven Dronning i Gol-

conda, naar hun hist over danner ganste paa een-

gang et Schafcric, som ligner det hun havde i Fran-

kerige; naär Peruvianerne, Solens ivrige Tilbedere,

Vidner til Guddommens pdclaggcnde Vrede over en

Prastindes Forbrydelse, paa eengang nagte denne

Guddom det brugelige Forsoningsoffer, saa maae

man roabe: Q’aocl mihi ostendis sic, incredulus

odi! Hvor mange af disse Urimeligheder kunde

man pege paa endog i de mest yndede Skuespil
uden Sang!

At i saadant et Stykke som Holger Danske,
Akterne og Scenerne ingen Sammenhang have,

det kan ingen med Fsie stsde sig over. For Musi-
kens Skyld, og lad mig lagge til, for Hiets Skyld,

skeer alting i en Oper. Den forhen anforte Franst-

mand, (det er Hr. Ll-natremere de Eunuch) siger
iblant andet: „Klager ikke over at I ikke seer Poe«

ten, naar Componisten stiuler ham. Klager ikke

over al den dramatiste Handling er mar, naar den

musikalste Handling raader over den. Klager ikke

over ar MusikenS Gang og Raisonnemcnt ophaver



19 r

Dramets Gang og Raisonnements. I faaer en

stor Erstatning for bette Tab. I vinder i Musiken

hvad i tabe i Handling: og Sangens Illusion giver
eder det som Spillets Illusion vilde givet." —

Folgende Steder fortiene endnu mere at udskrives,
for eengang for alle at stoppe Munden paa dem, som

forlange af en Oper det samme som af et Drama.

„Seer man ikke, at et musikalsk Skuespil, efter
den strengeste Sandhed ikke er andet end en stedseva-
rende Usandhed, at den ovcrdrcvncste Usandsynlighed
af alle, i den kolde Fornufts Hine, er denne Sang
som sattes i Talens Sted? At laste en Oper fordi
den ikke har dramatiske Eonvenanccr og Rimclighe-
der, er det samme som at bebreide Billedhuggerkon-
sten, at den ingen Farver har, Malerkonsten, at

Billedet ikke gaaer frem, og Pantomimen, at den

ikke taler. Vec den, som vilde fordre af Konsterne
fuldkomne Illusioner! Saasnart Illusionen gik saa
vidt at den blev sand, vilde den hore op at vare

behagelig. Dersom jeg troede at see i et Skilderie

Personen selv, kunde jeg ikke mere nyde den For-

noiclse at see en Efterligning. Den store Hemme-

lighed i alle Konster er denne, at stiule sig kun halv

bag ved Maturen, og ac robe sig ved at gaae i Skiul,

Lad os da jo ikke soge at tilintetgiore i en Koust

Usandsynlighedcr, som hore til dens Vasen: lad

os jo ikke fordre, den stal lyve for os istedet for at
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forføre os. Lad os for alting ihukomme, at Illusi-
onen i cn Konst giver des stsrrc Behag, jo mindre

sandsynligt det var at vi ffulde finde den deri. Det
er een af de Aarsager, hvorfor Musiken paa Skue-

pladsen gier en saa god Virkning. Ja, man kunde

sige, at dersom man var i Stand til at bortlade
alle de Usandsynlighedcr som Operen har, saa vilde

derved den Bestrabelse svakkes, som Musiken maae

anvende for at overvinde dem, og for megen Umage
at ffiule Konsten, vilde ffade Konsten. — Jeg
seer at I endnu ikke vide, hvad Finalerne i en itali-

anfl Oper-ere. I opholder eder ovcr, atAkteurerne
komme og gaae og komme igicn. Aarsagen er:

I bcdommer altid de musikalffe Convenanccr efter
de dramatiffe Convenancers Regler; I ere aitid

paa Loniedie, aldrig paa Opera; I bedommer

Poeten, ikke Komponisten; I bcdsmmer Musiken
allcne med Forstanden. — Hvad gielder det om

ved en Final? At forberede et stort Stykke Harmo-
nie, formedelst andre subvrdonnercde, som ere dets

Exposition. Hvad gielder det om? At lede alle
Akteurcr til en falles Folelse, som bringer dem

alle til at synge de samme Ting i de samme Ord.
De forberedende Seener maae derfor gaae meget
hastig. Og hvad vilde der blive af Musiken, naar

den ffulde bie efter den dramatiffe Gang og lempe
sig efter alle Nuancer, som i moralffe Sandsynligheder
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af cn ganske raisonneret Handling kunne antage?
Dens Midler vilde blive kraftcslsse, dens Virknin-

ger standsede, dens Handling tilinrcrgiort. — Moli-
ere selv havde kun giort iniddelmaadigc Stykker,
dersom han havde varet »edt til at underkaste sin
Handling en anden sKonsts Vaand, og det samme
vil altid vare de Poeters Skiabne, som skrive Styk-
ker der ffulle sattesi Musik."

Laseren tilgive, at jeg har indrykket saa meget
af denne Konstdommcrs Ord. Det kan have sin
Nytte at stigt engang bliver sagt: der ere alt for
faa hos os, der tör tale imod Strsmmcn.

Vi komme til et andet Sporgsmaal. Var
det Ret, at Hr. B. udstedte den sande Helt i Wie-
lands Digt, og satte Holger Danffe i hans Sted?
— Herpaa maae enhver Upartisk svare: Nei. Dette
er en uundskyldig Feil, og som har giort Hr. Vs.
Stykke megen Skade.

For det fsrste var det ufornsdent at indflikke
en dansk Helt. Hvorfor ffulde Huon varet mindre
velkommen paa den danffe Skueplads end Saintz
Aare, Alonzo, Rinaldo, Orphevs og dr

Lvrige?
For det andet er den Grund, hvorfor Hr.

B. mener Holger kunde vare ligesaa berettiget til

Hovedrollen som Huon, ganffe urigtig. Lharlot
blev efter Holger Danstes Krsnike ikke flagen ihiel
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af denne Jevning. Han floges med ham, men en

Engel fra Himmelen reddede Lharlots Liv ved at

holde fast paa Holgers Svard. — Dernæst er ikke

dette Drab af Keiserens Sen, men Mventyret med

Sultanen o. s. v. Sujettet.
For det trebie er de Tilskueres Haab blevet

skuffet, som af Opcrens Titel havde ladet sig forlede
til at vente her noget af den gode gamle National-

krønikes Indhold. De sandt intet, som de havde
last om den uforglemmelige Helt: de hörte nok en

Burmans og en Laugulaffers Navn, men dem

selv, nemlig saadannc som Krsmkcn ffildrer dem,

saae de ikke. 2lt Holgers Broder Kong G-de,

af hans kiakke Brodcrssn Galter, af hans Gemal-

inde, Dronning <Llara af England, af de svrige

Ievninger og Staldbrodre, Hertug Naims, Diffop
Lurpm o. d. s. af Keiser Earl selv, af Holgers
trssastc Ven Kong Larvel og hans Dronning Glo-

riant, af den falske Berald og saa mange andre, som
man af Kroniken har sært ak kiende, sces ikke Spoer
i denne Oper. Man seer Helten uden hans Bedrift
ter. Man maae troe Autor paa hans Ord, at denne

unge, deilige Person, som i mandig Anseelse kon-

trasterer med sin Vaabcndrager, er den store starke
Kampe Holger Danske. Sandeligen, saalcdcs at

finde ganffe andet end man var bcfoict til at vente,

jaatfordre, giver grundet Anledning til Missorneiclse.



For det sterbe indeholder Holger Danstes
Krsnike mangfoldigt, som er -ypperligcn stikket til

at give flere end en Oper. En ringe Prsve derpaa vil

Inaasteesees i disse Blade,- Endog Feerie forekommer
i denne Krsnike. Dog man behsver kun at blade

lidt i Bogen, sot at see', hvilken Rigdom paa 8Em-

ner til Skuespil deri findes. ;

Med neppe stsrre Umage endDberons Omdan»

nelse har kostet Hr. B., kunde han altsaa giort en

herlig Oper af Holger Danske selv. Og da hanikke
vilde nytte denne Krsnike, men blive ved Pberon;

som upaatvivleligen stod til ham selv, burde han og

beholdt Heltens Navn, Hnon. At lade en Person
indgaae i en andens Bedrifter, er overalt ikke ret;

det er poetist Usurpation; men at pryde en Helt
som Holger, med fremmede Handlinger, ligesom
hans egne ikke vare vard at tale om, da dog disse

hans egne langt overgaae dem som i Operen ham
laan'es, det kan intet undstylde, det tillader ingen
laalelig Forklaring.

Den eneste vcesentlige Feil, der er vedOperen

Holger Danske, er altsaa denne, at Helten ikke

har beholdt sit rette Navn Huon. Dette havde
opvakt mindre Nysgierrighed, men ogsaa efterladt
mindre Fortrydelse.

Atter et andet Spsrgsmaal er: har B- giort
Ret i, at han erafvegen fra den Simplicität i Planen
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som er en saa stor Dyd i det Dramatiffe? — der-

paa er allerede svaret: ja. En Oper kan ikke vare

et fuldkomment goc musikalff Skuespil, med mindre

Componisten har al onffelig Lejlighed til at variere,
til at lade Musiken vise sig, som Naturen, i al sin
sorskiellige Pragt. Den Oper, der ikke har al
denne Afvexling, er musikalff talt, kun et Fragment
af en Oper.

Man har sagt, ak denne Oper er en Laby-
rinth, hvoraf ingen kan finde ud, som ikke har wie-

lands Oberon til Ledetraad. Men omendffisnt
man ikke kan neegte, at lidt mere Exposition havde
varet bedre, saa maae man dog paa den anden Side

tilstaae, at Stykket ikke er fattigt paa Ledetraad for
dem, der have Dine at see den. I tvberon's, Tita-

nia's, Sylphidcrnes, Holgers og Rezia's Ord

ligger Vejledning nok til at komme ud af Stykket.
At denne Mcengde af Tildragelser indkniber

Autor, saa at hanl ikke kan ndtcgne enten Karakterer
eller Situationer, ville vi tilstaae. Men ccngang

for alle: en stor Oper er intet Drama. Karakterer

og Situationer kan man ikke fordre i et musikalff
Skuespil. Imidlertid have alle Hovedpersoner den

Karakter, som de ffulle have: Holger er preux &

loyal Chevalier, 0. s. v.

Har nogen Oper uagtet den suldstandigste
Exposition varet i Forsiningcn vanffclig at forstaae
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for' dem, der ikke havde Kundskab om Oldtidens Sprog,
og om den nordiske Mythologie til Ledetraad, saa
var det Balders D^d. Men man gav Tid, man

saae det ofte, og man forstod det. Dog Ewald

er dsd, og Baggesen lever.

Hvem der vilde sige: bisse mange Personer,
disse sammendyngede Handlinger, disse Spring fra
detene Sted til det andet, synde imod alle Regler,
glemmer ganske at det er en Oper der tales om. Og
overalt gier man svr meget af de tre Eenheder. Dog
en anden Gang ffal denne dramatiske Chicane faae
sin Deel.

Hr B. har ikke engang nyttet alt det af Obe-

ron, som han kunde og burde nyttet for Hiets og
Hrets Skyld. I Digtet komme de Elskende til at

strande, og eve en Tidlang paa en ufrugtbar Ae,
hvor der er en Enebor eller Eremit. Dette kunde

giort en herlig Virkning. Langulaffers Frelse af
Lovens Kloer kunde bleven forestillet i en kort Scene
uden megen Sang: den havde kastet meget Lys paq
det Folgende, og giort denne Person interessant.
Tid til alt dette havde man faaet paa DandsenS
Bekostning. Men endnu mere at beklage er det:

at Stykket ikke endes som Digtet i Paris hos Kei-

ser Rarl selv. Nu er Slutningen lidt vel simpel.
En Samling hos Karl med Zevningerne og det hele
Hof, en Glcedesdands til Slutning vilde ikke tager
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overmande megen Tid bort, og heller ikke foraar-

faget store Bekostninger. Den Idee, at forvandle
Skuepladsen i en kongelig Sahl eller et Tcmvcl,
er vel ikke ny; men Digtet endes paa denne Maade,
hvorfor ikke ogsaa Operen? — Dog Oberen og

Titania har Hr. B. engang giort til Hovedpersoner,
og derfor vilde han og sintre med dem.

At Autor har tagen alt det til Hiclp, der

kgn fornsie og overraste Hiet, deri kan man ikke

fortsenke ham: den der ikke fsrcr sig Vrimmel, Klce-

dedragter, Dekorationer, Mastinericr, Torden og

Lynild, saavel som Dands og Musik, saa meget til

Nytte som han kan, handler stedmoderlig imod sit

eget Stykke. En Oper er, som det i forrige No.

indrykkede Brev siger, Konsternes Skuespil, disse

stullc rakke hinanden Haanden. Tilstneren i enOper
stal ikke sidde i en Malcrsal, eller tilte ind ad Vinduet,
for at mocre sig med Dyders og Lasters Skilderis,
eller Scener af det mcnncsteligc Liv: han stal finde

sig i et fortryllet Land, paa et Giastebud for .Hiet
og Hret.

Det er fandt, at en Operdigter derved taber

meget: jo mere disse Svdstcnde Muser, disse tiensi-

agtige Konstcr bidrage til Stykkets Seier, jo farre

Laurbargkene har Thalia til ham. Men naar han
kan finde sig deri, naar han ikke fordrer mere end

ham tilkommer, hvem vil da holde Regning med ham ?
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I næste Nummer komme vi til Holger
Dødste.

Hr. Rahbek siger, nt Staverup i Busse-
manden er „et monstrum] nulla virtute redem-

tum," og at „en flet Mand, der ingen Adkomst har
til vor 2igtelse, er en aldeles utheatralff Karakter."

Dette er eet as hans sædvanlige Magtsprog, og robe

enten en Forblindelse af Partiffhed, eller en besynder-
lig dramaturgisk Moral.

At Don Juan og Almaviva herved vilde

falde Laserne ind, har han sorudseet, og derfor sagt,
at Staverup „har alle en Don Juans eller 2llma-

vivas Laster," og „ikke en Gnist af den forstes
Ricrkhed og Hsimodighed, eller af den andens Vit-

tighed, Lunhed og 2Ldelmodighed i andre Til-

stride, til at forsone os med.

At Staverup har alle deu Ugudeliges La,
ster, maae Hr. R. bevise, eller ikke fortryde paa, at

jeg beffylder ham for at ikke kunne see eller ikke

ville see, og ikke have den skyldige JErbodighed for

Sandhed og Publikum. Han maae bevise, at min

Herremand er den Voldsmand, den Fruentimmer-
rover, den Gudsbespotter, den Skinhellige o. s. v.

som Dsn Juan er; han maae bevise det, eller jeg



200

seer ogsaa heraf, at det er ham ligenieget hvad han.
skriver, og at han holder sine Lasere for cenfoldige
nok til at troe ham vaa hans dramaturgiske Ord.

Han maae vise den Hoimodighcd og Kiakhed
hos? den Ugudelige, som er betydelig nok til at for-
skaffe ham Adkomst til vor Agtelse. Det er maa-

stee en stor Kiakhcd at komme i en Skov den .Over-
faldne tll Hiclp? Er D. Juan ikke svet i Kaarden,
har han ikke givetbedrovclige Prsvcr derpaa? Denne

uste Omstandighed stal forsone os med ham, saa
at vi stulle taale at see hans Afskyeligheder. Det

er maastee Kiakhed, ja vel Hoimvbighed, ar han
Beværter Geisten, og uden at giore mange Ceremonier

farer til Helvede?
Sandeligen, den som kan finde H^imodig-

hed hos Don Juan, maae have en saarc nmsom
Moral: den der kan give den Kiakhcd, som den

Ugudelige viser, Adkomst til vor 2lgtelse, gier
denne vor Agtelse til en offentlig Person, som jeg
ikke vil navne, men som sielden er delikat. Paa denne

Maade kan man sige: Fanden er ikke saa ganste sort,
som man holder ham for; han har Hviidt i Hinene.

(Fortsattes.)

Den 25 Mai, 1789«



Dramatiske Tilleg
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 26 og 27.

Mon vore Operer ere saa overdaadig prcrgtige,
som ved endeel andre Hoffer?

Her er (af Archenholy's Brittish Mercury) Spe-
cificationcn paa hvad Entrepreneuren ved Ope-
ren i London maa betale for et halv Aar. En

betyder en BeneficerForesiilling, f fri Logis,
og § en fri Reise.

Seignor Marchefini 1520 Pd. f
— Forlevesi 540

Baletti 225
Graziani 200

— Fineschi 150 —

>— Fonezani 150 —

— Delicati 260 _

Borsellr 190
Monsieur Noverre 735

— Didelot 600
— Beaupre 270
— Duqnesnay 250

Goinde 65
iM» Navitti —
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Signora Delicati
— Borselli

200 PL.'
190 —

Madame pieltain 200 —

— Sestini 200 "7,

— Adelaide 4°0 - §
— Lolombe 300 S
— LTormand IOO

Summa 6976 Pd.

som udgisr tilsammen 800OO Rdlr. efter vore Penge

ellene for fremmede Sangere og Dandsere. Der

er nu ingen Jnstrumentalmufici, Garderobbe, De-

korationer rc. :c.

Theaternyt fra Paris.

folgende nye Stykker ere opfsrte i dette Aar i

Smagens prisede Hoistole, la Lomeclie krancoile.

I. Le krekomxtueux ou l'Keureux imazi-

narre. Kom. i 5 A. og i Vers, den 7 Jan. Faldt

uagtet al den Umage Hr.klole gav sig med zbie Akt.

2. Astyanax, Trag, i 5 A. og som de

franste Sorgespil gierne ere i Vers, d. 7de Febr.

Af en unavngiven Degynder, som man troede ikke

burde maale sig med Racine. Han har for meget

fulgt den for de Efterlignende saa farlige Seneka,

beholdt for meget af Oldtidens S«der, som ere

fremmede for de fleste. Tilstuere 0. a. m. Stykket
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opvakte Misfornøjelse, men man lod det spilles, indtil
Skuespillerne ganffe uformodentlizen holdt op as sig
selv i Zdie Akt.

3. Les chateaux en Espagne, Kom. i 5 A.
og i Vers af Hr. Lolin d'Harleville, forste Gang
d. 20 Febr. med indstreenket Bifald, og anden Gang
meget omarbejdet d. 10 Martii, til almindelig
Fornsiclse. Dorfeuil vil gifte sin Datier Henriette
med Florville, en gammel Vens Droderson: man

erfarer, at han vil komme forklædt som en Reisende,
der tager sin Tilflugt til den D. Gicestemildhed, og
man venter ham med Utaalmodighed. Imidlertid
kommer virkelig en ung Reisende, Orlange. H. holder
han forFlorville, og er ikke fornoict. O. derimod er

herlig tilfreds og bygger efter sin Karakter. paa D.
Venstab og H. Elstvardighed hundred Kasteller i

Luften. Endeligen kommer den sande Florville (Flenv)»)
H. holder ham ikke for det han er. Denne Feilta-
gelse volder at hun ikke viser den Kieerlighed han
venter, han holder O. for en lykkelig Medbejler, og
forlader Slottet. Man erfarer hvem han har vcerer,
O. er adelmodig nok til at bringe alting til Rette.

4. Auguste & Theodore ou les deux Pages,
Kom. i 2 A. i VerS og med Sang, en Omarbeid-
ning af Engels page, med Bifald d. 6 Martii.
Den franste 2L lader i den fsrste Akt Pagens Moder
og Sester komme til Berlin. Verten (Dazincour)
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vg Vertinden (<Lsntat) erfare at de er en Generals

Enke og Datter, som har giort deres Lykke. De

gaaer i Caution for dem. Med den gode Page kon»

trasterer en anden, en ung levende Fusentast, vittig

og oprigtig, men hengiven til at giøre dumme

Streger. Denne taber looDukater; dette opvcek-

ker Mistanke, dct,°kommcr til en Forklaring, og den

gode Ssn seirer.
II. La Comedie italienne har havt folgende

nye Stykker.
I. IneS & Léonore ou la soeur rivale, Kom.

i 3 X i Prose vg med Sang, af Ganthier Musi'
ken af Breval, d. 20 Dec. Stykket er omarbei-

det efter Halderones: Med Rierrlighed maae man

ikke sp^ge.
2. l-oe deux petit« 8avo^ard«, Operette i

I X i Prose Med Sang, af Marsollier, Musiken

af D'Ale/rac, d. 14 Jan. med storsic Bifald. En

Herremand (Rollier) giver aarligen en Markedsly-

srighed. To smaa Savvyarder (Saint Aubin og

Renaud den yngre) komme der. Birkedommeren vil

jage dem bort, men Herren, som seer at de elske

deres Moder, beslutter at prsve dem og giore dem

til sine Arvinger. Han stiller sig vred, lader dem

indsperre, hver i sit Kammer: men Drengene krybe

igienncm Skorstenen til hinanden, og ville undlobe.

Man griber dem, og finder et Segl og andet hoS
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dem, de holdes for Tyve, men det viser sig tilsidst
at de cre Herremandens egne Broderborn.

, Z. La Double teinte ou le?r§te rendu, Kom.
i Z A. og i Vers, d. 24 Febr. Faldt.

4. llooul de Barbebleue, Kom. i z A. i
Prose og med Sang, af Sedaine, (Musiken- Com-
ponist navnes ikke) d. 2 Martii. Er egenkligen en

Tragedie fuld af Usandsynligheder. Lhenard oz
Dugazon roses mest deri.

5. L'bomme ä lentimens, Kom. i 5 A.
Bagtalelsens Skole oversat paa Vers, med Bifald
b. 10 Martii. Skilderie - Auctionen har havt det
almindeligste Bifald.

IH. Theatre de Monsieur, en ganske ny Skue«
plads, hvor der opfsres italianste Operetter og
franste Komedier.

i. Le vicende amorose, Musiken af Trit«
tov, dog har man indflikket meget af andre Cvmpo-
nister d. 26 Zannuari.

2. Il ré Teodore å Venezia, Musiken af
paisiello, d. 2i Febr. med stsrste Bifald.

Folgende italianste Operer har man given:
i. La serva padrona, komponeret af Pai«

pello, begge d. 7 M. med megen Bifald.
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2. I Filosofi imaginari, komponeret af pai-

siello, d. 24 M. med stor Bifald.
Desuden folgende franste Operetter: leMar-

quis Tulipano, la feinte Jardiniere og l’Antiquaire.
Og folgende franste Komedier: Fe Bouquet

de sentiment, le Chevalier de Fablas, la Nuit de

Grenade, l’Oncle & le Neveu les Poetes ridicules,

le Fabuliste, og les Grands & les Petits.

De italianste Sangere ved dette Theater
ere Bassisten Rafanello, Buffo caricato som roses

ovcrmaade for hans mesterlige komike Spil; den

alvorlige Bassist Rovedino, som har en ypperlig

Stemme; Tenoristen Scalzi; Prima Donna

Baletti haren rigtig, yndig, tryllende Stemme;

Seconda Donna Limperani, synger med Lethed

og Ånde.
Dramatiffe Tanker tagne af en ny fransk

Journal.

^^er gives ingen anden Rolle for et Talent af fyrste
Rang. (Med andre Ord: den som spiller, synger,

dandser bedst er altid hovedpersonen, endstiont den

ikke altid har faact hovedrollen. Man behage at

giore Anvendelse heraf paa vort Theater. En Autor

kan uddele Roller, men ikke Talenter. Dette kaisbaade
ticne til Tr^st og Advarsel.)

Det falder vansteligt at rose eller kritisere en

Skuespiller, som har meget varme Venner og ivrige
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Dadlere, uden at'satte sig i Fare for hemmelig«
Angreb.

Naar man flyver i Konsterner Bane maae

man myrde. Dette Ord siger meget, og alle Autorer,
der valge et ZEmne, som andre have bearbejdet for
dem, enten tildeels eller heelt, burde ihukomme det.

Der gives Ideer, som man kan give Nyhed forme«
delst en yndig Stiil og en omhyggelig Forandring i

alle smaa Omstandigheder. Men bemarker man ikke

nok af flige omdannede smaa Omstandigheder, er

Stilen mere vidtlsftig end let, saa bliver Tilskueren
fsleslos og kold, fordi han keedes.

Det, er fornemmeligen paa Theatret, at ikke

alt det som er sandt, er sandsynligt.
Ved alle smertelige Prsver, som en Person i

Stykket sattes paa, maae Tilskueren ikke vide andet

end at det er Alvor: eller rsreS han ikke. (Dette
forstaaes kun om den ssrste Forestilling.)

Om den skinsyge Kone.
Vi have da seet et Stykke paa Skuepladsen,

som er oversat af Hr. Rahbek, den Dramaturg af

Profession, som er saadan en krititisk Los, naar det

giclder om at see andres Feil, og saadan en Mulvarp
imod sine egne. Man veed, at han paa Sader«

nes Vegne har ivret imod Staverup, fordi han saae

ham sidde paa den Kanape han ikke sad paa; man
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veed at han lastede Almansaris's Canapee Scene.
Nu har denne Gadernes dramatiske Curator selv
givet vs en Oversættelse, hvori de styggeste Ceder

og de uanstandigste Udtryk ere troeligen beholdte.

Vi hore her: Rrone D^d, Nrone haarde
bitter D^d i Deid og Helvede! Vi hore en Fader
sige om sin Datter, ja en Fader om sin Datter! at hun
gaaer til Helvede. Vi hore Gud forbande mig I

Den Gnde ta' mig! ogDievelen brcende mig!—
Vi hore tale om en smuk dydig Pige, som om en

Hoppe, vi see hun maae paradere for Pidsken, som
paa en Ridebane,

Det er ubegribeligt, hvor Hr. X kan tage

sig saadan en utilgivelig Frihed, oven paa de strenge
moralske Domme han har faldet over Bussemanden
vg Holger Dansse. Kan nogen Ting i Verden

vise en storre Forblindelse eller en utaaleligcre De-

spotismus?
Alt hvad hau gior, er vel giort. For ham

maae de Ord ikke gielde: Nil foedum dictu vi luve
hæc limina tangat. Han har sin Klynge, den stoler
han paa. Der vil vist klapper til varre en N)>bo-
ders Eeder, naar de komme af en Rahbcks rene Pen.

Man har endnu ingen Komedie havt, hvor
der bandes saa gyseligt i. Den 2Ere, paa saadan
en uskyldig Maade ar overraske Publikum, var
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Hr. sRahbek, de dramaturgiffe SadcrS Parge,
forbeholden.

Det var afffyeligt, at en Almansaris siger:
Jeg brcrnder; men det er saa sodt, og saa lessin-
gisk smukt, at en O-Lutter siger: Di «ve len
brande mig! En brændende Dievel er for
vor dramaturgiske Lato nok ligesaadan en uskyldig
lille nydelig Ting, som en kartesiansk Dievel.

Da Zomsrue Astrup efter hans Dom hav
en yderlig maver Rolle i Lussemanden, saa har
han holdt hende skadeslos i dette Stykke, ved at

give hende Lady Freelove's saare feede Rolle.

Oversiettelsen er, som man kan vente ben af
ham, der har oversat Figaro's Giftermaal. Den
forste Pligt af en Oversattcr er at bruge Udtryk af
samme Vard. HansNaade for His Loydship, fTur«
rer i dansteKren. Man skal enten beholdeMylord,
eller' sige Greven, eller Hans Hpivelbaarenhed,
ja endda heller Hans Excellents. At en Brodér-

fon siger Major til en Farbroder, skurrer ogsaa:
de Engelsse satte ikke gierneb-lr. for saadanne Karak?
lerer; men hos os siger en Broderson Herr Major,

Sir Russet siger ingen Engelskmand, men vek
Sir George Russet eller Sir George. Den
engelske Soemand siger til sine Folk my hearts;
mm i det hanske Soesprog klinger mine Hiertor
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fatterligt; mine Gutter kunde maassee gaae an. —

Dog en anden Gang mere om dette Phänomen.
4«

O

Vittighed og Fiinhed hos Almaviva kan

da forsone hans Galanterier? O! Herr Rahbek,
De som er saa streng en Moralist imod Hr. Bagge-
sen og mig, hvilken Moral prceker De der! Altsaa
kunne Vittighed og Fiinhed forsone os med den

Ildydige, med Forfsreren? Altsaa giver Vittighed
vg Fiinhed endog en forhadt Karakter 2ldkomst til

vor Agtelse? Hvilke følelige Grundsatningcr!
Det er den Mand, som paa Stedernes Vegne fordom-
mer Holger Danske! Som i sin Iver for Tugt
og Hovisthcd gaacr saa vidt, at han laster i Busse-
manden det, som han ikke engang () har seet! Den

vittige, sine Forforer bor altsaa nok komme paa

Skuepladsen: dette Vittige, dette Fine give» ham
Adkomst til vor Agtelse: dette Vittige, dette Fine,

som giøv hans Rolle des farligere for visse Tilskuere;
som betager Udyden saa meget af sin Falhed, beret-

tiger den at trcrde frem og lade sig see; men upyn-

tede Laster, disse Uhyrer, der ikke have saa meget

som en Sloife eller Fieder at anbefale sig med;

() At Staverup virkeligen fatter sig med Oldfux
paa Kanapeen.
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disse Udyder i deres strammede Nsgenhed, som

rigtig kunde indprente got Folk Lede til det Onde,
maae blive derfra!!! Man stal see det Asstyelige —

men udcm Afstye: den Lastefulde stal forekomme os

flem, men dog saa, at vi nok kunne lide Fyren; vi

stulle see hvor stygt det Onde er, men det stal vare

Couleur rose, at vi kunne taale Synet.

Den store Shakespear har stildret en ZEdcr,
en Dranker, en Skryder o. s. v. i den bekieNdte

Sir John Lalstaff; men det Moersomme han har
lagt i denne Karakter, betager den al moralst Nytte.
Ingen Svirebroder omvendes ved dette Skilderie,

ligesom Almaviva's Galanterier heller ikke ml bevage
nogen af hans Stand at flaae i sig.

Men jeg sperger Konstdommeren, hvad har
Marinelli, som forsoner os med ham? Hvad
giver dette Asstum Adkomst til vor Agtelse? Er
det maastee ogsaa Lunhed og Vittighed? Og har
ikke Hr. R. egen Skytspatron og Afgud, Lesstng,
giovt en theatralst Person af ham? Har maastee
dette Orakel ogsaa troet at et Asstum blev taaleligt,
naar det kun talte Hofsproget? Den der debiterte

flige Principier, hyklede for den store Verden, og

var vard at blive saadanen sort Heltes Vaabendrager.

Og nu Tartuffe, denne Dievelens MiniP
ture? Hvad giver ham Adkomst til vor Agtelse.
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Hvem andet end den der' er 'selv en Tartuffc kan

sorsones med denne Agle-Unge?
End videre Gnieren ogBasile, hvis Zlgtelse

have de Adkomst til?

Fremdeles Franskmanden i Minna, og
Marwood i Miss Sara Sampson, og Angelo i

Emilia Galotti, og en Mangde flere, som giere
Virkning paa Skuepladsen, hvad Adkomst have de

vel til vor Agtelse.
Og nu Richard den tredie, og Macbeath,

og Lears to crldste Dettrc, og Laliban og saa mange
andre af Shakespears Personer, hvad forsoner oS

med dem? Eller er Shakcspear maaffce ogsaa en

Theatcrdigter, der maatte smukt bleven bort fra
henne Bane?

Og Apropos, hvad stal forsone os med ben

af Hr, Rahbck indforie Sir ^arr^y, som lader et

Fruentimmer gaae rundt for Pidsken? Maaffce
give hans sirlige Eeder ham 2ldkomst til vor Agtelse?

Og for ogsaa at tale om nogen, som flet ingen
V-rkning har giert, hvad er det som forsoner oS

M d Hr. Rahbeks egen smukke Fortrolige?
Jeg fordrer af Hr. R. at han gotgior denne

S etning, at Fiinhed og Vittighed forsoner os

Med en afskyelig Karakter; ikke med hans tydffe
Autoritceter, thi dem forkaster jeg ganffe, om han
rub havde dem; men med gode indlysende, Grunde.
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Jeg fordrer at han gotgisr, at de flette, infame,

sorte, dicvelffe Karakterer, vi see vaa Skuepladsen,
have Adkomst til vor Agtelse.

Da jeg har sat Sir Arthur, ILgtostabs-
dievelen og St-rverup paa Theatrct, har jeg aldrig
dromt om at jeg kunde give dem naget Forsonende,
at det var umueligt der kunde vare ved disse Karak-

tcrer Plads for Adkomst til publikums 2lgtelse.
Saaledcs tankte jeg ikke om Publikum.

Hr. Rahbeks Tid er kommen. Zcg lader

ham ikke fare. Den Despotismus han trocr ustraf-

set at kunne udsve over Smag, Sadcr og Menne-

skesorstand stal falde, de Konstcr han ellers bruger
at flippe ud af en Knibe, skulle ikke längere nytte ham.

Den Kritik, som er saa om over Moralen,
at den ikke allens fordommer den Scene, hvor en

Dame ved Siden af en Mandsperson erklcerer sig
brandende af Kiarlighed, mm ogsaa den hvor en

Mand i samme Attraa ligger paa Kna for een af
hans eget Kisn, ja at den endog dadler en Sange-
rinde, fordi hun har ladet sig give et Kys; han maae-

ikke tie stille^til en Scene, hvor en Kavaleer har
det selv samme i Sinde med en Pige i Eenrum, som

han selv siger har ingen Nytte af at skrige; han maae

ikke tie stille til Scener, hvori Kiennet bliver behand-
let paa det uanstandigste, det vammrligste; hvor

Fruentimmerne lignes med Hopper, hvor Zdeen
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om smukke Piger forenes med den om Ritter og
Sporer; saadan en Kritik er paa den ene Side en

Skinhellig, og paa den anden en -Koblcrjke: det er

Foote's Mistreß <Lole, som taler om de syndige
Tider og en læsser ung Tos i et Aandedrat.

Den Kritik som tor sige, at Fiinhed og

Vittighed kan bode for Gcilanterier, at ZEdelmodig-
hed ved andre Lejligheder (Almaviva's IEdelmodig-
hed maatte vi nok hore beviist!) kan forsone os med

en gift Mand, som vil'forsore en Pige, den Kritik

har mindre med Apoll at bestille end med een af hans
Brodre. Den sKritik kan nok, som andre Hyklere,
vare behagelig for de Store, men i de Retsindiges
Hine er den saa foragtelig som den er farlig.

Zo finere og vittigere og «delmodigcre en

Kavalecr er, jo farligere er hans Udyds Exempel.
Han giver denne et Anstrog af Dnde. Dog ikkun i

Daarens Hine. Den Forstandige seer ham med

storre Afskyr; for den Dydige bliver denne sniffe
Unde en Aarsag at dadle ham desinere. En Mo-

ding bliver kun styggere ved at bestrocs med Roser r

og IEdelmodighed paa den ene Side gior Nedrighed
paa den anden desmcre modbydelig.

Ved saadanne Domme rober Hr. R. sin
Uefterrettclighed, sin hoist egdisriske Tankemaade

saa klart, at jeg ikke begriber, hvorledes hans Ven-

ner kunne see siigt uden at faae Hinene aabne. At



215

enhver theatratst Person stal have Adkomst til vor

Agtelse, nogec som forsoner os med ham, er et

Magtsprog, hvortil ingen Mage kicndes, uden hans
Ubesindighed, at laste andre for Feil, som han ikke

undseer sigkforat begaae i en langt hoiere Grad; at

ivre paa det Skalkeskjuls, Stedernes Vegne, imod

Uaniiandigheder, som det ikke kommer til, og selv at

fremstille Vederstyggclser, som blive fardige og modne

for Tilstuernes Sine.
Hvad er den saa kaldte usirdelige Scene i

Holger Danste og den i Dussemanden, imod den

imellem Miss Russet og Sir Harry? Hvad er

Almansaris's Ord imod det emphatiste Gud for-
bande mig! og det kraftige Dievelen brcrnde

mig?
Hvad ere de imod de mange stygge Eeder,

som Hr. Rahbek setv har indstikket i Stykket,
som ikke engang staae i Originalen?

Og nu et Ord til Slutning. Jeg har omar-

beidet Vussemanden, for at stills den ved alt dek,

som man efter Opforelse meente at have at udsatte
paa den paa Stedernes Vegne. Jeg har nu giort det

umucligt, at et faldende Skisrt kan give Forargelse.
Nu faaer vi at see, om Hr. Rahbek i sin

Oversattelse af rbe jealous wife vil lade disse stygge,
af ham stabte Ceder, og disse det helt smykke KiStz
haanende Scener bert, eller ikke.
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Den Grund at fligt findes i Stykket, og

altsaa maa blive som det er, tsr han ikke komme

med; thi han har jo af moralst Delikatesse omarbei»

Let Figaro's Giftermaal, hvorfor da ikke den stin-
fyge Rone? Har Beaumarchais tilladt sig saa-
Lanne gemene Ceder? har han stabt faadanne Ride-

scener som Lolman? — Desuden kunde han jo
valgt et andet Stykke til at prsve sin Oversatter-
evne paa.

O
G

Jeg havde lovet i dette Nummer at komme

til Holger Tydste; men da vi med Nette bor tage

alle tre, Baggesens Original, Cramers Oversat-

telse og Heibergs Parodie sammen, og jeg dertil

Kierne vilde lagge en Parodie af en heel anden Natur

end hiin, nemlig Dlger og Clara, et Skuespil (saa-
»idt Recitativerne angaaer) i riimlsse Vers, med

Sang, som er lagt under Runzens Musik, saa maa

jeg bede om Opsættelse til naste Gang.
•

Hüon und Amanda, Skuespil med Sang
efter wielands Gberon, findes anmeldt i sidste
Paastemcsse-Catalogus. Nu kunne de Tydste sam-

menligne denne Oper med den af Hr. Cramer

oversatte.

Den 8 Junii 1789»
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MI!' H'IL

Mere om den ffinsyge Kone.

har sagt at Hr. Rahbek havde indflikket Eedee
i den skinsyge 'Rone, som ikke staae i Originalen.
Dette vil jeg uden Modsigelse bevise.

Paa alle de Steder hvor han lader <V-Lnt-
ter sige: Den Onde ta' mig! staacr i Origi«
nalen det Ord faith, som hedder paa Danff: min
Troe. Denne uskyldige Bekrceftelse, som ingen
kan tage i Betcrnkning at bruge, er sor mat i Hr.
R. Hren, og han sætter derfor langt kraftigere og

scrdeligere, i dens Sted den Onde ta' mig!
Dog eengang siger O-Cutter Oxou soul,

paa min Sicel. Ogsaa dette har Overscettcren paa
ven omtalte Maade forcrdlet.

Rtlsset, hvis Rolle Hr. Schwarz saa ypper-

ligenspilt«, bruger i hele Stykket, eengang undta-

gen, ingen anden Eed end denne: 2ounde! Nu

maae man vide, at de Engelske have de græsselige
Eeder God's dlood! Gad.’s death! God’« wounds!

Ceder som ligne dem hos os desvcerre alt for gangs«.
Men have vore Landsmand hittet paa adskillig«
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endog pudserlige Formildclsesmaader, saasoin Hille
D^d! Rrone Dod o. s. v., saa have og Engelsk-
mandene formilder de omtalte formedelst den Aflor-

tclse, deres Sprog saa gierne medsorer. De sige

alksaa dlot ^ormds! eller Ounds! Og dette Ounds

er da bleven en Eed, som allerede er ganffe honet

oversat ved RroneD^d. Men naar »»Ruffet altid

beholder den samme, naar han aldrig skiarper den,

hvem giver Hr. R. da Lov til at stige med den fra

Rrone D^d! til Rrone haarde bitter D^d?
Hvad Sir Harry angaaer, da siger han

kun eengang: damme. Denne vclbckicndie Eed

kunde med samme Eftertryk bleven oversat: leau r,

damme, jeg kan ikke, for en Ulykke! — Naar

Engelskmanden selv foler det Gyselige i denne Eed,

og derfor selv afkorter den, hvorfor vil da Oversat-

teren give den al den Styghed den kan faae? Hvad

i engelske Aren formcdelstAfkortning bliver taaleligt,
det gier Hr. R. i danske Hrcn afskyeligt.

Endcligen finder man i det Engelske siet ikke,

at Sir Harry klapper Miss Harriot med Pidsken,

og stoiker dertil da hun gaaer op og ned, som man

saae paa den danske Skueplads.
Mere kan man ikke sige, fordi vi ikke har

seet Oversattelsen paa Prent.
Dog kan jeg huske endnu et Par store Vild-

farelser. — Tender er Pokker ikke et Hospitalskib,



219

men et Transpsrtstib for pressede Matroser, hvor
de forvares til de komme paa Orlogsskibene. — Ma-

joren siger: „Ingen kan bedre styre et Fruentimmer
end en Pebersvend." Dette er urimeligt og urigtigt.
Urimeligt, fordi ingen Pebersvend letteligen kalder

sig selv saa. Urigtigt, fordi der staaer a batchelor:

og det hedder en Ugift eller, en Ungkarl; olcibarcbe-
lor er en Pebersvend. — Fatnily-matters hedder
ikke Familiesager, men ^unosager. — Sur mon

honneur er Fransk, Hr. R. laancr Lord Trinket:
det stal hedde: paa min LLre.

Om den sidste Debutant.

^^en ny Debutant Hr. RShne har ikke den

Lykke at finde stor Opmuntring af Hr. Rahbek.
Dette stal han ikke lade sig anfagte. De to sidste
Stykker vare siet ikke as den Beskaffenhed, at han
kunde vise sig til saa megen Fordeel som i den forste.
Han er ung, han har allerede et heldigt Anlag; han
behover kun at nytte det, og at beholde Mod. Han
har efter alt hvad jeg kan domme det ustemte Pu-
blikums bedsteHnsker. Og han kan troste sig med den

Forsikring, at alle de som nu glimre, have varet Be-

gyndere. Fuldkomne Skuespillere falde ikke fraHm-
mele«, som Tprkladerne i Holger Tydfte.
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Imidlertid er det tilvisse intet got Tegn, a

Hr. X allerede begynder at tale i denne Tone. Del

som er passeret med Jomsrue Laurentius maae

giore mig bange for ham. Hende roesie han i Be-

gyndelsen, men — omsider blev hun ikke antage«.

Al den Deel Hr. X mueligt ved sin Kritik

har havti denneSkicebne er ham vel nndt! Jeg vil

heller have opmuntret uden atkomme til Nytte; end

dadler med Virkning.

Et Ord til Hr. — af det Franske.
— faaer for narvarende Tid ikke saa mange

Klap. Man vred hvorledes dette gaacr til, og

han veed det selv ogsaa nok. Imidlertid haaber jeg

han ikke desmindre vedbliver at anvende den samme

Flid, som om han hver Gang blev lsnnct med Bi-

fald. Han har dog ualmindelige Fordele: han gier

dog den heldigste Fremgang. I Figur og Stemme

giver han ingen efter; sine Roller forstaacr han som

ben bedste. Hvilke Hovedposter! hvilke ubetalelige

Poster! Hvor let vil det blive ham at naacMaalct!

Til at naae dette Maal hielper det varme

og sdslende Bifald mindre, end det lunkne og det

karrige. Hvad man ikke vinder i Huset, det erstat-

tes uden for. Det er att for let for en Skuespiller,
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som iMigcn beklappes og bcffraales, at falde til den

Vildfarelse, at han anseer det som er kun en Gave

for et Offer, at han bliver stolt; at han fremtrlner
med en Vardighed, som cm han var det i Staden,
som han ikkun er paa Theatrct. Og denne lille Om-

standighcd, at man spiller sin Rolle over Tiden, er

faare anstodclig for alle Retsindige: thi efter bey
gode gamle Kong Salomon har alting sin Tid.

Jorden ffas have Regn og Soelffin, lidt

Blast og Kulde har sin store Nytte. Det samme
kan man sige om Genie og Talenter. De have
inderlig got af at de en Stund miskiendes. De

vaagcr da desmere over sig. Men denne Miskien-

Lelse maae ogsaa kun vare en Stund.

En mcrrkvcrrdig theatralsk Tildragelse i Paris,

^^cn 28 Martii ffulde paaden saa kaldte italicrnffe
Komedie anden Gang opfsres en ny Operette, La

fauste Paysanne, af De pris og De Propiac,
hvori Llairval har en Hovedrolle. Han var plud-

seligen bleven syg, og kunde ikke spille. Man bad

altsaa Tilffucrne om Tilladelse, al M. Sollie maatte

læse hans Rolle. Dette blev tilstadet, og han giorde

sine Ting saa herligt, at Parterret, da Stykket var

forbi, kaldte ham frem, og gav ham det stsrste Bifald
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To Gange tilforn havde han giort ben samme Ticneste
andre Stykker.

Hvorfor kunde det ikke ogsaa stce hos os?

Oste har en preisler i en Hast (ært en Rolle, og

spillet den, som han pieier, meae' gor. Ogsaa Hr.

Frydendal har nykken giort dette Fvrsog med Held.
Men naar dette endog ikke kunde st>e, og Publikum
var meget nysgicrrigt at scc et anmeldt nyt Stykke,

hvad vilde det da sige, om en anden Skuespiller
laste ben Syges Rolle op? Mon ben banste Tha-
lie's Ssnner ikke stulde giere det lige saa got som
de Franste?

O

Det har behaget Forfatteren til Aipdaler-
sedlens ^crndelfer No. 9 at giere et Tillag til samme

Nummer, allene for at spege med nogle Trykfeil,
som ere indlöbne i No. 26; og 27 af disse Blade, og

i No. 25 af 'Lritik og Antikritik.

Hvad det første angaaer, da havde jeg dog
tankt at Autor ikke vilde saa ganste forhaste sig, men

oppebie i det mindste et Nummer til, for at ovcrbe-

vise sig om at det stulde blive staacnde, og at jeg selv
ansaae Facit for rigtigt. Nu stulde man sandeligen
stukte Autor vil barrre le ker pendant qu’ilest rouge,

ikke give mig Tid at rette Feilen, paa det jeg ikke
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ved ae siaae en Streg over min Regning, maatte

siaae en Streg over hans. Men nu har han giort

sig selv og den arme Bogbinder en Umage, som er

spilt; thi nu erklæres det Facit, som staaer under de

Posier, Entrepreneuren for Opercn i London bckoster
allenc paa fremmede Sangere og Dandsere, for en

Trykfeil, siger og ffriver Trsikfeil.
Men hvad der stal siaae, det beder jeg Autor

formedelst sin storre Kundffab i Pengekoursen, vil

behage at meddele mig det.

Dog da det lader som Manden med al sin

Akkuratesse kan behove en Smule Vejledning, saa
beder jeg ligerviis, at han ikke vil fortryde paa at

regne de §, f og med, som staae bag ved den be-

stemte Lon, da disse Smaating dog qanffevist, i en-

hver dens Hine, som kiender lidt ril London, torde

giorc Facit en lille bitte Smule storre.

Jeg antager, at der gaaer i London som hos
os: at en Benefice gaaer paa Kaffens Tab; den

Aften Virtuosen har Indtægten, kan Kassen ikke faae
den. Nu kan efter mine ringe Tanker en Aften,

som saaledes gaaer til Spilde for Kassen, ikke regnes

ringere end 400 Pd. I Betragtning af de uhyre
Summer Entrepreneuren oser ud, maa han og have

gode Jndtcegler; 400 om Aftenen overhovedet maa

han vist have. En Parterreplads koster en halv

Guinee. Fuldt Huus hos os er n«r ved 500 Rdlr.
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Altsaa maa fuldt HuuS der, i Forhold, vare 800

Pd. Mm jeg regner nu kun halvfuldt Huus. Det

er altsaa for 11 BencficeÄstencr 4400 Pd.

De fri- prægtige Varclscr for een, og de frie
Reiser for to andre, som maattc bekostes, kunne vi

gierne regne paa 224 Pd. ,

Lad os nu lagge til Summen af
de bestemte Lonningcr, som belob sig til 6976 Pd.
det forhen omtalte Tab formedelst De-

neficerne - - 4400 -

og de sidstomtalte Bekostninger - 224 -

Saa gior dette tilsammen - 11600 Pd.

Og lad os nu sce hvor hoil jeg da har regnet et Pd.
Sterl. i vore Penge. Ikke engang til fulde 7 Ndlr.

Og naar jeg nu regner 11600 Pd. Sterl.

med den virkelige narvarcnde Vexclkours 63 pro C.,
faa fa aer jeg i danske Penge 94540 Rdlr.

Zeg begriber ikke hvorledes Autor, som jeg
formoder at vare af et Kald, der kraver den ffrupu-
loseste Noiagtighcd, har kunnet oversce de bag ved

können staaendc , § og s, da dog Indledningen
tydelig nok larcr, ar de skulde beregnes Entrepreneur
ren til Udgift.

Hvad Tanker maae han tillade sig om mig,
»aar han forudsatter, at det Ord tilsammen ene og
«llene sigter til de 6976 Pd. Sterling?
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Mon han troer de hossatte Tegn stode der

uden Hensigt?
Vilde han dog laste noget, saa kunde han

holdt sig til disse Udgifters ubestemte Qvantum og

deslige. Men at ville forestille mig som den der en-

ten ikke kan regne, eller vil gisre en Ting stsrre end

den er og kan vare, det er lidt vel meget.

Dersom han har havt den Hensigt at give
Publikum noget at moere sig med, saa seer han nu

paa hvis Bekostning det bliver. Kira bien qui riia

le dernier.

Da samme Autor og har opholdt sig over en

anden Trykfejl i et andet Blad, og Notabene i et

Blad, hvoraf jeg ogsaa er Udgiver, saa ffulde jeg
niesten rroe, at han vil i Fcerd med mig. — Han
« hiertelig velkommen.

Ingen af Holbergs Indfald er mocrsomme-
mere end denne, at Henrich i Barfelstuen i sin
Angst oplcrser Titel og Dedikats i en Dsnnebog.

Imidlertid har en anden Digter, som lige
saa lidt har kiendt til Holberg, som denne til h>.m,
havt omtrent den samme Idee.

Den beromte John Gay, som ffrev sine
Fabler for den unge Hertug af Cumberland, Dron-
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ning Lsmses Brodér, har i sin Farce Ihe what

d'ye call ir? folgende Sted.

Repent thine ill

And pray in this good Book. (Gives him a book.)
J will, J will,

Le ud me thy handkercher, The Pilgrims Progress
(Reads and weeps.)

J cannot see for tears. Pro — progreß' — Oh!

The Pilgrim’s Progress — eighth — editi — on

London — print — ed for Ni — cho — las Bod —■

ding — tonj

With neto ad — di — tions never made before.
Ob ! ’t is so moving, J can read no more. (Drops

the book.)
„Fortryd din Synd,

Og las i denne gode Dog.
Jeg vil, jeg vil.

Laan mig dit Törklad. (laser og grader.) De

Udval — Udval —

Jeg kan for Graad ci see! —• Udvalgtes U —

forgængelige Rrone i Himmelen,
Nan — kan — erlanges ved — ved denne Him-
Mel — Nogel til Gnds Skatkammer paaIor-
Den, Ri-benhavn, sytten hundred sex
Og Dredive. Bekostet af Zlndre —

As Hartvig Godiche, og fin — fin — fin —

Des hos — hos — hannem— nem til tilkøbs
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N-rst ved vor Frue Skole. Ak! Det er

Saa hiertersrende, jeg standse maae.

O

Hvorfor ere saadanne Scener, som Grevin-

dens med Pagen i FLgaro's Giftermaal farligere for
Skederne end Almansaris's med Slaven?

En Scene som den sidste, hvori Sang,
Harpespil, Accompagnement, og gienstridig Hand-
ling forenes; hvor Tilskuerens Sandser syssclsattes
paa en adspredende Maade; hvor hans Sial ikke

kan overlade stg til een Folclse; hvor Slavens For-

hold ligesom besticemmer den Tanke, som vilde lade

sig henrive af Sultanindens Exempel, kan ikke

uden Ubillighed sattes i Sammenligning med dem,

hvori forbuden Kiarlighed males med de yndigste
Farver; hvori den unge Tilstuer ret i Magelighed
kan satte sig i Hhernbins, eller Rosina's Sted,

og i Indbildning ret nyde den Godhed at elffe og

igien at elstes; hvori en stinsyg Mand saa herligt
narres, og den forurettede Dame gior saadan en

nydelig Begyndelse at tugte ham! Denne Page
ved hendes. Fodder, ak! del er dog saadant et

rorende Syn! Denne Urolighed man seer hende
i, er saa elstvardig. Hvorlunde man vilde vare

tilmode, hviken sod Forlegenhed man vilde fole,
»m man selv var i. den Situation, naar f. E. den
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unge — eller den raffe — (Hjertet har gierne etErcm-

pcl eller to) — ogsaa laae saa nysseligt paa Knor, og

Manden var borte, og Pigen forstod Rummelen;
ak! det foler man ; thi blot af at see derpaa, banker

Hiertek allerede som en Lammcrumpe. Det vil ud af
det sodt beklemte Bryst.

Saa drikker man med lange stille Trak For-
giften i sig. Thi Forgift drcebcndc er forbuden Kier-

lighed, Notabene given og giengicldt, naar den fore-

stilles i et behageligt og nasten i et uffyldigt Lys.

Hvad siges, hvad ffcer i Stykket, til at aabne

Grevindens og Cherubims og alle unge decltagende
Tilffucrcs Hine? til at vise dem hvor strafv-erdig en

saadan Skrobelighcd er? Det er en dramatiff Autor

tilladt at forestille Udyd som den findes; men han bor

altid vise dens Styghed, han maa altid lade den

blive beffammct og straffet. Det seer maniHolger
Danske; den Arie, som han synger oven paa Sul-

tanindens Syrenesang, udrydder den sidste Rest af
det Indtryk den sidste har giort. Men i Aigaro's
Giftermaal er den Omvendelse, som man seer, saa

svag, saa fattig, at man maa troe, — en anden gang

vil det gaae bedre.

Den Historie med Baandet er sårdeles ansto-

delig; thi den virker paa^Hiertet. Og dette er noget

ganffe andet end Sandserne. Disse sidste kunne

falde til store Daarligheder, uden at, Dyden, faaer^et
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varigt Knak; men naar Hiertet engang har smagt

forbudne Drifters, stiaalne Gladers Sodhcd, saa

Farvel Dyd! Det kan rive sig los fra et Objekt;

men aldrig mere fra sin Attraa.

Og forsi er det kun et uskyldigt Baand;

men, men, det bliver ikke derved. Man begynder
med at pille fra Pynten; man kan komme tildet som

blev taget op i Dandseselen med de sex Ord, som

aldrig glemmes.
Om ikke alle Lasere forstaae dette, saa er

Skaden ikke stor.

•

Hr. preisler fortallcr at Tougene ved alle

thcatralffe Lustreiser paa Operen i Paris ere saa

ffiulte g i Skyer, at de ikke komme til at sees. Er

dette mueligt paa en fransk Skueplads, saa er det

og mueligt paa vores. Hvad en fremmed Machi-

nist kan, det kan en Nielsen ogsaa. Der lode sig

nok ogsaa flere Skyer anbringe, der gik op og ned

med Tougene. Men for den Drage, som bruges i

Ul/sses von Ithaca, bor man dog bede, at den

smukt beholder sine Touge saa synligt som mueligt.

En vigtig Lårdom har Schrøder i Ham-

borg lart med egen Skade. Richard essur de Hon
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lod han opfsre efter at have bekostet 1200 Ndlr.

paa Klader. Stykket kom kun tre Gange frem,
(preislers Reiftjournal Side 64.) — Kunde

man fsrtauke en Theaterdirection i, om den lod

Operer og andre Stykker fsrst opfsres uden Pomp,
for at see om de vare Pomp vard ?

Henlagt Pomp^cr en dod, om ikke en for-
loren Kapital; men det varste er, at saadan en Dod

ligger de Levende i Vcicn. Oper og Balletstads, som
ikke bruges, fylder Garderobben.

De Autorer og Componister altsaa, som sætte
Theaterkassen i unyttige Bekostninger, burde vare

forpligtet til at tage Kladcrne tilbage, og have
deres Muse ved den ene, men en Jede ved den

anden Haand.

Da man saa hsit har yttret sin Misfornsi-
else over, at der gaae saa mange Penge med til en

dansk Oper, og da mueligt een og anden korde for-

tryde paa, at en Sangerinde har 800 Ndlr. om

Aaret, saa kan det ikke vare overflødigt at vise hvad
Opercn i London maae giøre for en Dandserinde,
forskreven fra Paris.

Mademoiselle Guimard udbetingcde sig foru-
ben en stor Gage og Jndtaglen af en Aften endnu

fslgende:
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En beqvem Neisckaret;
Alting srit undervejs;

En Foureer i Forvejen at bestille Opvartning og

Heste;
En Underballctmestcr at tage imod hende i den forsire

Stad i England, (Dover,) for al ledsage hende
til London;

Fri Equipage til behagelig Brug;
Frie prægtige Varelscr.
Og efter al den Hoitid, med alle de mange hundred
Guineer reiser hun efter et halvt Aar tilbage til

Paris, og har allene^nedladt sig til de gemene Pud-
dingcedere, for at lade sig see i sin Herlighed.

Riineligviis faacr hun ogsaa, som il Signor
sine 1500 Pd. Sterling,

hvilke da efter narvarende Vcxclkours belobe sig til

12225 Ndlr. Og regne vi alt det ovrige med for

1500 Pd., saa er det Hele, hun koster og faacr
en Bagatelle af omtrent 244450 Ndlr.

Men ingen Maller, preisler, Bi^rn

stette sig i Parallel med en Pariscrinde! Nei, lad

dem smukt erindre at de ere Danffe, ordinaire siet

og rette Danffe.
«

Man erindre sig Medeafeiden i disse Blade.

Hvad finde vi nu i Hr. preislers Reisejournal?
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Han saae den 17 Junii 1788 en Oper afdetteNavn
opfsres i Paris. Saaledes domte han om „Medea
„ (Mademoiselle Maillard). Et hoit og robust
„ Fruentimmer med kulsorte Haar. Hun var stabt
„ til Rollen. Ansigtet var vildt, Actionen heftig,
„ og Stemmen steerk og hoi. Kort sagt: et eneste

,, Hicblik overtydede enhver om, at dette var den

„ sande Medea. Undertiden lod hun, som de

„ franste Skuespillerinder sig forføre til ar overdrive

„ og overstrige Stemmen, opmuntret af en uhyre
„ Applaus; men som Medea var Maillard saa

„ elstet, at man ikke lagde Marke til hendes Feil."
Hvad behoves mere at sige? Mon Hr. R.

endnu vil forsvare sin Mening.

I unge Skuespillere, som begynde eders dra«

matiste Bane, betcenkcr at Thalia ogsaa tager sine

Dyrkere i Ecd og Pligt. Glemmer aldrig hvad

I stylder Publikum, baade som Skuespillenes Dom-

mer og som eders egen. Naar I spille i et nyt

Stykke saa ihukommer, at Tilstuerne ere komne for

at see det, og for at lade det staae eller falde. De

som end have last det, ville nu ogsaa vide hvorledes
det viser sig paa Skuepladsen. Varer da Autor o-

Publikum lige troe.

Den 23 Junii, 1789»



Dramatiske Till«rg
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 30 og 31.

AdMlligt i Anledning af Hr. Preislers
Bemærkninger.

^^en Frimodighed med hvilken Hr. Preisler siger
sin Mening, den jeg »«sten altid efter min Sverbe-

viisning finder at v«re den strengeste Sandhed, gisr
ham megen ZEre. Det er en Skyldighed for mig at

anssre Adskilligt deraf, for at vise med hvad Nytte
han har reist. Men jeg tager mig tillige den Frihed
at gisre mine Anmerkninger.

Schrøder i Hamborg lader en streng Orden
herske i alle sine Indretninger, og forener den med
en vel anbragt Oekonomie. (En Privatmand kan i

visse Ting mere udrette end en Konge. Saa paradox
denne Satning er, saa rigtig er den. En Entrepre«
neur, som selv contraherer og selv lonner, kan vente

stsrre Lydighed, kan bedre faae Vedkommende til
hvad han finder fornsdent, end en Dirccteur, som
ikke lonner af egen Lomme. Hiin er den sidste In-
stanks: i alt hvad Tienesten angaaer er der ingen
over ham, ingen ved Siden af ham. Vedkommende
kunne ikke sige: er han fyrstelig Directeur, saa er jeg
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ogsaa i fyrstelig Tieneste: vi have begge eenS Herre!
Endnu mindre kunne de stole paa Reglement; thi er

Entrepreneuren misfornoiel, ophaver han Contrakten;

hver Aar, ja hvert halvt Aar kunne de adskilles.

Den Gienstridige har sin Frihed, og Entrepreneuren
faaer nok en anden i hans Sted. Naar altsaa

Schrøder har den Lykke, at en streng Orden kan

herffe i alle hans Indretninger, mere maaskee end

ved kciserlige, kongelige og fyrstelige Thealrer, saa

gaaer dette ganske naturligt til, og er ikke mere end

enhver ovet Theater-Direcceur kunde giere, om han

var i Schr-ders Sted. Ikke at tale om at det

hele personale ved Theatret i Hamborg ikke bcstaacr

af overmaade mange Personer; med det Kioben-

havnske f. Er. kan det ikke sattes i Ligning.)
Schrøder kommer paa en artig Maade til

smukke Theaterdragter: han har sine Spioner ud

efter smaa Fyrsters Garderobber. — Saatedes kom-

me nogle af disse Durchlauchtigheder i det mindste

efter Doden det Almindelige til Nytte.

Folgende Stykke ville Laserne finde underholdendt.
De ville deraf see, at drr gives ogsaa Parodier
i England.
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Michel og Mette.
En landlig lyrW tragikomi^ Parodie.

Oversat og lokaliseres efter
THE MHAT D'YE CALL IT?

af John Ga)r.
8pirat Tragicum sttii Lo feliciter audet. Hor.
Locus est & pluribus umbris. Hor.

Personer:
pugerup og Stavnborg, to Herremand.
Rnibe, Regimentsffriver.
Perse, Pugerups Forvalter.
Drphning, Degn.
Zunker Bertel, Pueerups Son, i Komedien

<Llaus, en Bondekarl
Peer, ligesaa
Lhresten, ligesaa
Jens, ligesaa
Jomfrü Raren, For-

valkerens Datter
Lirfe, Bondepige
Grete, Bondekone — —

Malene, ligesaa '

Anne og Maren — —

Jesper og Sören,
Bonderkarle

Jakob, Bondedreng
Vender i deres rette Dragt.
Andre Bönder, som forestille

Michel Flpe.
David Skiever.
Skersant.
Kaporal.
Foged.

Mette peenslew.
Davids Ssstcr.
hans Moster,
han- Bestemoder.
Geister af Qvinder,

Geister af Mand.
Geist af et Barn.

Soldater.
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Forste Akt.

Scenen er i en Stue hos Forvalterens.
Surfte Scene.

Junker Bertel. Ionrfrue Raren.

Karen.

Za min Faer ranker at narre dem allesammen;

men han bliver mand! selv narret ganske artig. Han

troer rigtig, at jeg har varet saadan en Gaas, og

ladt Tingen komme saa nar.

Bertel.

Nei, Karen lille, du har ikke engang nndt mig

et Kys: du har varet alt for paaholden.
Karen.

O! jeg husker alt for got hvad hun sa', Don-

depigen, i Komedien jeg saae i Kiobenhavn, Dang-

schevang. Lad os bie, sa' hun, til vi er gist; saa

kan han kysse mig saa meget som han gider. Nr;

kan De giore det samme.
Bertel.

Kysse dig saa meget som jeg gider
Karen.

Nei, bie til vi er gift.
Anden Scene,

perse. De forrige.
Pers e.

Karen, Karen, hvor du har bedrevet mig!

Skulde jeg ha' tankt saadant noget om dig? Og
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De, Junker, har giort Synd baade imod hende og

mig.
Bertel.

Det er hans egen Skyld, Herr Forvalter. Han
vilde jo ikke give mig hende med det Gode. Davar

han bange for min Faer; men nu da hans Datter er

kommen til Ulykke, nu er han ikke bange. Det be-

griber jeg faae mig Skam! ikke.

Per se.
Ja Snak! — Lad os nu kun see at Sagen

kommer i Rigtighed. (Han kalder ind ad Coulissen.)
Kommer nu allesammen, og lad mig see hvordanne
I er i Stand.

Tredie Scene.

Claus, Chresten, Jens, L»se, Grete, Malene,
Anne, Maren, Jesper, S-ren, Jakob. De
forrige.

P e rse.
Jeg seer I er alle kladte som I bor. Som

Komedien er> saa ere ogsaa Akteurene. Kunde I
nu kun ogsaa hver sin Rolle. -Stiller jer nu hen,
-Qvindfolkene paa den ene, og Karlene paa den anden

Side, at jeg kan msnsrre jer. (De stille sig som han
har sagt.) Lad os begynde med Pigerne. Min

Datter, glem ikke at du er Mette, du spiller en

Hovedrolle. Du stal i Aften vare dygtig forliebt i

Junkeren; horer du? Du maagiorr digFlid. — Og
hun, min Pige, veed hun og hvad hun hedder?
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Lust.
Zh, jeg hedder Luse HaanS Daatter.

Perse.

Hun hedder Pokker ikke Luse Haans Datter,

hun er jo David Skievers Soster.

Luse.
Det er Skam! sandt; jeg hedder Dorthe.

Perse.
Og I to, Grete Monses og Malene Povels.

Grete.

Jeg er DavidSkieversMoster,HcrrForvalter.
Maren.

Og jeg er hans Bestcmocr.
Perse.

Kan I kåre jeres Rolle. Lad mig hore lidt af

den, men hoit. (Han tar en Dog op og souflcrer)
Aa hun besvimer.

Malene (tragercnde.)
Aa! hun besvimer, stakkels Pige! Aa!

Hielp, Dorthe! hiclp!

Grete (tragerende.)
O! hun har Krampen! o!

Koldt Vand! kvldtVand! koldt Vand!

Perse.
Det gaaer brav nok; men Z stal grade. Den

som ikke kan, stal faae engelst Sennep hoS Huushvl»
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bersten. Og nu til jer, god' Karle. Men hvor er

Skcrsanten?
Jakob.

Han kommer nok strax. Zeg vil springe efter

ham. (Gaaer.)
Perse til Rasmus.)

Hvor har Junkeren faaet sig denne Kiole? den

sidder Dem got.
Bertel.

Kald mig ikke Junker; jeg er Peer Flye. Den

Kiole har Rasmus Ellepind laaut mig.

Perse (til Claus.)
Veed du nu kun dit Navn.

Claus.

Ja det stal jeg monsal ikke glemme, seg hedder
Claus Barm.

Perse.
Hedder du saa? Ja saa kan du^ikke vare med

i Komedien.
Claus.

Aal det er sandt. Claus Barme er.kun!mit
Döbenavn. Jeg hedder David Skiever.

Perse.
Og du Chresten?

C hre sten.

Jeg er Kapperal. Det kan Forvalteren »ok

see paa min Mundering. Jeg stal kommandere
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dem der skal skyde Desentoren, at sige paa
Skromt.

Perse.
Ja jeg seer du har en rod Vest paa, og en hvid

Troie, og hvide linnede Buxer og optrukne sorte
Stromper, og Jagerens Hirzfanger Hangende ved en

Tornisterrem, og en vpkrampct Hat, og et Bundt

Penncposer i Hatten: og en Spade sat paa et StL-
vekosteskaft. Jo, jo, med et halvt Sie kan man see
at du er Kaporal. — Og du JenS?

Jens.
Jeg er Foged, jeg skal ta' Tosen, at sige paa

Skromt.

Perse.
Du seer ogsaa ret alvorlig ud, at.sige paa

Skromt. — Nu I som skal vare Geister, hvor crJ?
Anne, Maren, Jesper, Soren.
Her er vi.

Pers c.

Har I alle lart jeres Roller tilgavns?
De saminme.

Ja vi har.
Perse.

Hvor er Jakob, som skal vare den lille Geist?
Jesper.

Han rendte til Skersanten.
Soren.

Der kommer de.
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Zierde Scene.

Peer. Jakob- De forrige.

Perse.
Hvor har du vævet henne, Peer Tryne?

Peer.
Jeg fik mig et Par Støvletter. En Skersant

uden Støvletter er Fias.
Perse.

Men de er jo ganske nye? Hvor fik du dem fra?
Peer.

Saa spor man Tyve. ,

Chresten.
Men du seer ikke frisk nok ud Skersant. Jeg

fkal nok faae dig rod i Ansigtet. (Han tar fat paa

Halsbaandet.) Men hvad Fanden er dette for et

Baand?

Bertel.
Det er en sort Silkestrompe jeg har laant ham.

Chresten (i det han vricr.)
See nu faaer du Couleur.

Perse.
Men hold op. Menneske. Han stal jo ikke

rare blaa.

Peer.
Der er kun een Ting jeg mangler, Herr For-

»alter, og det er en Granadeerhue.
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Perse.
Nu den ffa! du faae. Lob op i Gaarden, og

tag en af de Brandspande, som Hanger i Forstuen,
og vend den malte Side for til.

Chresten.
Det var rart. Der bliver een til mig med.

(De lobe alle bort.)
P e rse.

De stemme Landsoldater, som holdt sig for gode

til at spille med, og narre deres Herskab!

Fe nr te Scene,

pugerup. perse.
P u g e r u p.

Saa alting er i Stand ? og Descntoren skydes?
Perse.

Han burde ikke: det er imod al Skik ogBrug.
En Deserteur bliver ikke engang h«ngt.

P u ger up.

Ja, det er got nok in rer» natura, som man

siger; men vi har her med en Desentor i en Komedie

at bestille, seer han. Og paa Komedie gaacr det

streng til. See om han ikke ffal ffydcs, som de har

narret med Brylluppet? Og h or deiligt seer det

ikke ud, naar de kommer og henter ham, de store

Karle l trap! trap! trap! — Han maa ffydeS.
Perse.

Det ffeer ogsaa, naabig Herre.
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P u g er u p.

Got. Men vi faaer dog ogsaa en Geist?

Ja, en Geist maa vi ha', og med Rette Mide der

vare flere end een. Jeg har stet en Geist i den

Ugudelige, og i Semiremis, og en heel Slump i den

ny Opera, og der stal vare een i et engelst Stykke,

som er ganste excellent. Overalt, Geister i Komedie

er efter den nyeste Mode: fslgeligen maae vi ha' et

Par Stykker. Hvad vilde mine Naboer tcenke, naar

vi ikke engang kunde bringe et Par fattige Geister
tilveie?

Perse.
Nu, de fad faae, og hele fem.

Puqerup.
Det var brav. En Komedie uden Geist erFias.

Men det er endda ikke nok. Der maa ogsaa vare

lidt at lee af.
Perse.

Ja tilvisse stal de here Leier.

P u g e r u p.

O deiligt! Men faaer vi ogsaa lidt Sang?
Perse.

Det forstaaer sig.
Pugerup.

Herligt, herligt! Jeg vil sige ham, min klare

Perse, de to Venner her kommer, har i saa lang Til»

ikke varet i Kisbenhavn, at de ingen Begreb har o.m
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hvordanne en Komedie nu seer ud. Jeg vilde derfor
gierne give dem en lille Prsve, bande as en Komedie

og en Trasedie, og en Opera paa engang.

Siette Scene.

Stavneborg. Rnibe. Pugerup. Perse.
P u g e r u p.

Velkommen mine Venner. Er denne Forval-
ter ikke en klygtig Karl, der kan gisre saadan en

rar Komedie for os i den stære Juletid? (Perse
bukker og gaaer.) O der sidder et got Hoved paa

ham. Men sandt at sige, jeg har ogsaa hiulpen
ham en Smule. — Det er artigt nok hvor eet

Menneske kan ha' mere Hierne i Panden end det

andet.— Tank engang, vi har saa exersert Bon-

derne at enhver fsrer ganske sin egen Tale. Men

det bedste er, vi har rigtig faaet os et Par Herre«
mand og en Regimentsskriver ind i Stykket. Og
det som er det moersomste, vi stal selvspille dem.

Slavnborg.
Det var Loier. Men kan vi spille med og

ryge vor Pibe?
Pugerup.

Detforstaaer sig, og drikke vor Bolle Punch til.

Knibe.

Excellent. Men taler vi da med, eller er vi

stumme Personer?
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Pugerup.
Vi har kun Nogle faa Ord at tale, og dem

kan vi snart lære uden ad, forend Stykket begynder.
Stavneborg.

Men hvem skal sige os til naar Touren er tilos?

Puger up.

Det ffal jeg. Naar jeg skieenker i stal vi tale,

vg derfor maae hver snart remme sit Glas.

Knibe.

Ja det ffal jeg nok passe. Jo, jo den Rolle

ffal jeg nok huffe.

Anden Akt.
En Sal hos Pugerup.

F £ r ft e S ce n e-

Pugerup, Stavneborg og Rnibe sidde ved' et
Bord med Piben i Munden og med GlaS
og en Bolle Punch for sig. —

Michel Flys, Logden, Skersanten, Aestemoder,
Moster. Dorthe. Mette.

Pugerup.
Kom frem du, Michel Flyr! Den Pigt her
Bcffylder dig, forleden Mortens Nat

Du hellig loved' hende IEgteffab,
I Vidners Paasyn. Men alligevel
Du frier til et andel Pigebarn,
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Opfyld dit Lofte, Michel, eller vi

Strax fælge dig til naste Regiment.
Michel.

Aa! naadig Herre, det er intet sandt

Hun lyver paa mig. ttil Dorthe.) Bort din ledeT-r.

Dort h'e.
Saa er de alle. Forst: min'sode Snut!

Mit Puttelaar! — Men siden: lede Tor!

Karen.

Ak! naadig Herstab! hav Medlidenhed
Med en uskyldig Karl. Hun lyver vist.
O! Dorthe, tor du, tor du svarge paa

At han det Lofte gav? Og tor du vel

I Skumring-n gaae Bromledam forbi?
Mon ei den Sorte der vil nappe dig?

Skersanten.
Hor Michel, heller bliv Soldat, min Broer.

Thi hvad er Exerceren, hvad er Krig

Imod en arrig Kiellings Skrig og Skraal'?

Michel.
Aeg faacr da vel. Arg haver denne Tos

Som en forgiftlg Trold. Aa, Herr Skersant,
Zeg rar Gevaret strax paa Skulderen,

Og doer for Konge og for Fodeland,
Hvor helst det vare skal. Fra Dor til Dor

Jeg heller vilde gaae, med bortstudt Arm

Og paa et Trabern, end bortkaste mig
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I saadan Toites Favn. Za, Dorthe, troe

For silde du vil angre denne Synd,
Naar du erfarer Michel Flyr er studt! —

Grad ikke, kiare Mette!
B r st e m o d e r.

Herre Gud!

Jeg aldrig havde tankt den Dag at sce^
Da lille Michel blev Soldat. Jeg selv
Har lart ham ABC. Og da hans Moer

Ann Dorthe bede, — anden Paastedag,
Det bliver otte Aar, — saa ssdelig
Hun hviler under dejligt Hyldetra —

Hun til min Omhue Knssen overgav.

Moster.
Grusomme Herremand, har I da glemt
Den Tid min stakkels Broer blev ogsaa solgt?
Han ssrged' stg ihicl. Men troe mig kun

Hans Gicnfard vist hver Nat stal angste jer.

Hvad var hansj Drode? I sin Hauge han
En usel, en tyvagtig Hare stog.
For dette lumpne Dyr I rev ham bort

Udaf en gammel Moder« Arme, som
Han opholdt i sit Ansigts sure Sveed,
Men nu maae tigge. Saa den arme Jen»,
Som for et knuppet Ord blev jaget fra
Sin gode Gaard. Min stakkels Farbroer Mad-,
Som flog igien, da Fogden flog ham f-rst.
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Z Fnldffab begge to, blev kunden sendt
Til Raspehuset. Nu skal han igicn
Vortsalges som en Kalv. Men rige Folk
Kun lidt fornemmer til Samvittighed.

(Pugerup flianker i Glassene.)
M o ste r.

Vel gotter jeg mig ei med Herrcdrik;
Men Gud ffee Lov! jeg sove kan i Fred.

Pugerup (ester at alle tre have drukket.)
Holdt eengang Kiaften, Kiclling!

Stavneborg.
Sagen er

Saa tydelig og reen —

Knibe.
Som heglet Smsr.

Pugerup (ffianker igien.)
Han salge« til Soldat.

S tavneborg.
Soldat.

Knibe.
Soldat.

(Fortsattclsen f»lger.)

Den 6 Zulii, 1789«



Dramatiske Till«rg
kil

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. Z2 og 33.

Om dramatiske Rimeligbeder.

^)ngcn Feil bsr en Autor, som skriver for Thea-
tret, mere vogte sig for, end at lade noget gaae

for sig i hans Stykke, som enhver kyndig Tilskuer
kan tage og fole paa er urimeligt, nemlig finde-

aldrig saadant i Naturen eller i Livet.

Man har lastet Baggesen fordi han indforer

Tryllerie; men varre end Trylleris er den Urimelig-

hed, som findes i en Komedie, der stal vare et

got Stykke, om man vil troe Autors faderlige
Fslclse.

En meget rig gammel engclst Admiral,

som lever af sine Midler, bliver paa cengang fattig,

fordi el Skib forgaaer og en Gaard brander af.

Ikke desmindre har han en ypperlig Forvalter;
punctuel til Pedanterie, men årlig og forsigtig.
Denne crrlige og forsigtige Mand har ikke varet ved

sine fem Sandser, den Tid han tillod sin Herre at

satte al sin Velfard i el Skib og i esi Gaard, uden

at lade begge assurere; har denne Forvalter ikke
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ssrzet derfor, saa er han et F« eller en Spidskub.
At den der i England med Sikkerhed vil leve af sine

Penge, satter dem i Ostindiske og Bank-Aktier, og

at det som har sit Folium i Banken, ikke kan brand«

af, saalange Banken ikke brander, er bckicndt.

En anden stedende Urimelighed er denne:

at Folk som paa en Prove drive en gammel Mand

nasten til Fortvivlelse, ikke beständigen vogte ham,

at han ingen Ulykke gier, men lade ham smukt

allene, for at styde sig ihiel naar han behager.
En heist forargeligere Urimelighed kan man

neppe tanke sig, end naar en fornuftig Mand val-

ger en Sprikvorts Nar, en Fjante, til sin Medhielper
i een af de alvorligste Prever. Endnu varre, at

han kan hore paa, hvorledes denne Persondier hans

Kone det stammelige Forflag, om hun ikke vil blive

hans Maitresse.
Kan en Komedie, hvori flige Usandsynlighe-

der forekomme, ansecs som et got Stykke? For-

tiener det vel, at Autor forsvarer dets Dpperlighed,

som om al hans dramatiste ZEre beroede derpaa?

Om Hatte paa Theatret.

»8^ed Bekymring seer man ofte den Hinder Hat-

ten gisr i en Skuespillers Action. Naar han stal
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bemestre sig den Elsiedes Person, r«ve med Magt
el Kys fra hende, og endda ikke vil flippe Hatten;
»aar denne eenarmede Attraa derved bliver uopfyldt;
naar ben Dame, som vilde give Scenen mere Sand«

hed, om hun kunde gisre ham det mere vansieligt,
nu kiendelig maae fsie sig, fordi han ikke har sine

H-ender frie, stakkel, og alksaa flet ingen Kys vilde

faae; saa maae man beklage, at flige Feil ikke an-

mcerkes af den der ellers ex professo har paataget

sig at rette alt fligt for Publikums Hine. Er der

da ingen Stoel, intet Bord o. d. I., som Elsieren
kan kaste Hatten paa, at han maae staae der og

dingle dangle med den ulyksalige flade Trekant? Er

det Elsiov som tilsides-etter alting, alting, kun ikke

Hatten? Kan den der lader sig henrive af en »imod-

ssaaelig Drift, endnu t-enke paa at han har en Hat?

Om rullende Senge.
^t have en Seng i en Komedie kan giere stor
Nytte. Man veed hvad Virkning Desdemona's

i Gthello gisr. Hos os er det noget ualmindeligt, og

derfor gier et Stykke med Seng i, Lykke. Men denne

Lykke bliver des storre, naar Sengen tillige kan gaa«

af sig selv, og rende ind i Coulissen som en Kakelak.

Derom taler da hele Byen, Speil-Bcenen i Zkmirr
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og Azor'o. d. o. er ikke mer« trykkende end dette,

og det dcekkede Bord, som i forrige Tider kom op

af Theatcrkielderen. Ah! det er dog saadant et

dciligt Stykke! Ah! naar Sengen 'ftier assted,

som Fanden var ester den, det er alt for rart!

det er allene to Mk. v<erd! Saadant faacr mair

ikke at see i de andr« Komedier! Det kan man kalde

Klogt!
Den Autor, som ikke agter at vinde Publi» .

kums Pndest.ved saadanne Konster, indretter sit

Stykke saaleder, at de Meuvlcr, som ikke mere

skulle sees i det Folgende, tomme til at staae saa

langt tilbage, at det faldende Dekkcn skinker dem.

Men da taber man og ren Hielp, til at trcekke Folk

og faae sit Arbeid udraabt, som noget af overste
Skuffe.

Overalt skal det verre en sand Nodvendighed,
som tvinger en Autor til at indsore flige Sager.
Et Barn, som er ganske uvæsentligt i Stykket, en

Person man aldeles ikke behovcr at see i en Seng,

befoirr ham ikke til at forestille saadam Meuble.

Det gier »fornoden Tummel for Vedkommende

paa Theatret; det volder maaskee Bekostning, det

brager Tilskuernes Opmeerksvmhed fra det, som ene

b-r kunne hmfte den paa sig: og det gier Autor

mistankt for at bruge Konster, til at lokke Tilskuerne,
og skiulr Stykkets Nogenhed.
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Michel og Mette. (Fortsat.)
'

Skersanten.

ffynd big og adlyd dit Herskabs Bud.
Mette (knalende.)

Ak! sce hvor lavt jeg maae fornedre mig.
Med ydmygt Kuafald, det jeg havde tankt
At prsve fsrst paa Drudeffammclen,
Jeg be'r de gode Herrer alle tre.

At tage al den Fattigdom vi har,
Og lade os beholde Kiarester.
Til blodig Kamp er Michel ikke sodt.
Han kan ei drukne Kattekillinger,
Og ffulde ffyde Menneffer ihiel?

Dorthe.
O Michel, Michel red, o! red dit.Liv,
En kiarlig Hustrue ffal jeg vare dig,
Og dele dine Byrder Nat og Dag;
Jeg trolige« ffal spinde, karte Uld,

Og holde vore Glutter reen og tor.

Du takker Huse og jeg binde kan:

Vi begge to nok tiene ffal vort Brod.

Mette.

Nei, Michel, nei, hor ikke paa den Tos.

Viid, jeg kan sye, jeg har min Navneklud.

Jeg taaler Hede, Kulde, Slud og Regn.
Ja bedste Michel, vi vil folges ad r
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Hvor langt du end marserer, jeg gaacr med.
Som i den glade Host jeg stod hos dig,
Saa stal jeg staar hos dig i Leieren.

Paa denne Arm dit Hoved hvile stal:

Og dette Forklad varne det for Regn.
Af renest Halm jeg reder dig en Seng,
Og stopper hvert et Hul i Teltet til.

Jeg Grise vogtet har i Regn og Storm,
O! stulde jeg da mindre pleie dig?

Michel.
At, Mette, kan du lade Riven staae,

Og gaae for min Skyld fra den gronne Eng?
Ah! kan du see saa mangen rast Soldat,

Og blive Michel tro? Ja kan du see
Saa mangen ung og yndig Officeer,
Og hore hans de sukkersode Ord,

Og blive stakkels Bondemichel tro?

Siig, taaler du Kanoners Tordenstrald,
Og Ceder, som et Hierte baver ved?

Puqerup (stienker i og drikker.)
Lad Tosen sattes hen.

Stavneborg.
Hun sattes bor.

Knibe.
Min Mening er — at hun maae sattes fast.
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D orth e.

O Love, som ei giver Elffov Lov C)!
O Drift, som Lovens Magt fordrive vil!

Anden Scene.

En Soldat. De Forrige.
Soldaten.

Skcrsant, nu Desertoren funden er,

Og bunden venter han din Komme.

Skersanten.
Got.

Kom, Michel Flye.
Mette.

Ak! tag mig, tag mig med!

Bestemoder.
Stop, giftesyge Tes!

M o st e r.

Hvad tanker du?

Din Moer i denne Uge vaske vil.

Mette.

Da maae hun gierne pladske uden mig.
Ti Modre og ti Vaskeballer jeg
Lod fraae, for een saa yndig elsket Kues.

O uretfcerdig Ret!

() Disse Scener isar skulle giere Tragedierne,
og de deri brugelige Ordspil latterlige.
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Michel.
S Tyrannie!

Kan jeg forlade hende?
Mette.

Og jeg ham?

Michel.
S msrke Dag!

Me tte.

Ja, Gud veed, den er mork!

M i c h e l.

S haarde Dag!
> Mette.

Hvor du er haard l

Michel.
Og grum!

M c t t e.

Naar Mand af Stand forlade Kiarestcn,
De skrive Breve fuld as livlig Trost.
Men ak hvorledes stal han tröste mig,
Naar han ei skrive, jeg ri lase kan?

I strenge Herrer, vore Hauder skal
Fortolke vore Smerter og vort Haab.

(Hun staaer sin Haand i hans.)
Som disse Hander enede I seer,
Var Michel- og hans Mettes Hierte eet.
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Michel (i det de flippe hinandens Haand.)
Som disse Hander voldsomt stilles ad

Z stiller os i dette Hieblik.
M e t'te (i det de giver hinanden Haanden igien.)
Som disse Hander atter enes her,
Saa Mette med sin Michel samles stal.
Michel (i det han flabes af Skersanten bort

til een Side.)
Ct Aickast endnu!

Mette (i det hun flabes bort af Fruentimrene
til den anden Side.)

Et Assteeds Smiil!

Michel.
At stilles ad er haardt!

Mette. -

Og grumt.
Mi c hel.

Ah!
Mette.

O!

P u g e r u p. (stienker i og de drikker.)
Led os allene, Foged.

z Stavneborg.
Thi vi tar

Den Tag i Overlag.
Knibe.

I Overlag.
(Fogden gaacr.)
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T r ed i e Scene.

Lem Geister kommer ind efter hverandre.
De Lorrige.

En voxen Geist (Jesper.)
Jeg er Hans Peersens Geist. Med ZEngstelse
I stal fortryde I min Dod har voldt,
Med fcelles Overlag I solgte mig:
AfGrammelse mit unge Liv svandt hen.
Derfor du bode stal — og du — og du.

En anden voxen Geist (So ren.)
Jeg er Jens Torves Geist. For hastigt Ord

Med fcriles Overlag I jog mig fra
Min gode Gaard: jeg sorgcd mig ihiel.
Og nu anklager dig — og dig — og dig!

En trodie voxen Geist (A n n e.)

Jeg er Hans Peersens gamle Moer. . Da han
Blev reven fra mig, usel Fattigdom
Og Sorg nedtrykte mig. Min Skygge nu

Skal krave Havn af dig — og dig — og dig!

En fierde voxen Geist (Maren.)
Jeg er Mads Madsens Hustrue. Eders Dom

Til grusom Fangfel rev min Mand fra mig,
Og jeg ved Hiclp af venligt Strompebaand
Fik Ende paa mit kummerfulde Liv;

Derfor jeg nu til Regnstab krave stal
Dig grumme Herremand — rg dig — og dig
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En lille Gelst (Jacob.)
Jeg er Mads Madsens Barn, min arme Moer

I sort Fortvivlelse aflivcd' mig,
Der skal du bede for — og du — og du.

Pugerup.
Hvi skotter I til mig med meelet Fas?
Hvi ryster I de skjulte Hoveder?
Jeg har ei giort det.

Stavneborg og Knibe.

Heller ikke vi.

Fsrste Geist.
I tre.

And en Geist.
I tre.

Tredie Geist.
I tre.

Fjerde Geist.
I tre.

Femte Geist.
I tre.

Een af Geisterne (Anne.)
(Synger i en gyselig Tone.)

I Lygtemand, Nisser og Trolde,
Z Spsgelser, Geister og Skygger,
Som ryfende Redsel forvolde
Hos dem, ingen Uskyld betrygger;
Og du med der rode Haar,
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Som vsldigste Rytter kan ride,
O meder og medbringer Angcst og Qvid«

Til Pugerups syndige Gaard!

Chor af Gejsterne.
De komme med ZEngsrelse, Vaandc og Qvide

En gyselig bauende Sleng!
De komme, med iiskolde Hcendcr at slide
Den svedige Dyne fra Syndernes Seng!

(Gejsterne dandse omkring de tre ved Bor-
der, som lobe forffrakkede udaf den ene

Der, og Gejsterne udaf den anden.

(Ende af anden Akt.)

Theatcr-Nyt fra Paris.

^)aillardelle spilte for en Tid siden i Paris Har-
pagons Skriinscene i Gnieren med saa incgen

Varme og Sandhed, at man raabte Ancora, og

han maatte spille den endnu engang: en ZEre som
ikke mange have havt.

Isteatre de Monsieur. To nye Stykker ere

her opferte med Bifald: le Conseil imprudent
en Omarbejdning af Goidoni’s Un curioso acci-

dente, og L’empresario alle Angustie, den ferste en

Komedie i 2 Akter, og den anden en Operette,

Musiken af Limarosa, dog er og en Trio af Gu-

Zlielnu, en Rondeau Giordani 0. a, m. indrykket
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End videre örgon dans la lune, Operette omarbei«

6ct ester Goldoni's il Mondo della luna. Musi-
ken er tagen af Paisiello's Credulo deluso. Denne

store Komponist har brugt i sin Frascatana adffilligt

som tilhytte il Credulo deluso, saasom Eccho-Arien.
Stykket har nogen Lighed med den svcrrmende
Philosoph.

Comedie Francoise. Den 24 April blev

fgrste Gang epfSrfFa fauste apparence ou le Jaloux
malgré lui, Komedie i 3 Akter og i Vers.

Theater»Nyt fra London.

-^heatret i Loventgarden Skuespilhuus er ny

bygget, og har faaet en fremgaaende Runding imod

Parterret, saa ar de spillende og syngende Perso-
ner desbcdrc kunne hyres ved at komme langers frem.

Mistress Jordan, Skuespillerinde ved Thea-
tret si Chelcenham, fik af Directeuren paa Publi-
kums Vegne et sardeles smigrende Takncmmcligheds
vg Agtelscsbeviis, nemlig en Medaillon til et Hals-
baand, paa den ene rigelige» besat med Perler,

Kg i Midten den komiske Muses Dilled, paa den

anden Side en Oval indstuttet af Brillanter, og i

Midten paa hviid Emajl med Guldbogstaver en

passende Znscription.



262

En Farce oversat af det Tyd ske: the Dostor

and Apothecary, er paa Theatret i Coventgarden
i det sidste Theareraar 25 Gange bleven opfert.

Jblant dem, som ssrive for de engelske Thea-
trrr, ere Generalerne Lomvay og Lurgoyne.

Exempel paa hvad en Autor vover, som
nedlader sig alt for lavt, har man stet i Bristol.
Skuespillerselssabet i Bath kiorte ugentlig engang
til bemeldte Naboestad og spillede Stykker. Jblant
andet indforte de den famoseste Fifferkierling i

Bristol, paa det naturligste og med almindeligt Di-

fald. Men een ssionne Dag fandt de denne Helt-
inde i Spidsen af det ovrigr Mandssab paa Torve-

det, som angreb Postvognen med en Generalsalve
af raaden Sild og deslige. Det var just Alexander
den Store, Roxana hans Dronning med sin«
Jomfruer, og de ovrige macedonisse og persisse
Personer, som maatte give tabt for denne Thale-
srris. Dog da de havde lovet aldrig mere at lade

det mindste Fisseragtige sinde Sted i deres Kome-

dier,. blev Freden stukket, og det tilfredsstillede
Amazone-Corps sendte dem en Deel Flonder til

Aftensmaaltid.
Ure Child of nature (Naturens Barn)

et Stykke efter det Fransse af Mad. de Genlio,
er uagtet dets Fransshed bleven 29 Gange opfort
i sidste Theateraar.
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The Prophet, en Operette, bygget' paa

«n sfrcrlandst usandsynlig Plan, har giorr Lykke.
I Aladins Lampe en meget yndet Pan-

tomime indfortes et Slagsmaal imellem de bekicndte

Boxer Humphre)>s, Mendoza o. fl. efter den bruge-

lige Maade, Publikum til stor Behag. Saa for-

stiellig er Smagen, og saa snildt vide Entrepreneur
rerne at benytte sig af Dagens historie til at faae

fuldt Huus.

Er det et Beviis paa cn Komedies scrrdeleS
fortrinlige V«rd, at den opfores i hoitidelige

Anledninger?

^^)erfom dette Spsrgsmaal stal besvarer med

Ja, saa er Holger Danste, den epigrammatiscrede
og paraderede Holger Danste ogsaa en herlig Oper,

og Operer ere ikke saa foragtelige, som man af seer-

deles mennestelige Grunde vil giore dem til. Thi

Holger Danste har havt tre usædvanligt glimrende
Aftener.

Hvad ellers denne Grund angaaer, da veed

enhver paa hvilke tilfældige Omstcendigheder det

heroer, at dette eller hiint Stykke til en vis Tid

opfsreS eller ikke opfores, ofte eller sielden kommer

frem, med overordentlig eller ordentlig Flid spilles
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o. s. v. Ikkun dem der ikke vide bedre, maae' man

indbilde at det er Stykkets Vaerd, som bestemmer
dets lykkelige eller ulykkelige Skiabne, belst i Henseende
til Tiden da det stal opfores. Den som i saa

mange Aar som jeg, harMendt Theatret, og seer
lidt dybere, end paa Plakaten, veed hvad han stal
tanke, naar han horer anfore flige Argumenter.

At ved en hoitidelig Leilighcd, det sidste
nye Stykke spilles, som formedelst denne Nyhed
kan interessere dem der ikke have seet det, er jo

ganstc naturligt.
En Autor til et Stykke, som det hele pu-

blikum, med «lle sine mangfoldige Kiendcre, ved

de fleste Stemmer forlangte at see, kunde af denne

Omstandighed drage sikkre Slutninger til sit ArbeidS

fortrinlig store Vard: og endda maatte der ikke

vare mindste Skygge af Rimelighed, at Nysgier«
righed at fee det havde Deel i denne Forlangende.

Den 15 Julii, 1789.



Dramatiske Tillag
til

Hertha og Kritik og Antikritik.
No. 34 og Z).

Om den Rahbekske Udgave af Holbergs
Komedier.

Eange har man talt om, at Hr. Rahbek stod i

Begreb at udgive Holbergs Komedier. Man fryg-
tede at det vilde gaae med denne Udgave, som efter
Rygtet, engang forhen har varet paa Tapetet, nem-

lig at Stykkerne ffulde forandres, i Henseende til

adffillige Steder, som nu ikke passe eller klinge
ilde: og at Holberg derved vilde — man tilgive
mig Ordet undholberges. Dette havde nu varet

en sand Ulykke; thi den udsdelige Digter ikke allene,
men ogsaa hans Tidsalders Karakteristik, havde
tabt derved, og tilsidst havde vel den tydffe Uffik
funden Sted, at den fsrste Autors Arbeid og For-
tieneste var bleven glemt, og den anden eller tredie
Omarbejder havde sal Stykket paa sin Regning.

Hr Rahbek har ved sin Dekiendtgiorelse af
den Udgave han, med allerhsist Underststtelse, vil

bessrge, viist hvor lidet man i hiin Henseende har
st frygte. Han taler ikke om en Toddels Foram
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dring i Text?» selv; men allen« om Rettelser af

Autor selv, og alt hvad ethvert Stykkes Historie

angaaek. Han har tillige forpligtet sig til at anvende

alt hved Udgaven indrenter, til dens Forstionnclse.
Den hele Anmeldelse lcegger den roesvcerdigste Uegen-

nyltighed og Nidkicerhcd for Dagen: og da Man-

den har Midler, og bruger dem paa en liberal

Maade, saa kan der ingen Skygge af Tvivl vcere

om denne literariffe Palrivtismus's Reenhed.

Han stifter sig altsaa ved delle Vcrk et

uforgcengcligt ZErcminde: vg jeg lykonffer ham der-

til paa det oprigtigste. Og ligesom han flere end

eengang har yttret den Tanke, at jeg, for enAarsags

Skyld, som jeg ikke bor udffrive, maatte lade Dra-

matiken vare; saa haaber jeg ogsaa at dette hoist

berommelige Arbeid vil hindre ham fra at nedlade

sig til dramaturgiffe Smaating.
' En Holbergs Udgiver og Commentator;

en Mand, som er nu ham hvad en Pope og en

IVarburton vare Shakespear, hvad en Voltaire

var «Lorneille ; han kan nu ikke mere, uden derfor

at hiemsogeS af sine Kollegers og den nordiske Plau-

tus's Manes, lægge Marke til faa yderlige Mikro-

logier, som Thealerartikelen i Minerva alt for

ofte har vårdiget sin Agtpaagivenhcd.
Lad da vore Skuespillere eengang faae en

Slags Kritikferier; lad Publikum og Direktionen
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blive de eneste Dramaturger; lad os k det mindste
en Vinter eller to see hvorledes det da gaaer. En

stor Deel af Thalie's Prasteffab behover ikke at

veiledes eller vpmuntres; de som man er en Ven af,
kan man jo privatim give sit lille Raad, uden at

fremstille dem for det hele Publikum. Og hvad,
om der nu fandtes de, som flet ingen offentlig Cen-

sur agtede?
Kort sagt; den Mand som nu ved, saa at

sige, at betrygge Holbergs Udodelighed arbejder paa

sin egen; den Mand, som til at satte Holbergs
dramatiffe Muse i sin fulde Glands, behsver al sin
Tid, maae ikke mere nedlade sig til flige Mikrolo-

gier. Den som sietter den stsrste Mand den danske
Thalie har havt, et vårdigt ZEresminde, har andet

at bestille end at lagge Marke til Action, »g Actio«

nens Smaating. Den Mester, som danner en

magelos Statue, maae ikke lodde Spander.
Alt hvad man efter det adle Foretagende,

som Hr. N. nu hengiver sig til, kan tilstaae ham,
er dette: at han vedbliver med sine dramaturgiske
Samlinger, og med ny opsorte Stykkers Bedsmmelse
i Minerva.

Een Ting maae jeg endnu bedr om. De

Kobber, som skulle ledsage Stykkerne, bor ikke allene

vare vel stukne, men de bor og tegnes med en

Hogarths, en Lhodowiekk/s, rn Peter Lramero
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Aand. De bor ikke vare Kopier af Scener, som

de spilles paa Theatret, mm forestille hvad man

vilde see i Livet selv.

I London kappes Malerkonsten nu med en

Garrik og en Siddons Talent, om hvilken kan

komme Naturen narmest, i at udtrykke de Liden-

skaber, de Situationer, Shakespear skildrede med

Ord. Lad vor Holberg i det mindste have en Deel

af denne Lykke: lad der og gives Udkast til flere

end een Scene i hvert Stykke, og af flere end een

Haand: og lad os omsider hore hvilke Mand der

have tilkiendt enhver Tegning den JEre, at stikkes

ogs sattes ved Siden af en Holbergs Mesterarbeider.

Om Lysning i Parterre.

Preisler melder i sin Reife-Journal om

flere end et Theater, hvor ingen Lysekroner hange
over Parterret, og bevidner den herlige Virkning

saadant har giort.
Jeg selv saae 1766 i Leiden et stort Fyr-

varkerie, som i Anledning af, at Prindsen af

Oranien var bleven suldaarig, blev given paa ren

af Stadens Kanaler. Rundt omkring Fyrverkeriet
vare alle Huse, i alle Etager, illuminerede. Natur-

kigviis var.alle Raketters og HiuleS og Chiffrert
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Ild saa mat/ som et Lys i et Varelse hvor Solen

ffinner.
Det var altsaa meget at onffe, at de Lyse-

kroner, som hange over vort Parterre, gik ind,

maaffee paa den ene nar, som Hanger langst fra

Thcacret.
Fordelene heraf vare mange og store.
i .) Disse fem Lysekroner bidrage til at fylde

Huset med Damp.
2.) De tage Synet fra endeel af de to

Svcrste Rade Loger.
3 .) De kaste et falff Lys paa Theatret.
4 .) De volde en unodvendig Udgift.

Skaden derimod var folgende.
i .) De der kom ind i Logerne, kunde ikke

see. — O! hvad det angaaer, da kunde Lysningen
fra Gangen af tiene til Vejledning. Og hvad,
om hver Loge fik sit Lys paa saadant Sted, at det

ikke kunde ffinne langt uden for, end sige paa Theatret ?

2 .) De Damer der sadde i Logerne kunde

ikke see sig om, ikke kiende nogen i de andre Loger,
ikke hilse nogen der eller i Parterret. Ja drtvar varre!

Dog dette Tab blev opveiet af mindre Distraction.
Stykket, Skuespillere, Musiken, Dandsen, alting
vandt derved.

3 .) Velbemeldte Damer kunde ikke sees.

Folgelig vare saa mange Yndigheder idel Lys under
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en Skieppe. Dette var det allerværste. Denne

Skade kan intet i Verden oprejse. Derfor er det

«ok bedst de fem Lysekroner — forsges med syv til.

Om Hatte i Pladsloger.

^^er gives stedse et stort Tal veltirnkcnde og artige
Personer, mest iblant de Smukke af alle Stander.

Det ere disse, som naar de gaae i een af Pladslo-
gerne, have ikkun liden eller flet ingen Pynt paa

Hovedet, for ikke at vare dem der sidde bag ved,
til Hinder. En stor Hat, som ret synes at vare

udssgt til at betage andre Synet, kan paa dette

Sted ikke undflyldeS med andet, end at man ingen
anden Pynt har. Den Dame, fom tor lade sig see
uden saadant et Telt paa Hovedet, vil med For-
nsielse lade dette Misundelsesflildt, saavcl som
Fjedrene, Kringelflsifcrne og alt det svrige bort,
som de der sidde bag ved, i det mindste Chapeauerne,
»nfle var paa Hekkenfeldt.

Resten af Michel og Mette.

anden Akt skal David Flye flydes ihiel, og tar

en bevergeliz Affled, men faaer Pardon. Sker-

fanten gribes nu selv, som den der har stiaalen
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Degnens sorte Buxer, for at giSre StSvlctter af.
Da Dorthe tiistaaer at hun har loiet paa Michel,

forenes han med sin Aklerkiareste. Men Sogne-

prasien, som Pugerup har sendt Bud efter, vil

natnrligviis ikke laane sin Kiortcl til saadant Brug.

Herremanden bliver vred. Endcligen laber Prasten

ham vide, han vil nok vie dem, men i et Sidekam-

mer. Pugerup og hans Venner tillade det, men

Deren ffal staae aabcn. De seer altsaa hele Cere-

monieu. Da alting er forbi, kommer Forvalteren

ind, og beretter sin naadige Herre, at Junkeren er

for Alvor viet med hans Datter; at han har havt

Kongebrev, Forlovere og alt andet tilrede, og at

de Friheder den unge Person har taget med siu

Datter, have nodt ham dertil. Det unge Par
aabenbare nu Forvalteren, at disse Friheder ere

opdigtede. Han er besmere fornoiet, men den

gamle Pugerup beder Pokker tage saadanne Kome-

dier. Hans Kollege minder ham, at han giver
der saa mange Repliker, og har ikke eengang ffienket i

for dem. Det Hele fluttes med en Dands, og Deg-
lien siger Epilogen: den korteste jeg veed.

Vort Stykke (ære ffal en Sandhed; men —

De har,Forstand nok selv at sinde den.
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r^ze noble Passioner oversat af det Tydffe, ere

blevne opførte i London, men udpebne forend Styk-
ket var til Ende. Saa forffiellig er Smagen.

Aperhusets Brand sammesteds har varet den

græsseligste Ild, som har varet til. Alle gradffe, og
den hele romerske Republik er brandt op i een Nat.
Alexander den Stores, Julius Casars og mange
flere Monarkers Gardcrobbe er fortarct. Den hele
Osten kan siges at vare afbrandt: Himlen med Socl

vg Maane og Stierner blev Luens Rov, og af det

hele Helvede blev ikke en Pind tilbage. -- Alvor-

lig talt, saa ssal det storste Tab bcstaae i en hsist
fuldstandig og magelos Samling af Peryker, af ikke

«eget farre Genera og- Species end Linnees Ratur-
system. (Af britt. Mere.)

Hvad er den styggeste Plet i en saa kaldt
Originalkomedie?

en Komedie var for Resten fuldkommen god,
saa er det nok til at satte den ibland de maadclige,
naar det, moersomste Indfald i det hele Stykke er

fliaalet udaf en Bog, som endnu ikke findes oversat
e Modersmaalet.
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fætb Tyvene er en hassclig Ting, forst
fordi det er en Uredelighed, og den er altid fordom-
mclig, om end ingen tabte derved; dcrnast fordi den

lcerde Tyv derved tilegner sig en ZEre, som ene

og allcne kommer den Bestiaalne til; og endelige«
fordi den der saaledes pryder sig med stiaalne Fjedre,
Served lceggcr en fornærmende Tanke om Publikum
sor Dagen: han maae enten troe at det er uvidende
nok til at ikke blive dette lcerde Tyveris vaer, eller
at de der opdage det, tcenke siet nok til at see igien-
nem Fingrene dermed.

Den Autor, som har giort sig saadan en

Drede ffyldig, bor smukt holde sig i Skindet, og
ikke giøre Stoi. Honen kan kagle over sit eget
ZEg; men Monsieur Giog, som drikker fremmede
§Eg, holder sig derved smukt stille.

Det Stykke, som saaledes moerer med et

stiaalet Indfald, ligner den Skionhed, som har alle

muelige Yndigheder, undtagen en Ncese: naar denne

«r laant, saa maae hun ikke giore Fordring paa en

Plads iblant de Smukke.

Den Autor, som ikke kanHblive saadan en

styg Plat i sit Stykke vaer, ligner den Elffer, som
Holberg i sine Fabler taler om ; som ikke kunde see
at hans Kiareste var eenoiet, forend han havde varet

udenlands, og faaet sin Ki«rlighed svalet.
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Den Fader, som har ikkun et Par smaa

Bern, seer ikke letteligen hvad Skavank de have:
han har endnu ingen anden Beviis paa sine Lenders

Kraft. Men den, som har allerede en Hoben Born,

og raske Drenge og Piger nok at vare stolt af, mis-

kiender ikke den som er en Skifting iblant dem, og

bliver ikke vred, naar man siger at den har Skavank.

Ingen Autor er ommere-vver sine Produkter,
end den som har kun lidt at opvise, som ikke har

frembragt det der kan holde ham stadcslos for hvad

han ikke indlagger ZEre med. Det lidet han har

ffrevct er flet; men det er det eneste han har: ror

ved det, saa rsrer du ved hans Sial: tag ham

det, saa tager du ham alting. Om en Holberg
kan man gierne sige hans Usynlige, hans Pernilles
korte Fr-kenstand og flere Komedier cre maadclige,
uden at derfor hans AEreminde rokkes. Men med

en Begynder, med een som endnu intet har leveret,

her vil sige noget, endnu ikke eet theatralff agte

Originaltarbeid; han kan ikke taale at hsre dem for-

agtes, uden at stride som for sit Ki«d og Blod.

Og saa kan han have en Ven som raaber:

Ubi plurima nitent haud ego paucis offendar macu-

lis. Men da svarer man ham: det er got nok, men

her tales om en Plat midt paa Nasen.
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Om Autorers Udfordring.
^8i have i zdisse Tider oplevet det Sårsyn, at den

ane Theatcrdigtcr har opfordret den anden til at lade

t Stykke holde Vcddelsb; nemlig at begges Kome-

dier skulde opforcs efter hinanden, og saa ffulde
det vise sig, hvilket af dem trak mest Folk, ergo

var det bedste.

Et saadan Forflag kan ikkun ben gisre,
som den hoieste Grad af Forfangelighed har betaget
Synet, saa at han ikke mere har kunnet blive alt

det Latterlige vacr, som falder paa den, der tor

provocere paa saadanne »bevisende og praleragtige
Experimenter.

Den der anseer et fuldt Huus for et Beviis

paa et Stykkes Godhed, anscer nok ogsaa Thea-
terdigternes Muser for Malkekoer, hvis indbyrdes
Fortrin berocr paa, hvilken der giver den bedste
Indragt. Men den der er ved koldt Blod, kan see

hvor lidet fuldt Huus, eller ikke fuldt Huus, hevi-

ser, og paa hvilke tilsaldige Aarsager delte beroer.

En vardig Autor har Owens Grundsat-
ning: han veed han befalder ikke alle Lasere, men

alle Lasere behage ikke heller ham. At han ikke har
<t heelt HuuS fuldt af Tilffuere, det kan ligge i

ham, for saa vidt han har Fiender og Misundere;
og da beviser det ikke meget imod hans Stykker det
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kan og ligge i dcts'Maadelighed. Men er det et

af de strenge moralske, hvorved f. E. de Store eller

Middelstanden revses paa en følelig Maade, saa er

det just et Beviis for og ikke imod dets Vard, naar

Loger og Parquet cre siet besatte: saa gior det

Virkning; saa er det ingen Caricatur, der gier

Synderne sikre. Den tredie Aften, da ZEgtestabs-
dicvelcn blev opfert, kode et Par Herskaber tage Lo-

ger til deres Kammer- og Stuepiger: og da sidste
Gang Goldoni's Huset i Oprer blev spillet, leicde

een af vore store Kiebmcend en Loge til alle sine

Domestiker. Slige saa kaldte Smaating ere for
den Autor, der skriver til virkelig Nytte, mere smig-
rende end Konstdommcrbifald. Om det kun var

een brav Mand, erkiender en Komedie for det den

skal vare, for et troe Speil; saa har Autor allerede

vpnaaet sin Hensigt.
Hvad Folk kan lare af en Komedie, bör vare

det vigtigste Sporgsmaal; thi moralst Nytte stalden

stifte. Ellers er det Kulm gloria. Kunne de siet
ingen Ting leere, uden den saare stisnne Sandhed, at

Kærlighed kan drive Kavalerer til at forklade sig
som Bonderkarle, saa har man just ikke giort Pu-
blikum stor Nytte. Leerer man en anden Sand-

hed: at Rigdom ikke er at foragte; saa er Nytten
kkke heller stor: thi ikke een af 10000 behsver at

mindes paa denne Sandhed.
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Naar man siger: at moere er ogsaa en Ho-
vedhensigt; saa svares, at mocre var ogsaa Olger
Danskes Hiemeed. Moroe bcroer paa Smagen,
og Smagen erkiender ingen Lovgiver, allermindst
middelmaadige Autorer.

For at tale endnu et Ord om fuldt Huns,
da kan den ene have simre Overtalelses Evne og

flere Venner end den anden. Dog derom mere en

anden Gang, naar jeg finder Anledning at fortsatte
disse Blade.

Hvad er det letteste Arbeid for en dramatist?
Autor?

^ntet er lettere, end at ffrive en Continuation af
en Komedie. Der har man allerede den halve Plan

og de fleste Karakterer, altsaa det halve Arbeid.

Hvad koster vel mere, at bygge et Huus fra Grunden

af, hvor aldrig HuuS stod, eller at satte et Par Eta-

ger paa det, som allerede staaer?

Den Autor, der allene har giort saadan en

Hale til en Komedie, maae smukt lade vare at hov-
Mode sig med saadanne ny Etager. Der er Fvrssiei
imellem at danne og lappe.
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Om de dramaturgiffe Samlinger»
<^cg har bladet i det tredie og fierde Hefte af de

dramaturgisse Samlinger, og iblant andet seet hvil-
kcn Seof Mine dramatiske Tillag have given Hr.
Nahbek til at sammenstrive disse Samlinger, og
med hvor mange Ord han svarer paa mine. Uden

at ville indlade mig i at bekomme det Hele, maae

jeg kun erindre, at det er ikke Umagen vard at

satte Hr. Nahbek paa denne Maade i Stand til at

fylde hele Hefter.

Afffeed.

^^en Hensigt jeg havde med at udgive de

dramatisse Tillag er vpnaaet. Zeg vilde vise, at

vor Dramaturg intet mindre var end et Orakel;
hvor lidet han har af den Upartisshed en Dommer

bor have; hvilke Urigtigheder, Fordomme og Magt-
sprog han tillader sig; hvor ofte tomme Autoritater

lede ham, istedct for Sandheds Folelse; hvilken
Konst han gier af en Ting, som aldeles ingen Van-

sselighed har, for den der kun besidder en sund
Forstand, rigtige Folclser, og har seet og last en

Deel i dette Fag; hvor ringe den Nytte er, han
virkeligen stifter, og hvor nodvendigt det var, at

hans Domstoel ikke var den eneste. Zeg vced at

den upartisse Deel af Publikum indseer det, og har
funden de anforte Provebeviis talrige og kraftig«
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net Altsaa har jeg intet mere at onske i denne

Betragtning.
En anden Hensigt var at forsoge mig ogsaa

i dette Fag, som i saa mange andre. Jeg vilde

dramarnrgisere som en Amateur, medens Hr. Rah-
bck sysselsalter sig dermed paa Virtuoso-Fod. Jeg er

aldeles ikke mjsfornoiec med disse Forsog: de giere
min Pen ingen Skam.

Den Tid jeg har vendt paa disse Blade,
kan ingen Retsindig opholde sig over. Forsi maae

jeg bcmcerke at alle flige Arbejder koste mig saare
liden Tid eller Hovedbrud. Og dernast haaber jeg

dog, man hoigunstigt vil bevise mig den Grace, at

tillade mig ogsaa en Smule Recreatio»: og min

Recreation er Forandring i Arbeide. Jeg besogcr
ingen Klub; jeg er ikke i noget dramatisk Selskab;

jeg hverken trakterer, eller gider ladt mig traktere;

jeg spadserer ikke; jeg spiller ikke; skal jeg da flet

ingen Fornoielse have? Og maae jeg da ikke soge
denne Fornoielse undertiden i at gaae paa Komedie,
eller i at skrive dramatiske Tillag, eller i at om-

eller udarbejde. Skuespil?
Et tredie Hiemeed var at forsvare de Skue-

spillere, som sksede Uret. — Men denne Hensigt
lod jeg snart fare. Hr. Rahbek er og fra den Tid

af bleven sårdeles artig imod dem, han ellet- ikke

havde vårdiget synderlig Opmuntring.
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Jeg ender nu dette Skrift, og overgiver all«

thcatralsse Personer igien i Hr. Rahbeks dramatur,

giske despotiske Haand. Alle de Lasere, som have
bearet Bladet med deres Undest, erkiender jeg
mig derfor heiligen forpligtet.

Jeg advarer fluttcligen Hr. Rahbck, at han
ikke raaber Triumph, og lader sig marke med at

han med sine mange Ord, sine Voces xrTtereagus
pihil har bragt mig til at holde op; det mindste
Ord, sqa er jeg hos ham igien, men ikke paa en

Maade som er ham behielpelig til at fylde hele Ark

med Udflugter og Vav, under Navn af dramatnr-

gisse Samlinger. Vil han kaage dramaturgiss
Kaal, saa see han selv til hvor han faaer Flest fra.

#

Dussemanden er nu omarbejdet under Titel

af Vrantenborg; den har nu 15 Personer istcdet

for 5; Staverup, Fruen, Frekenen, den gamle
rige Onkel Vrantenborg; Lieutenant Valerius, Bo-

lette, Pernille, Henrick), Lars, Jesper, en Mode-

handlcrinde, Kramersvend, Skoemager, Skraber

og Underofficcer. Naar det kommer paa Theatret
stal jeg i Forvejen have den ZEre at tale et Par
Ord til det retsindige og adelmodige Publikum.

Den z August, 1789
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